THE TABLE-TALK OF A MESOPOTAMIAN 
JUDGE Vol VIII 

{The newly recovered eighth volume ofNishwar al-Muhadardh 
of Abu 'Alt al-Muhassin al-Tanukhi.) 

INTRODUCTORY REMARKS. 

Some time after the publication of the first volume of 
this work ^ in text and translation from the Paris MS. which 
was the only part of whose existence I was then aware, 
my attention was called by Dr. F Krenkow to MS. Or. 
9586 of the British Museum, which has no title, owing 
to the mutilation of the first leaf, but which evidently 
deals with matters similar to those contained in the Book 
of the Viziers by Hilal, and edited by the late Mr. H. F. 
Amedroz. The Colophon says merely End of Part viii 
to be followed by Part ix. The Preface, however, reproduces 
some phrases which occur in the preface to the first volume 
of the Table-talk, and since that work was when com- 
plete in eleven volumes, it was natural to conjecture that 
the British Museum MS. contained Part viii of that. 
Since quotations from the Table-talk are found in consider- 
able numbers in the works of Yaqut and other writers, 
there seemed a good prospect of verifying this conjecture. 
This hope has been amply realized. In the Geographical 
Dictionary of Yaqut, edited by Wustenfeld (iv. 847, 17) 
the Nishwar ^ of Abu 'Ali al-Tanukhi is cited for a lengthy 
story which extends for about two pages ; the whole is 
to be found in the MS. pp. 53b to 55b, beginning " There 
told me " as in Yaqut. Dr. Krenkow sent me a citation 
from the Nishwar of Abu 'Ah al-Tanukhi in the BadaH 
^al-Bada'ih of Ibn Zafir (ob. 623) ^, which is to be found on 
p.70b of the MS. In Yaqut's Dictionary of Learned Men 

(1 ) Royal Asiatic Society, Oriental Translation Fund, N. S. xxvii and 
XX viii. 

(2) Misprinted Nashwan here as in Ibn Zafir's work. 

(3) Margin of Ma'ahid al-Tansis, Cairo 1316, ii. 22. 
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V. 444, 7, a story is quoted from ''the Book of Abu 'All 
al-Tanukhi ", which is found in the MS. p. 106b. These 
quotations make the identification a certainty. Further 
the " Mubashshir, my father's cHent ", who is mentioned 
in the MS. p. 76a, is clearly identical with the "Mubashshir, 
my father's slave," of vol. i. 96. 

Although the author confines himself mainly to matter 
which had not previously found its way into books, he 
makes certain exceptions. In a few cases {e.g. pp. 83a,88a) 
he introduces anecdotes which are also to be found in his 
"Deliverance after Stress." From the mode wherein 
these anecdotes are introduced there can be no doubt; 
of identity of authorship. Considerable portions of the 
content are to be found in Hilal's Book of the Viziers. 
This author, in his History^, claims to have received in- 
formation directly from Tanukhi, whom he often cites in 
the former work. He uses the formula There narrate^ 
(p. 327) in the case of an anecdote taken from the fir$i 
volume of the Table-talk (p. 30) ; in several of those whici|: 
are common to his work and our MS. he cites Tanukhi*s; 
authority with the same formula (Viziers, p. 81=MS.40b^i 
p.76=MS. 7a, p. 339=MS. 45a); in the case of an ancedot^i 
which is common to him (p. 103) and Miskawaihi {EclA/pm 
i. 88) Hilal cites Tanukhi as reporting what had beeij;; 
told by Abu'l-Husain, whereas Miskawaihi cites the samei; 
Abu'l-Husain directly. It seems probabfe that in aj| 
these cases the citations are from the Table-talk, in whicti; 
Tanukhi regularly employs the formula There narrate^ 
to me, implying that the communication was direct. T\v& 
textual differences, which are rarely serious, where thej^i 
are not due to carelessness on the part of copyists, may bei 
explained by the desire of the subsequent writers to rendei 
the matter intelligible. 

The content of the volume is miscellaneous according;; 
to the author's plan, but less so than that of the firiSi 
volume ; unless indeed the copyist has omitted sott^ 
matters, as the quotation in Ibn Zafir's work migh|i 
suggest. Occasionally indeed the collector descends t^i 
trivialities ; but in the main the anecdotes justify th<gi; 
alternative title Jami' al-Tawarikh " Collection of chroni|s 
cles." Many deal with the lives, characters and careei|i;; 
of eminent viziers of the third and fourth centuries 'xM 
Islam ; the most valuable are those which belong to thie; 
second half of the third century, as Tabari's Chronicle ;ji 

(1) Amedroz, p. 421, 
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notoriously scanty for the period which he himself wit- 
nessed. Being by profession a Traditionalist and savant, 
Tabari had neither the experience of public business nor 
the acquaintance with the ruling class which would have 
enabled him to treat contemporary history adequately. 
The viziers in his narrative are sketched so faintly as 
to be almost indistinguishable. Tanukhi*s anecdotes 
clothe some of these with flesh and blood, and reveal 
some of the hidden motives which led to crises of various 
sorts in the history of the Caliphate. They let us into 
various secrets of the administration, explain how careers 
were started, and in some cases record the commencement 
of the power exercised by certain families during the period 
which began with the murder of Mutawakkil and ended 
with the establishment of Buwaihid rule. 

Besides the narratives which should find their place 
in the history of the Caliphate there are many which are 
contributions to the history of Islamic civilization, as 
illustrating the manners, customs, and interests of the 
community which looked to Baghdad as its metropolis. 

It is hoped that the Arabic text may appear in the 
Journal of the Academy of Damascus. The writer has 
found by experience that translating a text should precede 
editing, since the process calls attention to numerous 
difficulties which might otherwise escape it. It was not 
therefore possible to insert the pagination of the original 
in the translation. For convenience of reference the anec- 
dotes have been numbered, and since most of them are 
short, comparison should be easy when once both are in 
print. 
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THE COMMENCEMENT IS LOST. 

So I took up this subject and committed it to writing, 
mingling therewith elegant verses, recent in time and fresh 
in character, by contemporaries whose t)des had not be- 
come stale by familiarity or nauseous by over frequent 
recitation, and notable epistles, literary anecdotes, ori- 
ginal apophthegms, and similar matter, which, though 
old, had not to the best of my belief been recorded in any 
book. To this I added narratives of remarkable dreams, 
extraordinary occurrences, queer customs, and problems 
of easy and satisfactory solution, to show the difference 
between the two groups^ and the divergence of their 
character. Such a work will be greeted by persons wbf) 
have finished their studies, have probed the intelligence of 
most of their fellows, and are anxious to acquaint them- 
selves with the mysteries of conduct, with the practice 
to be followed in dealing with the majority,and with what 
Qn any occasion will prove the wisest, the most eligible, 
and the most diverting course. Mere reflexion will not 
reveal these matters except in the course of a long life 
but if one comes upon them here, they will be close at hand: 
*and easily reached. 

I have not arranged my matter in sections for reason.^; 
and motives which I have mentioned on a previous octI 
casion ^, where I have expressed myself similarly ; and 
indeed in the Preface to each volume I have stated what; 
renders it unnecessary for me to dilate on this subject| 
since it makes my purpose clear, and justifies my methoiHi 
I hope that I shall not incur censure by my collectioifl 
even if my efforts win no praise, and that the matt^i 
writteii will be better than blank pages, as indeed I hav| 
stated in my earlier volumes — if God will. 

1. I was told the following by Abu'l-Husain Ali Ki 
Hisham b. 'Abdallah^, whose father was known as AiM 

(1) i, e, the ordinary and the extraordinary. 

(2) See Preface to vol. I. 

(3) Little seems to be known of this person except as an authorij||i 
for anecdotes which seem mamly to have been communicated by hjjp: 
to our author. Hilal, p. 143, produces a dirge composed by him >^ 
Ihn al-Furat, when the latter was put to death, 
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Qlrat, clerk in Baghdad to Ibn al-Furat ^. I heard, he 
said, that when AbQ'l-Qasim ^ had leisure to think about 
the next world and the affairs of government which dis- 
tracted his thoughts therefrom, he used to say : O God, 
take me not directly from the front to the grave. — ^And 
(Abu'l-Husain added) his prayer was answered. He sat 
at home for about a year before his death, repenting of 
having held office, and no longer seeking it. When he 
fell ill of his final illness, he received a summons from Radi ^ 
bidding him come to make arrangements for his acceptance 
of the vizierate. He said : What, now ! Had the summons 
come before, although I had repented, possibly I might 
not have refused, and might have scrapped my penitence. 
Praise be to God, who has not permitted this to come 
about 4 ! 

2. I was told the following by AbQ'l-Husain. A letter 
in the handwriting- of 'All b.'Isa^ was shown him, he said, 
by Abu 'Abdallah Ahmad b. Muhammad al-Hakimi^, 
written to him by the former in his last vizierate, when the 
addressee was in charge of the districts of the Khorasan 
Road, earnestly urging him to transmit money. It ran 
as follows : — 

I used^ God favour you, to regard you as too strict in 
the performance of your duty to need any reminder, and only 
too anxious to do what would win you unique credit, and 
raise you in estimation above your fellow commissioners. 
Hence I have consistently placed confidence in you, have 
always kept you in mind, entrusted you with momentous 
business, and relied on you to deal with matters of import- 
ance. Now, however, your conduct and reports about you 
have shown me that I must call on you to do more, and yet 
later reports justify me in remonstrating with you for tardiness 
in the discharge of your duties. You are acquainted with 
the state of affairs and the anxiety wherewith I await the 
arrival of the indispensable supplies. Your own sense of 
duty ought to have compelled you to strenuous efforts in 

(1) Famous vizier of Muqtadir ; for his career see Index to The Eclipse 
of the Abbasid Caliphate. 

(2) It is unfortunate that the author has not stated more clearly 
whom, he means. The patronymic Abu'l-Qasim suggests Sulaiman 
b. al-Hasan, who was repeatedly vizier, but he held office after Radius 
death. 

(3) Caliph 322-329, 

(4) In 324 the power of the vizierate was broken, Miskawaihl i. 396. 

(5) Famous Vizier, whose life has recently been written by Mr, 
Bowen. 

(6) Hilars text has Halimi. 
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collecting the revenue, so that your province ^ might Jwi^^^^ 
a steady and copious supply, and the stream flowing p^§^ 
your quarter be continuous without delays. I invplore--0^ 
therefore to avoid all forms of negligence and slackness, -c^^ 
accompany your reply to this letter with a remittance, to 
procured from all legitimate sources, and transmitted 
speed. Our eyes are on the look out for it, and we are com _^ 
the hours till its arrival, I dread the evil consequence^^^ 
delay to yourself. Greeting^. 

3. I was told the following by Abu'l-Husain a£&^ 
Abu 'Abdallah b. 'All al-Baqita'i after AbQ J^& 
Ahmad b. Isra'il. The cause (he said) of the promotioti 
of 'Ubaidallah b. Yahya^ was Mutawakkil's requiring it 
lad of one of the clerical families to draft in his presence 
documents connected with buildings and other concerns* 
He had abolished the vizierate after dismissing Muham-' 
mad b. al-Fadl al-Jarjara'i, and contented himself witli 
heads of bureaux, who were ordered to present reporfe 
personally. He set the date of the rescripts in the name 
of Wasif the Turk, who though not actually called vizift 
had assumed the office. Wasif nominated several person^, 
among whom 'Ubaidallah was selected by the Caliph. H^ 
presented himself the first day and after a prayer of certain, 
inclinations in the Palace sat down, being attired in clerical 
style with qaba^, sword, belt, and bonnet of stuff ; fot 
(Abu'l-Husain remarks) no one except the Judges could 
appear before the Caliph in any other costume whether 
at a levee or on any other occasion. At levees the qaba^ 
were all black ; on other days the majority were blacky 
but some might be white. When 'Ubaidallah had finished 
his orison and taken his seat, he proceeded to rise up 
before and salute each member of the personnel of tto 
court who passed by him, small or great, even the chje^t 
bedmaker. One of the courtiers, seeing this, said ; Wha 
is this wretch who rises to salute every one, doxvh to the dogs t 
He was told Oh, some one or other. Presently Mutawakkii 
had leisure to give him an audience, and he entered the 
royal apartment. He had on his head a bonnet of black 
stuff, which left the back of his neck bare, as his neck was 
long. When Mutawakkii saw him, he stretched out Us 
hand to the nape of 'Ubaidallah's neck, and gave it A 

(1) The metaphor in the original cannot be easily reproduced. 

(2) The letter (which is in rhymed prose) is of a very ordinary charac- 
ter, but indicates that this virtuous vizier had to be severe in exacting 
the revenue from the provinces. 

(3) Made secretary by Mutawakkii in 236, Tabari iii. 1407. 

(4) A sort of tunic. 
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mild cuff. Ubaidallah grasped the hand and kissed it. 
This made a favourable impression on the CaUph, who was 
delighted with the attention. The Caliph bade 'Ubaid- 
allah write. Still standing he wrote down the first three 
verses of Surah xlviii, down to And God will help thee 
mightily, after which he added and He shall help thee^ 
Prince of Believers, mightily. This increased Muta- 
wakkiPs appreciation of him, as he regarded it as an 
auspicious commencement. He ordered 'Ubaidallah to 
remain in the Palace, which he accordingly did from the 
morning till the time when Mutawakkil retired at night. 
His importance steadily increased, and presently he began 
to present the documents to the Caliph as viziers did, 
though he was not yet officially vizier, and the dating 
'continued to contain the name of Wasif. One day Muta- 
wakkil ordered him to indite a deed dealing with some 
buildings. He agreed to do so, and after a little the Caliph 
asked him whether he had written it. He replied that 
he had no inkhorn on him. The Caliph sent for an inkhorn 
and bade him write at once. This dialogue was heard 
by the Chamberlain Itakh, who was standing by, and he 
said to 'Ubaidallah when he was leaving The Prince of 
Believers required you for the sole purpose of writing in 
his presence ; if you come without an inkhorn, what are you 
here for ? 'Ubaidallah retorted What business is that of 
yours? Are you chamberlain or are you vizier? Itakh 
was furious at this reply, ordered 'Ubaidallah to be laid 
on the ground, and beat him on the feet with twenty 
lashes. Now, he added, you know that it is my business. 
'Ubaidallah attended the next day as usual, but limped in 
his walk. Mutawakkil asked him what had happened 
to him, and was told the facts, which he regarded as a 
grave offence, supposing that Itakh had ill-treated 
'Ubaidallah merely because of Mutawakkil's attachment 
to him. Mutawakkil harboured a whole collection of 
grievances against Itakh for treatment which he had 
received at the latter's hands in the time of Wathiq, but 
had been unable to displace him owing to Itakh's having 
control of the Turks. Mutawakkil now ordered that 
'Ubaidallah should receive a robe of investiture on the 
following day, that no chief of a bureau should in future 
present any deed to himself personally, but that all should 
entrust their documents to 'Ubaidallah for presentation 
to the Caliph. He further assigned 'Ubaidallah a monthly 
stipend of 10,000 dirhems. Itakh was now sorry for what 
he had done, and began to make himself agreeable to 
'Ubaidallah and get right with him. 'Ubaidallah now 
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became so powerful that on his own authority he remo:N?:ii|ij 
the name of Wasif from the datings, and inserted llil 
own instead. Mutawakkil presently ordered that :||iii 
should receive a vizier's stipend, and shortlj^^ after heT^I 
accorded the title vizier, and given the robes of honoiiil: 
belonging to that office. Soon Mutawakkil appointed hH^lii 
secretary to the prince Mu'ayyad, giving him another roilll 
of honour. Mutawakkil proceeded to attach to his t¥fi|ii 
sons a guard of over 10,000 men, making 'Ubaidallai:; 
their commander. 'Ubaidallah thus became vizier aiiiiii 
commander at once. Being now so highly placed ajiil: 
having this force at his command Ubaidallah proceedgl; 
to thwart Itakh, putting off his demands, resisting hij)i|;i 
and disgracing his clerks ; these measures increasifiii 
in severity till ultimately he procured the death of ItaiHi 
at the hands of Ishaq b. Ibrahim al-Zahiri in Baghdjil 
after Itakh's return from pilgrimage^. 

4. I was told the following by Abu'l-Husain who saii||i 
he had heard it from the clerk Abii'l-Hasan 'Ali b. ^ 
Hasan known as Ibn al-Mashitah, who at one time h^|::; 
been in charge of passage-duties^, but afterwards becanp||i; 
a chief clerk, and in the days of Hamid b. al- 'Abbas weM 
in charge of the Treasury Bureau. This person had heali-j 
it from al-Fadl b. Marwan, who gave it on his fathei^^ij 
authority. — The Caliph Wathiq, he said, harbourifl 
violent resentment against Muhammad b. 'Abd al-MaUil 
al-Zayyat in consequence of the treatment which he hgillij 
received from this person during his father's reign. Thiiiji 
Wathiq 's teacher once complained to Mu'tasim that Kiii 
pupil would not learn, and when he was urged to do ill 
abused and assaulted his teacher. Mu'tasim bade Mtii 
hammad administer four lashes to Wathiq ; Muhauim^llii 
proceeded to send for Wathiq, and administered thirte^jii 
which caused Wathiq to fall ill. When the father learii|||j: 
of this, he disapproved and swore to Wathiq that he h^ili: 
only ordered Muhammad to administer four. Wath|j|i 
concealed his resentment, but hated Muhammad, wlii||:|: 
knowing this, assailed the estates and properties of Watlii|ji;i 
when he grew older, and became a prince. One day M||i 
tasim issued an order that Wathiq should be assignediiil 
property producing revenue of a million dirhems. Mill 
hammad erased these words and wrote instead properiy^^ 

(1) The material in this section appears to be fresh. Tabarl lia?:;|iS:i 
account of the murder of Mkh (iii. 1884), but says nothing ab<j|i|: 
*Ubaidallah's share in the plot, supposing that Mutawakkil organi2||^ 
it out of resentment. 

(2) This seems to be the meaning, but the expression is ambiguoii?|;|i 
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the value of a million dirhems. When the attendant came 
and informed Wathiq of what Muhammad had done, he 
rushed to his father and told him, showing him the rescript. 
Mu'tasim declined to alter what he had signed and asserted 
that he could see no sign of alteration in the deed ; for 
Muhammad had erased with skill, and Mu'^tasim knew that 
Muharnmad's economy was the wiser course. So Wathiq 
was foiled, and went off and said to the attendant : This 
hound has succeeded in doing me any amount of mischiefs 
and if the Caliphate comes to me, God slay me if I do not 
slay him ! Then he said to the man : You are my con- 
fidential servant ; if this thing come to me, then slay him 
the moment I am proclaimed Caliph, Do not ask for further 
orders, but bring me his head. Time went on and Wathiq 
became sovereign. On the first day of his accession 
Muhammad b. 'Abd al-Malik presented himself with the 
clerks, and Wathiq ordered each of them (but not him) 
to compose a letter announcing Mu'tasim's death and his 
own accession to the Caliphate. They all did so and pre- 
sented their compositions, but not one of them satisfied 
the Caliph. He then said to Muhammad : Now you write 
one. Muhammad straightway wrote a fine letter, without 
a rough copy, and presented it. Wathiq approved it, 
and ordered that copies should be made of it for circulation* 
Before Muhammad left the Caliph's presence the latter 
had confirmed him in the vizierate, and when the vizier 
left the palace all the people followed him. The attendant 
said : / was surprised by this, and asked myself whether 
he could have forgotten his orders to me, and had I not 
better remind him and ask his permission to proceed. So 
when the Caliph was alone I. approached him, reminded him 
of the conversation and solicited permission. He said : 
Let me tell you that the Sultan needs Muhammad b. ^Abd al- 
Malik more than Muhammad needs the Sultan. So leave 
him alone. And indeed (he adds) Wathiq promoted him 
to higher honours than had been bestowed on him by 
Mu'tasim. Al-Fadl b. Marwan observed that we know of 
no vizier who served three successive Caliphs continously 
in that capacity without dismissal except Muhammad b. 
'Abd al-Malik. 



5. I was told the following by Abii'l-Husain, after his 
father after the qadi Waki*. (Abu'l-Husain mentioned 
that he had himself seen Muhammad son of Khalaf Waki', 
and taken down many anecdotes from his dictation, 
among which however this was not one.) I had charge, 



496 tSLAMiC CULTURE |i| 



he said of certain waqfs for Ibn Hazim^ in the day$|i| 
Mu'tadid, some of these having been instituted by li|l 
Hasan b. SahP. When Mu'tadid was building his pall|| 
called the Husaini^ on a great scale, he brought into;i|||i 
certain of the properties of al-Hasan b. Sahl which w||| 
under my control and were near the palace. The (finam*jii|l 
year had reached its end, and I had collected :S^ 
revenue from these properties except the property whlll 
Mu'tadid had seized. Approaching Ibn Hazim, I inforri|||| 
him how I had collected the year's revenue and asl||| 
permission to distribute it as it ought to be applied, ii||j 
among the persons who had a right to it. He asked |j|| 
whether I had collected what was due from Mu'tadidii|| 
asked him who would venture to make such a deni^iii 
from the Caliph. He told me with an oath that I ifii|| 
not distribute the sum collected before I had obtained wj||| 
was due from the Caliph, and that unless the Caliph m^li 
good he would not remain in his service. He ended|i| 
telling me to go at once to the Caliph and demand pay mi||| 
But who, I asked, will introduce me ? — He bade me gyilH 
Safi al-Huraml* and state that I was Ibn Ha2a|||l| 
messenger despatched on a matter of importance ; wiH 
I was introduced to the Caliph I was to inform him idlil 
Ibn Hazim had said. So I went and spoke accordi|^|| 
to Safi, who introduced me. The day was comin^iil||| 
an end. When I appeared before the Caliph, he supp(|||| 
some serious matter had occurred, and with eviSl^p 
anxiety said to me Quick, speak ! — I replied that the Pr:i||| 
of Believers' qadi 'Abd al-Hamid^ had charge of Xhs^w^^ 
of alrHasan b. Sahl, including some which the Priiic^illl 
Believers had taken into his palace ; and that wl^|| 
had collected the year's revenue the qadi had declin|i|:|i|| 
distribute it until I had collected what was due froig;;ii|| 
Prince of Believers ; that he had sent me at once to coi!rti||||| 
this object, with orders that I should claim to have ;cii||| 
on an important errand in order to obtain admiss]^i|i| 
The Caliph (he proceeded) was silent for a space, r^iii|| 
thought ; then he said : ""Abd al-Hamid is quite n0i!^^ 
you, Safi, bring the chest. Safi produced a smalli;;;^^^ 
The Caliph then asked me how much was due. I r^||||| 
that the sum which I had collected the previous ||||| 

(1) Qadi of the City of Mansur, whose name was *Abd al-Hiuiilii:!: 

(2) Vizier of Ma'mun. , •i||ii 

(3) Mu*tadid (279-289) is said by an encomiast to ha^ili^ 
more splendid edifies than any predecessor. 

(4) i. e. Keeper of the private apartments. See Index to Befej^i 

(5) It would be improper to use his Jcunyah (Abu Hazirnjiij^^ii 
the Caliph. I!:!;!!! 
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from the produce of these lands was four hundred dinars. 
He then asked me whether I was an expert at testing and 
weighing coins. I repHed that I understood these pro- 
cesses. He then ordered scales to be brought. The 
instrument brought was of Harran make, elegantly 
ornamented with gold. He then took out of the chest 
a number of gold dinars, and weighed out four hundred, 
of which I took possession. I then went off to Abu Hazim 
and told him what had happened. He told me to add 
the dinars to the revenue from the waqf already collected, 
and to distribute it on the following day to the proper 
quarters, without delay. I obeyed these instructions, 
and there was general gratitude to Abu Hazim for his 
boldness in thus dealing with the Caliph, and to Mu'tadid 
for his justice^. 

6. I was told the following by Abu'l-Husain 'Ali b. 
Hisham Abu Qirat the clerk of Baghdad, who said he had 
heard it from Abu' 1 Hasan 'Al b. Muhammad Ibn al-Furat. 

The official Nahiki had attached himself to AbG'l 
Qasim 'Ubaidallah b. Sulaiman during the period of 
the latter's fall, so when the latter became vizier^ he was 
anxious to favour Nahiki and made him finance minister 
of Badiiraya^ ; an office held only by the most competent. 
I have heard (said Ibn al-Furat) my brother say that a 
man who was competent to have charge of Baduraya was 
qualified to be head of the Kharaj Bureau, and one who 
was fit for that was fit for the vizierate ; the reason being 
that the contracts connected therewith are numerous and 
varied, that it is the centre of the empire, and its minister 
has to deal with princes, viziers, generals, secretaries of 
state, and the most important of the nobility and the 
commons. A man who can grasp all the different usages, 
and satisfy all these ranks, is fit for great affairs. 

Nahikf remained in charge of Baduraya some two years, 
during which 'Abd al-Rahman b. Muhammad b. Yazdad 
was chief of the Kharaj Bureau and afterwards Abu'l- 
'Abbas Ahmad b. Muhammad b. Abi'l Asbagh, 'Ubaid 
allah being vizier. Then my brother^ and I were released 
from prison, and he was given charge of the Bureau of 
Control of the kharaj and the Control of the Bureau of 
Estates ; I served him as deputy. When we wrote to 

(1) Volume I also contains some stories illustrating this Caliph's 
strict sense of justice. 

(2) He was imprisoned in 265,but became Vizier in 267. 

(3) District of Baghdad, on western bank of the Tigris, 

(4) Ibn al-FurUt is speaking. 
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Nahiki demanding accounts he sent no reply, banking 
on his influence with the vizier and his reputation for 
integrity, which stood very high. When we wrote to him 
about any matter connected with his office, he paid little 
attention to our letters. When this process became te- 
dious we pressed him to render accounts, and com- 
plained of him to the vizier, who put him in custody m 
his house, urging him to render accounts for a number of 
years. I busied myself with drawing up a statement foE 
the case, but found little with which I could find fault* 
We appeared in the presence of 'Ubaidallah for the purpose- 
of publicly examining him. I began the first section c^ 
my statement by showing that the details which he had 
furnished of the crops sold exceeded the total which hn 
had calculated by a thousand dinars. Nahikl said I 
must scrutinize. " He did so, and it became clear that 
his calculation had been wrong. He said that it mu^t 
have been a miscalculation on the part of the clerk. 1 
was beginning to address him, when my brother stopped 
me, and turning to 'Ubaidallah, said : He is rights this %^ 
an error in the calculation^ only into whose purse did ihc&e^ 
dinars go ? 'Ubaidallah said : Abu'l-' Abbas is right 
You thief, you shall never hold office for me again, — I pro- 
ceeded to produce another section dealing with ca$eS 
wherein the separate quantities of crops apportione<| 
came to less than the whole quantity previously set down 
in his contract. When he was clearly convicted he ask^ 
to have his original paper. I began to address him, but 
w^s stopped by my brother, who said : Vizier, can aWjf 
two credible witnesses be got to asperse your bureau and 1m 
correctness of the copies there made of documents issued anS, 
received ? — The vizier said : He is right, you miscreants 
He then ordered Nahiki to be dragged off, which was done, 
and we obtained from the latter a bond for 13,000 dlnte* 
Thus we effected the man's ruin, and he held no consider- 
able office afterwards. 

7. 1 was told the following by Abu'l-Husain after hfe 
father and Abu Mansur 'Abdallah b. Jubair the Chri^^tm^ 
We were present, they said, in the audience chamber of 
Ibn al-Furat when a statement had been drawn tt^ 
against Ibn Habash of Oman, who had been in charge m^ 
the Zab and the Sabus Canal in the time of 'Ubaidafi^ 
b. Sulaiman's vizierate. Abu'l- 'Abbas and Abu'l Ha^^ 
started examining him with regard to his accoimts ^4 
ultimately he was made responsible for 25,000 dirhet^s 

(1) The two Ibn al-Furat. 
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on various heads that had been proved, and he was ordered 
to pay this amount* He signed a promise to pay, and 
actually paid 540 during the time, but withheld the re- 
mainder. He was fettered, but this proved useless ; 
seven lashes were administered, but he would not pay. 
At that time it was the practice that when any public 
official had been proceeded with to this degree of severity, 
it was supposed to be the utmost to which such treatment 
could go. Abu'l- Abbas then had the man brought to 
his presence, and demanded the money of him ; he main- 
tained that he had nothing in his possession and that his 
estate was a waqj^, Abu'l- 'Abbas said to him : You fool, 
I know no one more stupid than you. If you are so well 
able to endure pain and so ready to sacrifice your life, why 
did you not appropriate the whole revenue ? For we should 
have treated you no worse. Still, if you will, I will let you 
keep the money, and send you home, only after letting the 
vizier know your endurance of torture, and you will not be 
employed in his time, or indeed be heard of again. —The 
man was alarmed at this, and asked for a reduction of the 
debt so that he might pay the rest. Before we parted 
it had been arranged that he should pay a portion, which 
he did, after which he was allowed to go away. 

8. I was told the following by Abu'l-Husain who said 
that he heard the story told by Abu'l Hasan.b. al-Furat. — 
I examined (said he) a certain finance official al-Jahz, 
on a statement which we had drawn up for him, and my 
brother and I began to obtain his signature for each item. 
As this became tedious, al-Jahz whispered to me : It is 
not the signature which matters, but the payment ; you will 
find out that you will not get anything. 'Ubaidallah, in 
whose audience-chamber we were, heard the whisper, and 
told al-Jahz to repeat to him what he had said. The man 
was embarrassed, but the vizier told him that he must re- 
peat it. He did so. In that case, said the vizier, you shall 
never be employed by me in any office again. Go home, with 
God's blessing. The man went home, and was not employed 
after that by 'Ubaidallah. The story got abroad, and all 
the people fought shy of giving him any employment. 
He starved in his dwelling, and had to have recourse to 
the alms. 

9. I was told the following by Abu'l-Husain after the 
clerk Abu 'Abdallah Zanji after Abu'l-'Abbas b. al-Furat 
— ^The secret-service man:in Baghdad wrote to Isma'il b. 

(1) Devoted to religious or charitable u$es, 
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Bulbxil^ during his first vizierate to Mu'tamid to ;i|| 
effect that a singing-girl belonging to the elder Bid^il 
had sung the following song in the house of al-Hasai3^:i:||i 
Makhlad,^ who was out of office at the time, and thaiii|| 
had pleased him : 

The practice of Tay* on the Asadite hordes 

Is to water their spears and to crimson their swords;;||| 

Ah me, for the slain at Nibaj^ and their worth ! 

Men lofty as mountains that steady the earth ! 

Inviolate refuge to guests ; even so 

A sword like Muharriq's^ were they to the foe. 

Expire not of anguish, for still I confide 

In spears that we wield and the turn of the tide. 

Isma'il communicated this to Mu'tamid, saying ; 
person is working against you, and is on the look outfom 
turns of fortune. The Caliph ordered him to be banislii|^ 
to Egypt, and his migration thither was the cause of :;ii||: 
death. . y-^^^ 

10. I was told the following by Abu'l-Husaini|ii 
heard (he said) Abu'l-Qasim Sulaiman b. al-Hasaiiiii| 
Makhlad narrate as follows before his vizierate^. I ;§i^ 
told (he said) by Abu 'Abdallah Hamd b. Muhamii||||: 
al-Qunna'i the Clerk, who (said Abu'l-Husain) was sijstii||: 
son to al-Hasan b. Makhlad, and frequently serve;(i;|i|| 
his deputy over the Kharaj Bureau, and once ove|^|||||; 
Estates' Bureau, and afterwards held various imp65^|i||| 
governorships and headships of bureaux, among t|i||| 
the Bureau of the West, and when he died was hesti|||| 
the Bureau of the Kharaj and the Public Estates in :>|i^| 
and matters therewith connected (I myself saw hiiiiii;;ii||| 
studied under him and heard him tell many anecd(||||| 
but not this one) how he had asked the eunuch^li0;;;|jii|^ 
accompanied his uncle (al-Hasan b. Makhlad) wiifeli||| 
was banished and sent to Ibn Tulun^ concerning the reii^||:| 
which led Ibn Tulun to put him to death. He repiilif || 
When al-Hasan b. Makhlad came to Ibn Tulun, the ;i|i||| 
received him with the utmost honour and benevolenc^|;:iii|^ 

(1) Vizier 265. •iiSliiil 

(2) Originally a slave-girl of 'Arib, the songstress. 

(3) Vizier 263 and 264. ^iliiili 

(4) Names of tribes. ' 'l^iiilii 

(5) Said to be ten stages distant from Basrah, and the see]3i||||||| 

battle between Tamtm and Bakr b. Wa'il. 

(6) Epithet of a Ghassani King. See LeUers ofAbu'l-'Ata, p, :liiii| 

(7) Repeatedly Vizier, 318, 324, 328. 

(8) At that time (254-270) independent ruler of Egjrpt. 
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got to like him so much that he made him his companion 
at table, and consulted him about all important affairs. 
Many a time he asked Al-Hasan's advice on the question of 
throwing off his allegiance to Mu'tamid. Al-Hasan pointed 
out to him the great resources of the Sultan, and warned 
him against rebellion, and Ibn Tulun took his advice. 
Presently a demand was sent to Ibn Tulun for the money 
due from him by contract (as governor). He said to 
Ibn Makhlad : I know nothing stranger than the folly 
of this unsuccessful creature (meaning Muwaffaq)^. He 
demands the money due to the government from me, while 
he is himself in rebellion against the Caliph. To whom 
am I to transmit it ? Al-Hasan said to him : You had better 
not (withhold it) ; the government is in his hands and he has 
the army on his side. If you withhold the money he will 
lead an expedition against you, — Ibn Tulun got the fixed 
idea that Ibn Mahklad was a secret agent of those persons 
(the 'Abbasids) against him, thinking that had he been 
their enemy, he would not have given him this advice. 
No, he concluded, he must be involved in a plot of theirs 
against my realm, whose object is to get the* territories 
out of my hands and put them into theirs, and act upon 
my fears so as to rob me of my lands by finesse. So Ibn 
Tulun thanked Ibn Makhlad, but presently ordered 
him to be seized and thrown into prison. But, being a 
coward, and unwilling that he should escape after he had 
offended him, he had his drink poisoned so that he died, — 
Muwaffaq proceeded to energetic measures and sent (his 
son) Mu'tadid with an army against Ibn Tulun, who put 
his brother^ Khumaruyah in command of a force to fight 
Mu'tadid ; there was a battle, in which each of the com- 
manders was routed, neither knowing that the other 
had taken to flight. The affair became proverbial 
people said Child met child ; that is'how children go to war, — 
When affairs took this turn Ibn Tulun regretted having 
put Ibn Makhlad to death, admitting that the latter had 
given him sound advice, which he had not taken, and 
which had roused his suspicion (without ground). 

11. I was told the following by Abu'l-Husain. I .was 
told (he said) by Abu'l-Qasim Sulaiman b. al-Hasan b. 
Makhlad that Naqid, his father's confidential eunuch and 
manager of his household accounts, said to him : I have 
seen no one less scrupulous than my master about taking 

(1) Whose title means " successful." He was brother of Mu'tamid, 
and managed the affairs of the empire. 

(2) His son wouldjbe corrdctt 
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the property of the Sultan. For example, I went ti^lli^ 
one morning when he had put on his black umf6rn||||| 
order to go to Mu'tadid's palace ; at that time he w^lll 
charge of the bureau of control, of the chancellery, ;i|| 
of the treasury. I said to him : Yesterday you drew iij||| 
me for persons with whom you have dealings to the am^ij| 
of sixteen hundred dinars ; and I have not the very smallil 
coin in my possession for the purpose. He rqpH|||:| 
Odious creature, do you address me about this at this IH 
ment? Why not yesterday so that I could have sent |;ii| 
the wherewithal ^ However, follow me to the Palacip 
I did so. He entered the presence of Mu'tadid in the cciSJ 
pany of 'Ubaidallah b. Yahya the vizier and Ahntstdilii 
Salih b. Shirzad, head of the Kharaj Bii/re(m.—^yW§. 
he came out, he bade me go to the head of the Treat|i| 
and take from him what he would deliver to niei||| 
supposed that he had obtained an advance on his saJHH 
So I went off to the head of the Treasury, who ha;jii|| 
me thirty thousand dinars. I was surprised at the tv^iH 
ness of the amount, and was certain that it could ix<pi;:|| 
out of the salary. I took the money to the hous^|i||| 
told him about it. He bade me employ some of it <li:ij| 
drafts which he had signed, and take care of the||i||| 
for, he added, such a chance does not always oeilllll 
Some days passed and he gave a banquet at which|ii||i 
were present Sa'id b. MakMad (at that time in ch^|p||| 
several bureaux) and a number of clerks. Th^5|;i||| 
slept, and woke. Suddenly one of the clerks in the ^i||^ 
of Ahmad b. Salih b. Shirzad asked to be adinitti||||| 
went to ask my master's permission to admit hiixil;i|li| 
this time the guests had begun to drink. My mastii!''i|| 
the hall and went to his private room, whither be^s^l 
moned the newcomer and admitted him. I heard ::fi| 
man say : Your brother (meaning Ahmad b. Salih) ^ 
greeting and wishes to speak to you as follows : You ^ 
my practice with the head of the Treasury. I have-' 
right to scrutinize his accounts of all sorts ; at the en:<||i 
every thirty days I send my chamberlain to the keejIH 
whom he brings together with the head of the Treasj^j^ 
that the final balance-sheet may be drawn up in my i 
ence, and that I may verify all its records. For thel:| 
ten days we have been engaged on this task, and ^ 
got the accounts in order, with the sole exception of 
thousand dinars, about which the head of the "~ 
asserted that you had come to him from the preseiii|||i 

(1) See above, Anecdote 3, 
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the Prince of Believers and ordered him to deUver them 
to your eunuch Naqid. I do not know (he wishes to say) 
to what use they have been put, under what head you have 
entered them, and what excuse you have to make about 
them. — My master (he continued) answered without 
hesitation : My friend, Abu Bakr (Ahmad b. SaUh) is a 
fool ; am I to ask the Caliph to what purposes he has put 
a sum of money which he ordered to be brought to his 
presence ! There should be written in the balance-sheet 
further, money brought to the presence of the Prince of Be- 
lievers on such and such a day : 30,000 dinars. — The mes- 
senger stood up, blushing with shame. The item passed 
into the account in the style stated, no one noticed it 
and al-Hasan b. Makhlad secured the money. 

Abu'l-Husain continued : Sulaiman said to me after 
telling this story that the only parallel to it known to him 
was a performance of Ibn al-Furat in his first vizierate. 
He set up the collectors Yusuf b. Finhas and Harun b. 
'Imran, and passed through their hands to the exclusion 
of the heads of the Private and Public Treasuries all the 
money of Ibn al-Mu'tazz, al- 'Abbas b. Al-Hasan, all those 
who had been ruined or killed in the civil war^ the persons 
on whom fines had been inflicted and similar persons. 
He made his clerk Ibn Farajawihi attend to this business, 
and scrutinize the two collectors' accounts ; no account 
was rendered by them to any bureau. In the year wherein 
he was arrested he wrote a letter in his own name to 
Mu'nis the eunuch, head of the Treasury, wherein he 
stated that the accounts of Yusuf b. Finhas and Harun 
b. 'Imran had been examined with respect to what they 
had received from various sources, exhaustively, and that 
what remained in their hands after deduction of sums 
transmitted to the Prince of Believers (God prolong his 
life !) and had been spent on purposes ordered by him and 
the royalties (God support them !) came to 1,470,546 
silver dirhems, which he had ordered to be collected from 
the two and to be deposited in the Public Treasury. — 
Mu'nis accordingly collected this re^ue from the bankers, 
but the main sum disappeared, no one knowing on what 
objects it had been spent, and this, in the opinion of the 
clerks who were in frequent communication with the 
narrator, came to about a million dinars. Ibn al-Furat 
pocketed the lot, and could not be convicted of having 
done so. 



(1) See Eclipse of the 'Abbasid Caliphate : 10 fol. 
IS 
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Abu'l-Husain continued : My father, after repeatiijif i 
this story, went on to narrate : when I was given ohargH 
by 'All b. 'Isa in his first vizierate of the Bureau of mM 
palace (which embraced all the bureaux), he bade rem 
sumraon the two Collectors, and demand of them th^i|i 
official statements of the amounts which had come iritnl 
their hands in Ibn al-Furat's first vizierate frotn ti||i: 
sources enumerated above. I summoned the two, a.rii;| 
made the demand. They alleged that Ibn al-Furat haM 
seized their accounts and had left no copy of the same wii3i| 
them. The vizier ordered them to be imprisoned aii|i:; 
threatened. I carried out these orders, and presently 
they produced a fragmentary account which they proi: 
fessed to have discovered. I noticed that it was out (ii; 
order, and gradually coaxed them into the confession tha;i; 
there had come into their hands a balance of receipts ovdfil 
expenditure amounting to 100,000 dirhems, which ;:;l| 
reckoned as 10,000 dinars ; I settled their indebtedne;§s| 
at this, and took their bonds for the amount. ' All Wi 
' Isa, however, was not satisfied with this, took them oji||i 
of my hands and delivered them over to Hamd b. Muharciil 
mad, who was in charge of the Bureau of the We;s||| 
ordering him to investigate their case himself, he being;;|ii| 
competent clerk ; not informing him that I had alrea;<||| 
obtained their bond for a certain sum. Hamd carried o|i|i 
his investigations but could find nothing in the rec6i|l| 
except such entries as ''Sums transmitted to the Cali|||| 
anjd the royalties," " Sums expended on Ibn al-Furaf|| 
private account." Hamd thereupon told the vizier thifl 
the whole amount had been stolen, but, he said, thi^si| 
people (the bankers) have evidence of their dischaipg||| 
and cannot be prosecuted ; and indeed Ibn al-Ftu^li| 
was far too sharp to let them secure any atom of it.— S|| 
^ All b. 'Isa sent them back to me, asking me to do my b§||| 
to obtain from them 200;000 dirhems. — I told him tfi|i| 
it was impossible, — He said : Make them think that t|||i 
amount which you are demanding to make up the 2OO,d0|| 
dirhems is a private profit for yourself. — I said to hiri||| 
Suppose I do that, what am I to get out of it for myself ?|i| 
He said : Take 20,000 dirhems and make them pay 18O,0||i| 
(to the Treasury). — So, he said, I went off, and induc^|i| 
them to accept these terms, and took for myself out of ti||| 
amount the sum which the vizier had specified. WK|i| 
we had finished the discussion, we got their bonds alKi 
obtained the vizier's written discharge for them.--^l| 
b. 'Isa then said to me : Now I will show you my place;|i|| 
the affairs ; for the chief has a place in every transaeti^i| 
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which no one else can occupy. — So I summoned them to 
his presence, and remained in the room when he said to 
them : Would you like me to remove from you an appre- 
hension which, unless I remove it will hang on you and 
your heirs for all time ? I will only do it for a consideration 
which is not difficult and will involve you in no loss. At 
the commencement of every month I am in need of a 
sum which must be paid within six days to the infantry, 
amounting to 30,000 dinars. Occasionally I have no 
such sum at my disposal on the first or even on the second 
day of the month. I should like you to advance me on the 
first day of each month 150,000 dirhems, which you will 
recover in the course of the month out of the revenue of 
Ahwaz ; you are the collectors of the revenue of Ahwaz, 
which will be a permanent advance to you, to which I 
shall add the payment due from Hamid^, which comes in 
every month, to the amount of 20,000 dinars. These 
concessions will be a set-off to the first instalment, and I 
shall be eased of a great burden. — The bankers made 
difficulties at first, but the vizier would not leave them 
until they had agreed. — ^'Ali b. 'Isa then said to me: 
What say you to this ? — I replied : Who could effect this 
except the vizier (God aid him !). — The narrator added : 
When the time for payments came and 'Ali b. 'Isa had' 
not the means, he would borrow from merchants on bills, 
which had come in from abroad but were not yet due, 
10,000 dinars on interest of a silver danaq and a half on 
each dinar ; thus he had to pay in interest each month 
2,500 dirhems^. This arrangement was carried on with 
Yusuf b. Finhas and Harun b. ' Imran and their successors 
for sixteen years, and after their deaths, for they were 
never dismissed up to the time of their deaths, and had 
received their appointment in the time of ' Ubaidallah b. 
Yahya b. Khaqan^. The Sultan was unwilling to dismiss 
them, in order to maintain the dignity of the Collector's 
office in the eyes of the merchants, so that the merchants 
might be willing to lend money through the Collector 
if this were necessary. If a collector were dismissed and 
another appointed instead with whom the merchants had 
not dealt, the business of the Caliph would be at a 
standstill. 



(1) Hamid b. al- 'Abbas, the vizier who was a revenue farmer on 

a great scale. 

(2) A d^naq and a half = a quarter of a dirhem. 

(8) This vizier died in 263 : clearly the author's information is in* 
eorrect. 
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12. I was told the following by Abu'l-Husain aii||||i 
Abu Bakr b. Muhammad b. Jinni the clerk (whose fa||||||j 
had been a singer ; he was himself one of the wealtM||| 
among the clerks) after the Clerk Ibn Thawabah a|i|||; 
Abu'l-Faraj b. Najah b. Salamah after his father afti^i||| 
Fadl b. Marwan. This last narrated as follows : I w^|||i 
charge of the Chamber of Accounts by appointment o1^;;|i|| 
head of Rashid's Bureau. An old man who was a ^|!|| 
of the Umayyads' clerks used to come to us in the Bxirip|i|| 
and the head of the Bureau used to tell us that he was|;:|p| 
greatest clerk of his time. He used to wear a darra^^ 
and a qalansuwah^y garments such as were worn by ||||i 
formed Christians^, and red shoes ; this was the dresiljp 
the clerks who were out of employment at this time. 1111 
head of the Bureau used to treat him with great re$g|||| 
One day he came to me in consequence of some emerggi||| 
that had occured. I was busy at the time on some:||||| 
portant document which Rashid required, and was sitit||^ 
facing the head of the Bureau, drawing it up. Coii||| 
quently I was not sufficiently respectful to the old:'p||||| 
and was rebuked by the head of the Bureau for my w^ii|i||ii|^ 
courtesy severely. I excused myself on the grouBi|| " 
my attention being otherwise engaged. Some daysii 
the man came again to see me, and I treated hino^l; 
excessive respect, rose up to greet him, and sat d(;x^||ii^ 
front of him. Turning to the head of the Bureau he| " 
I fancy you must have been censuring this young; | 
of ours for his former neglect. Then he turned to vpM 
said : Young man, we used to regard our professio|^|ilii^ 
fortune, our language, and our religion all as ties of jyE3|i||^ 

13. I was told the following by Abu'l-Husaiil;||i||| 



Abu^Abdallah al-Baqita'i after Abu'1-Fadl *Afln b, 
b, Maklad b. Aban, who was clerk to the Caliph Ma'ro;Sii 
the Bureau of Estates, after Maimun, who narrated iai|j:|| 
ows : I heard (he said) al-Fadl b. Marwan say: No one|||| 
ever despise any one else, or despair of promotiopl 
my early days during the reign of Rashid, I was 
steward to Harthamah b. A'yan, a miserly man, 
a eunuch who inspected his kitchen. He gave mesi 
dirhems a month as pay, and a ration of bread;, 
he found that I saved him a great deal, he increas|i|||||^ 
twenty. I used not to eat from his kitchen at aUi;i|||i|| 
day he asked the eunuch about my food, and wi|^||i^ 

(1) A woollen robe. i 111111^ 

(2) According to Dozv a cap* worn underneath the turban, xiiliixjiiiiiiiiiiii^ 

(3) The text is doubtful. • ' |i|||p 
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eunuch told him that I ate nothing, he ordered the eunuch 
to give me food every day from the kitchen, and save the 
ration which used to be sent to my dwelling. On one 
occasion he gave a great banquet, and I saved a thousand 
dirhems on the prices which he would have had to pay, and 
showed him an account to that effect. He was pleased 
and it made a favourable impression. One day he said 
to me : You have earned an increase and how much would 
you like it to be ? — I said : At least another ten dirhems. — 
That, he said, is a lot of money ; let us say four dirhems. — 
I despaired of getting any good from him, so when it 
chanced, after that, that he had to leave Baghdad, I 
feigned illness, and did not follow him, but attached myself 
to the Bureau, and learned enough to become a reporter 
in Rashid's Bureau. That was the commencement of my 
promotion. I acquired professional skill, and as time 
passed got on. When Ma'mun came to the throne, and 
he made much of Mu'tasim, the latter was very fond 
of hunting. There came the civil war with Muhammad 
the Deposed (al-Amin). I had spent my savings on the 
purchase of estates and orchards in Baradan^ and allied 
myself by marriage to one of the cultivators there, and 
acquired a considerable fortune. By the end of the civil 
war I was one of the magnates of Baradan. Mu'tasim 
after a hunting expedition was hurrying home, and passed 
by the village, having with him few attendants. I was 
standing by my door as he passed on his way, and, ob- 
serving the signs of nobility about him, I supposed him 
to be a great general. The finance minister of the district 
had promised to be my guest that day, and I had prepared 
for him such dainties as kid's meat, sweetmeats, a quan- 
tity of fruit, and ice for which I had sent to Baghdad. A 
little before this hour I had received a message from the 
minister to the effect that he had been obliged to go to 
the country to attend to some business there. So seeing 
Mu'tasim, and perceiving that he was some one of high 
rank, I thought to myself : Why should I not make this 
general a substitute for the minister and entertain him 
with the fare which has been got ready ? — So I accosted 
him, and requested him to come in, to which he assented. 
He ate and drank, and I immediately sent for some singing 
girls ; he sat and drank, and I made myself agreeable to 
him and attended to his wants. While we were drinking, 
the army came in search of him, and learning what had 
happened to him, surrounded the house. Then I learned 



(1) Village seven parasangs distant from Baghdad (Yaqut). 
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that he was the Caliph's brother. This alarmed me, but 
he set me at my ease, and asked me about myself, and I 
told him. He said that I must certainly accompany him 
to Baghdad, and enter his service ; and he would aot 
leave me till he had persuaded me to go with him* I 
entered Baghdad in his company, and he put me in chaig^ 
of some of his affairs. Presently I increased in favour 
with him till he put me in charge of everything, making 
me chief of his staff. Then he got me into the service 
of Ma'mun, who put me in charge of the kharaj Bureau 
in addition to the Secretaryship of his brother ; and after- 
wards I was promoted to the vizierate, having started with 
the position I occupied in Harthamah's establishment,— 
Abu'l-Husain observed that no clerk except al-Fadl b* 
Marwan in the 'Abbasid empire had been known to have 
been continuously in office without interruption from his 
youth till his death and to have been appointed vizier 
after being in charge of the kharaj and Estates bureaux* 
Mu'tasim fined him forty million dirhems, and he paid 
them without suffering torture. 

I heard (he added) Hamid b. 'Abbas relate that he had 
heard Sa'id say that he had been told by Ahmad b. Isra'tl 
that the latter had heard al-Fadl b. Marwan say : Ther^ 
is no greater fool on earth than a vizier who when in office 
accedes to the demand of his Caliph for money. This only 
arouses the Caliph's desire to seize his fortune. He will 
only put off his dismissal for a time, and when it comes 
his. money will have gone. For example. When Mu'tasim 
went on his raid into Byzantine territory, he appointed 
me his deputy in Samarra and Muhammad b, al-Fadl 
al-Jarjara'i in the metropolis. When he returned, he 
coveted my possessions and said to me : Now I have got 
back, money gone and the army claiming payment. So 
procure for me a hundred thousand dinars out of your 
own estate. — I did so. A month passed, and he de^ 
manded fifty thousand dinars on the same plea. — ^I fur- 
nished them. Presently on the third occasion he demand'- 
ed thirty thousand dinars on the same ground, which I 
promised. I put him off for a few days, and then trans- 
mitted them to him. I was informed that he said to 
his son Wathiq : This Nabataean and son of a Nabataeail 
woman^ has appropriated my money wholesale, and is 
now doling it out to me by way of charity. — Shortly 
after Mu*tasim arrested al-Fadl and made him pay forty 
million dirhems. 



(1) Al-Fadl b. Marwan was originally a Christian, 
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14. I was told the following by Abu'l-Husain after 
Abu Bakr Muhammad b. 'Abd al-Malik the Chronicler, 
an old man who had got this surname from his practice of 
collecting chronicles. He used to sit in the public mosque 
by the side of Zajjaj, whom he treated with honour^. 
He said : I heard Mubarrad say : I used to accompany 
Al-Fadl b. Marwan. Once in the days of Wathiq some 
one mentioned in his presence the wonderful building of 
Ahmed b. al-Khasib^ in Samarra, and how he had used 
for the roof of his vestibule seventy beams of teak, each 
of them vast and flawless, Al-Fadl said : I never, so long 
as I have been in office, took any interest in buildings 
or furniture or slaves, male or female, nor have I wished 
to outdo others in entertainment. My sole interest had 
lain in cultivation of the soil and economy ; hence my long 
association with them^, and their care of me. Ma'mun 
put me in charge of the kharaj Bureau, and I found 
that Ahwaz was suffering from a serious breach in the 
dams which put a stop to cultivation ; I spent a hun- 
dred thousand dinars on its repair, and did my utmost 
for the agriculture of the provinces. The districts of 
Ahwaz had fetched at that time 24 millions of dirhems to 
be paid to the government, and I farmed them for 48 
millions ready cash. 

15. I was told by Abu'l-Husain after Abu'l-Faraj 
Muhammad b. Ja'far b. Hafs the Clerk, after his father, 
who heard it from Najah b. Salamah the following ; The 
reason, he said, for the promotion of *Ubaidallah b. Yahya 
b. Khaqan at the court of Mutawakkil was that his 
father Yahya b. Khaqan was in charge of the kharaj 
Bureau in the time of that Caliph. Yahya gave his son 
Abu Muhammad 'Abdallah charge of one of the offices 
of the Bureau, but did not regard his other son 'Ubai- 
dallah as fit for such an office. 'Ubaidallah was annoyed 
by his father's conduct, and went to al-Fadl b. Marwan, 
who at that time was in charge of the Estates' Bureau, 
attached himself to him, and wrote at his dictation. Now 
Armenia was included in the Estates' Bureau, and its 
people had made a contract which gave them a handsome 



(1) Zajjaj was a famous grammarian, ob. 311 A. H. Yaqut has a 
long biography of him. Mubarrad (another famous grammarian) died 
285. 

(2) An important personage in the reigns of Mutawakkil and bit 
succdssors. 

(3) He means the Caliphs. 
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profit^; al-Fadl b. Marwan declined to ratify it, and when | 
a secret profit of a hundred thousand dirhems was ofler^ :| 
him, he would not accept it. The people applied to most | 
of the magnates at Samarra, but none of them agreed* iji 
So they had recourse to 'Ubaidallah b. Yahya, owing I 
to his well-known familiarity and influence with al-Fadl i 
b. Marwan. 'Ubaidallah pleaded their cause with al-Fadly :| 
who was unwilling to refuse, since 'Ubaidallah served him | 
without stipend, or any other benefit, he being a man of ;| 
means, who desired to have government employment m "I 
order to spite his father. Al-Fadl therefore let 'Ubaid- .1 
allah have his way, treating the concession as a personal ,| 
gift, and ratified the contract. The Armenians offered [p 
him 5,000 dinars, but he refused them, declaring that fee I 
wanted no price for 'an act of kindness which he had | 
wrought. Being anxious after their return to Armema | 
to offer him some recompense, they had a set of Armenian i 
house furniture marwifactured, -including a carpet of vast | 
size, praying mats and rugs, cushions, pillows, sofa, and i 
curtains, gilded the whole and inscribed his patronyime | 
and his name ; nothing so beautiful or magnificent had :| 
ever been seen. It was despatched to him. It so happen** i 
ed that Mutawakkil had that year set guards on the road$ 1^ 
and given orders to his agents to let no goods enter with- I 
out being shown to him. So the tent with all the article "$ 
that had been brought from Armenia was shown hiija | 
and he was aghast. Who, he asked, is the person for | 
whom this is intended ? — He was told ' Ubaidallah b* 
Khaqan. — What office has he, the man asked, that sudl 
goods should be manufactured for him ? Possibly it is a 
commission sent to his father.— He was told that Armenia 
was under the Bureau of Estates, and that 'Ubaidallah*^ .| 
father had no connexion therewith. — So he pursued h& '^1 
inquiries into the case until the true story was told hj^^ .%% 
and, approving of the conduct of 'Ubaidallah in the matter^ -^1 
he ordered the furniture to be handed to him* This. ;| 
young man's conduct, he said, gives evidence of gi^at -^ 
spirit. When he dismissed Muhammad b. al-FadS ^- cl 
Jarjara'i from the vizierate, Mutawakkil said : I can ^Kr^jiiiiiiiiM 
dispense with a vizier, for the heads of the Bureaux ea|J|^ffl 
present their documents to me, and the date may be mad^ii|^^ 
out in the name of Wasif the Turk. — He conducted afltairslJl^A 
in this style for a certain period, then he felt the need -p||^^ 
a secretary who should be in his presence to draft deed|:||^^ 
concerning his buildings and matters of importance abou||i^^ 

(1) The meaning apparently is that the sum offered in respe^ o||^^ 
land-tax left them a great surplus, ^ilil^ 



I 
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which he issued commands to the heads of the bureaux, 
and other business. He gave orders that a young man of 
secretarial family should be sought to whom he could 
assign that office. Several were nominated, among them 
'Isa b. Dawud b. al-Jarraah^, Abu'1-Fadl b. Marwan 
and others. The two sons of Yahya b. Khaqan, 'Abdallah 
and 'Ubaidallah were also among the nominees. When 
the Caliph came across the name of ^Ubaidallah, he 
recollected the story of the furniture, and selected him. 
He rose continually in the Caliph's favour till ultimately 
he was made vizier. 

16. I was told the following by Abu'l-Husain after 
Abu Ja*far Muhammad b. Yahya b. Zakariyya b. Shirzad. 
When, said Abu Ja'far, my father was put in charge of the 
Bureau of the Estates known as those of Gharib the Uncle 
(of Muqtadir), he appointed my brother Abu'l-Husain 
Zakariyya b. Yahya as his deputy over the bureau. He 
assigned Zakariyya a stipend of twenty dinars per month 
and ten dinars to me as a writer in the same bureau. I 
was annoyed at this,and declined the stipend and the work. 
I went off to the Bureau of Private Estates (of the sov- 
ereign) which at that time was in the charge of Abu Hamid 
Muhammad b. al-Hasan, called Sudaniyah^. To him 
I got no access, neither did I utilize the relations between 
my father and him for the purpose. I attached myself 
to that Bureau under the eye of Abu Yusuf 'Abd al- 
Rahman b. Muhammad b. Sahl, called Murammad, who 
was in charge of the accountant's chamber, and studied 
the business for a month. Abu Hamid heard about me 
and, though I was at that time nowhere near twenty 
years of age, he summoned me, remonstrated with me 
for failing to call on him and make myself known to him, 
and bade me be constantly in his presence ; he provided 
me each day with two scrolls, a fair copy of some deed, 
and paper, telling me to practise on these and acquire 
proper handwriting. After some days the clerks' pay 
for a month was distributed, and he ordered his treasurer, 
whose business it was to distribute it, to transmit to me 
three hundred dirhems, valued at twenty dinars. The 
treasurer informed me that this was assigned me as my 
monthly stipend, — So I went to my father, showed him the 
money, and said : God has treated me better than you ! — ■ 
He told me to keep the ten (which he had allotted me), 
and remain in my place, so as to have thirty dinars a 

(1) Father of the vizier 'Alt b. *Isa. 

(2) Perhaps Sudaniq. 
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month. I did this, and this was the comnienceni^^ii||| 
my fortune. ::||||i|i 

17. I was told the following by Abul-Husain,^|^^ 
had it from Abu'l-Qasim .Sulaiman b. al-Hasan b. Miiilll 
lad. — When my father (said he) was despatched to Eg3|||||||| 
I sought assistance from al-Buhturi^ and AJbu Ma*jsiliii||||| 
and affected their society, owing to my loneliness ii||i|| 
confinement to my house. They were constantly w^^ 
me and gave me their company. One day they |||||||| 
me how on a certain occasion they had both been in ^i|i|| 
straits, and being comrades, bethought them of iiiiii||| 
viewing Al-Mu'tazz"*, who at that time was in ptigdiilll 
They tried repeatedly but failed to gain admissioil ||| 
ultimately however they succeeded in obtaining lea^T^||||||| 
visit him in his place of confinement. And, said Bul^lll^ 
to me, I recited to him some verses which I had com|)(;3||i|i 
in honour of Muhammad b. Yusuf al-Thughari^, ^||||| 
he was imprisoned, and which I now transferred 4f>i|||||| 
Mu'tazz : ■1111111 

From time honoured friend, both the troubles that grl|iiii 
Successively come, and the joys that relieve ^ -ilp^^^^^ 

Our days are like dwellings, accorded by fate ;^^^^:;::i^^^^^^^^ 
Some lordly and ample, some squalid and strait,! :|i|||||| 

Adversity has been thy schooling ; of old 
The flame of the furnace has purified gold. 

God's messenger, Joseph, do thou call to mind, ■•i||i^^^^^ 
By false accusation in dungeon confined. 

Who fitly in patience his dungeon endured 
And by seemly patience a kingdom secured. 

Though virtue herself has to rue thy arrest, JIIS 

And by false beliefs the true faith is sore pressed, .ili^ 

Al-Mu'tazz took the paper which contained the vei^|||S 
and handed it to an attendant whom he had with liii||^ 
whom he told to set the verses to music and pre^e^iH 
with care. And, he added, if God should deliver .^iiiitt 
remind me of them that I may recompense this m;ati:||^^ 

(1) See above, Anecdote 10, ."lillP 

(2) Famous poet, died 284 A.H. . SlillP 

(3) Famous astrologer, died 272 A.H. "Ill^ 

(4) Caliph 251-255. The anecdote, as will be seen, deals witiifliii^^ 
period before his accession. =:|i^M 

(5) Hero of campaigns in Armenia, to whom Buhturi devote WtM^IP 
Pdes, . W^M 
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Abu Ma'shar said : I had taken the horoscope of Al- 
Mu'tazz, and was acquainted with the date of the procla- 
mation of Musta'in, and the date of the public appoint- 
ment by Mutawakkil of Al-Mu'tazz as successor. Study '• 
ing these carefully, I decided that Al-Mu'tazz would 
become Caliph after a civil war, and that Must'ain would 
be deposed and put to death i, and I handed my forecast 
to Al-Mu'tazz, after which we departed. — Events now 
took their course, my forecast was realized in every detail, 
and when Al-Mu'tazz was Caliph and Al-Musta'in had 
been deposed, we presented ourselves at a full assembly. 
Then (said AI3U Ma'shar) Al-Mu'tazz said to me : I have 
not forgotten you ; your forecast has come true, and I 
assign you a monthly stipend of a hundred dinars, and 
thirty more for occasional expenses. I also appoint you 
chief astrologer at the court. Further I have ordered 
a gift of a thousand dinars to be handed to you at once. — 
Abu Ma'shar added that he was paid the whole that very 
day. 

Buhturt said : On the same day I recited to him the 
odes in which I eulogized and congratulated him, and 
censured Al-Musta'in. The -first of these began 

One shuns my endearment whom I would endear ; 
One keeps far away whom I fain would be near 

and so on till I reached the passage 

What think you of justice erect on its base. 
And what of injustice expelled in disgrace ? 

The Misguided of God — could he hope to evade 
Pursuit by the man to whom God gave His aid ? 
No longer in ruin the sceptre he gripped ; 
And off him the cloak of the Prophet was stripped. 

Amusing his flying to Wasit, because 

Its chickens are just the fit prey for his claws^! 

Al-Mu'tazz laughed and desired me to repeat the lines 
several times, which I did. He then summoned his 
attendant and asked for the paper which contained the 
verses which I had recited to him when he was in prison. 
The attendant brought the identical paper,and the Caliph 

(1) This happened in 251. 

(2) Wasit (or Kaskar in some copies of the ode, the district of which, 
Wasit was metropolis) was famous for its chickens ; Y^qut says that 
in his time two dozen were sold there for a dirhem. When Musta'in 
was deposed he was at first authorized to go to Meccah, -but presently 
his destination was changed to Wasit, 
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said : I order that a thousand dinars should be girexi 
you for each couplet which this paper contains. Th6te 
were six, so I got six thousand dinars, — The Caliph pro- 
ceeded to say : Doubtless you will without delay purchn&e 
a slave, a slave-girl, a horse, and furniture, and so squander 
all this money. Pray do nothing of the sort. In the tJjjie 
to' which you can look forward at our court with us mat^ 
our viziers and courtiers, when they know of the esteem 
in which we hold you, you will have no need to m^6 
such purchases ; far better use this sum to buy an estate 
in your own country, from one end of which you can s^ 
the other end, of which you can enjoy the fruits, while the 
ground remains your own ; just as Ibn Qais al-Buqayytt 
did with the money which was presented to him by ^Abd* 
allah b. Ja'far^. — I told the Caliph that I would certailily 
obey his command. So when I left the palace I did wh$tt 
he advised, and purchased myself a fine property in Manbij*. 
Soon I became firmly established in his favour, and ht 
made ample additions to what he had already given, 

I was told the following by Abu'l-Husain. We were 
told, he said, by Abu'1-Fath b. Ja'far b. Muhammad b. 
al-Furat after his return from Egypt and Syria in the day§ 
of al-Radi, when he became vizier, as follows^. On tm$ 
return (he said) to " the City of Peace " (Baghdaa)^ t 
passed by Manbij, where I saw some estates in an ideal 
state of cultivation. Asking about them, I was told that 
they were the fief and the properties of the poet Buhtiiri^* 
I asked : To whom do they now belong ? — I was told tfeat 
they were in the possession of a son of the daughter ef 
his son Abu'l-Ghauth. — I said: That is a distant relatioi^^ 
ship, and ordered al-Hasan b. Thawabah to seize them*--— 
The next day a man well on in years came to me, dre$$ed 
in the uniform of the army, who asserted that he was ih^ 
owner of the estates, and that they were the properti^ 
on account of which his grandfather Buhturi had compose^ 
the Ode which contains the couplet. 

Oh, why impose on me a tax for which 
All entered liable save me are rich ? 

He recited all the verses^, and said : This is a latnesatj 
occasioned by a moderate levy ; what will be my plight 

(1) In the Aghani this poet records that he received enough feomltfe!^ 
benefactor to maintain him for his lifetime. The diwan of this p^n^l 
whose death-date was 74 A. H., has been published by Rhodokanaki&i- ^•$^. 

(2) See Index to The Eclipse of the Abbasid Caliphate, S. V. ^l-VuM f'^^ 
Ja'far. 

(2) The ode is of nine lines, 
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if these estates are confiscated ? Al-Fadl said : I did not 
like the idea of being the cause of the man's destitution, 
and let them remain in his possession, 

18. Abu'l-Husain told me that he had heard the 
following from Abu'1-Fath a long time before his first 
investiture with the vizierate^. I was told the following 
by my father : I superseded Muhammad b. Saif, who was 
finance minister of Baduraya, and took his place ; I found 
many arrears due from him, which I demanded of him. 
He repaid nothing. So I had him fetched one day and 
examined him. He adhered to his resolution. I grew 
angry and ordered him to be cuffed. He uttered no la- 
ment, but merely kept on crying out '* One! " When a 
second cuff had been administered he said "Number two !". 
He went on in this style till hehad received thirteen blows. 
I was astonished at his numeration, and said to him : 
Pray, what is the use of your counting ? Why do you 
not rather ask for pardon ? — He said : I am counting 
(God exalt you ! ) in order that I may cuff you the same 
number of times some days hence when I have super- 
seded you and got your place, so that I may neither 
wrong you by administering more nor give you less than 
your due. — My father said : I felt ashamed, and said to 
him : Go home, but not under God's protection ! And I 
let him go. So the money was lost. 

19. The following was told me by Abu'l-Husain 
after Niftawaihi^ after Tha'lab^, from whom he heard it. 
There was, he said, a neighbour of ours in the Harbiyyah 
quarter^, who was a porter by occupation, a respectable 
man, said to be an ascetic. He would not carry for per- 
sons connected with the court. He would carry to the 
extent required to earn him a bare living, no more ; he 
would then rest, and only carry some light parcel, such as 
meat or fruit, weighing fifty ratls^ or thereabout. One 
day (said Tha'lab) I followed him, without his knowing 
that I was behind, and I saw him put a foot on the ground 
and say '' Praise be to God," and lift it and say '* I ask 
pardon of God." — I asked him why he did this. He 
replied : " I am between favours of God and sins. I 
praise the Almighty for His favours and ask His for- 

(1) Ibn Hinzabah, as this person is ordinarily called after his mother 
was first vizier in 320 near the end of Muqtadir's reign. 

(2) Famous grammarian, who died 323. 

(3) A yet more famous grammarian, who died 291. 

(4) *' The great suburb stretching to the northward of the City of 
Manser " (Le Strange, Baghdad, p. 107). 

(5) Some 36 pounds. 
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giveness for my sins ! " Desiring to test him, I said to 
him: What say you of 'Ali and Abu Bakr — which of the two 
was the better^ ? He repUed : When the rolls are unfolded 
and the balances set up, shall I be asked about my sins 
or about the rival claims of Abu Bakr and 'All ? — I satd 
Certainly about your sins. — He said : My soul gives me 
enough concern without finding out which was the betteir 
of the two. 

20. Abu*l-Husain told me that he had heard hk 
father say : I heard Hamid b. al-'Abbas say': Nothing itt 
this world does a man more harm than making himself 
agreeable to an enemy. You should make public the 
relations between yourself and your enemy so that what 
he says about you may not be accepted. I also, he said, 
heard him say : A man in adversity may often derive more 
benefit from a humble individual than from a magnate. For 
example : When Isma'il b. Bulbul imprisoned me, he 
put me in charge of a janitor, who had been long in hi$ 
service. He was (he said) a free man, and I treated him 
generously. I used to rely on the good services of AbGl- 
'Abbas b. al-Furat. The janitor had been long in the 
service of Isma'il, and used to enter his private room and 
stand in front of him, the other servants not objecting 
owing to his past attendance. One night the man came 
to me and said : The vizier is angry with Ibn al-FurSt 
and has been saying to him : You and no one else are the 
person who prevents Hamid from paying up, and the 
arrears of his fine must be vigorously demanded of himw 
Tomorrow the vizier is going to summon you to his pres- 
ence, and threaten you. — ^This caused me anxiety, and 
I asked him whether he had anything to suggest. He 
said : Write a letter to one of those with whom you haye 
dealings, who is notoi'ious for miserliness and meanness* 
asking him for a loan of a thousand dirhems for the support 
of your family ; and request him to write the answer OE 
the back of your letter so that it may be returned to you, 
and you will be able to produce it. The man, being mean 
and miserly, is sure to refuse you with some excuse SO 
keep the paper, and when the vizier makes his demand, pro* 
duce it and say : My circumstances have come to this, an(i 
I am producing this without collusion. Possibly tllis 
plan may help you. — So I did what he suggested, and th^ 
refusal came as we had calculated. So I kept the letter . 
on my person. The next day the vizier had me fetched : 
and made his demand. I produced the paper and toM -I 

(1) A test questipn to find out whether he was a Sht*l or a Sunnl* 
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him to read it. I then endeavoured to molhfy him and 
succeeded in making him feel compassion and shame ; and 
this led to an alleviation of my sufferings and the termi- 
nation of my adversity. When I obtained office in the 
days of 'Ubaidallah b. Sulaiman I made inquiries about the 
janitor and induced him to enter my service. I assigned 
him a stipend of fifty dinars a year, and he is still with me. 

21. I was told the following by Abu'l-Husain after 
his father after his grandfather 'Abdallah b. Hisham, 
who said he had heard it from Yahya b. 'Abdallah al- 
Kaskari. — I was, he said, clerk to the younger Ibn Ibn 
al-Bakhtari, minister of kharaj in Egypt, who was super- 
seded by Sulaiman b. Wahb^. The latters' son 'Ubaid- 
allah came out with him, and served as his deputy in the 
office. The new official imprisoned Ibn al-Bakhtari while 
he made out his accounts, and they had a private meeting 
for the purpose of arranging them. I went to Sulaiman 
morning and evening to show him what I was doing. He 
had put Ibn al-Bakhtari in the custody of an Egyptian 
general, to whom a number of cavalry, infantry, and re- 
tainers^ were attached. Ibn al-Bakhtari furnished them 
with lavish supplies. Mihrajan^ came on, and he ordered 
the catddron used for making palm-wine to be brought 
to the dwelling wherein he was confined, and the stew 
to be cooked therein. He was himself a short and slight 
man. The cauldron was brought and the stew cooked 
in it and there were other dishes. The custodians ate 
and drank^ and became intoxicated. He then trickily 
got into the cauldron, on which the lid was put, after which 
it was removed. They knew nothing about him till they 
became sober, when they sought but could not find him. 
Yahya b. 'Abdallah went on to say : I too knew nothing 
about this, but coming according to my custom to Stdai- 
man next morning I found UbaiduUah seated distraught 
with the search, for the man's escape was now known. 
*Ubaidallah was saying : what could be more scandalous 
than that the Caliph should hear that we were unable to 
keep the dismissed official ? People will say about us : 
How do they propose to guard the goods and the provinces 
when they could not guard a prisoner ? — He began to 
beat the soldiers in order to make them confess as to his 
whereabouts, and he ordered my arrest when he saw me. 

(1) See Kindi, ed. Guest, p. 208, where the date 247 is given for 
Sulaimdn*s holding this post. 

(2) This usually means Turkish ** janissaries." 

(8) Feast of the autumnal equinox, properly a Zoroastrian festival. 
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I said to him : God exalt you, had I known any|]b|ifg:| 
about this, I should not have come to you. — JBe beEfel^?i^|i 
what I said, and my presenting myself was the cause 61- 
my deliverance, — ^Now (he added) there fell into his hands 
a Christian steward of Ibn al-Bakhtari, who looked after 
his kitchen. He was a Nabataean. 'Ubaidallah was 
told that this person must certainly know where his master 
Avas and began to beat him. There were present in the 
room Sulaiman b. Wahb, the chiefs of the post and the 
secret service, and a whole crowd of others. I knew the 
Nabataean language well, whereas 'Ubaidallah did not* 
When the beating of the steward waxed hot, the man waS 
near confessing where Ibn al-Bakhtari was to be found* 
Sulaiman perceived this, was unwilling to order him to 
deny all knowledge, for fear this should be reported, yet 
was anxious that the disgraced official should escape^ 
herein following an old principle, whereby men secured 
themselves by sparing their enemies. So he said to the 
man who was being beaten certain words in Nabataean, 
of which the import was : Do not confess, for confession 
is like pitch, it cannot be got off. — The man in consequenee 
held out against the beating, and presently SulaimHn 
said to 'Ubaidallah : How long are you going to beat this 
unfortunate man ? If he knew anything, he would hat^e 
told you. Stop the beating or else he will die, and we 
shall be guilty of his blood. The man was released that 
day and the man who had gone into hiding escaped* 

22. I was told the following by Abu'l-Husain aftet 
abu Bakr Muhammad b. 'Abd al-Malik " the Chronicler 
after Mubarrad. I was told (said Mubarrad) by al-HassB 
b. Sahl^, after he had grown old and sat in his house, 
how one day he had presented himself before Ma'muH:^ 
when the latter was seated, with a number of his courtiers 
present, among them Ishaq b. Ibrahim b. Mus'ab. Th^ 
Caliph had a paper in his hand which he was reading, and 
so he did not notice me. I-remained standing, and Ish&q 
said to him : Prince of Believers, here is Abu Muhammaa 
al-Hasan b. Sahl. The Caliph bade me be seated^ sO 
I sat down. He told me to produce my inkhorn, whw^fe 
I did. He then said : Make out the appointment of Isix8<| 
b. Ibrahim to the Directorship of Public Security in thife 
whole of the Sawad^, as a reward to him for having eail^ 
attention to the respect which is your due, Abu Mu* 



(1) Vizier of Ma'miin, died 286. 

(2) Often used for 'Iraq,. 
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hammad. — I thanked him, invoked blessings on him, and 
made out the deed. 

23, The following verses were recited to me by Abu'l- 
Hasan Muhammad b. Ghassan b. 'Abd al-Jabbar al- 
Darimi, grocer in Basrah, who heard them from Abu'I- 
Hasan 'Abdallah b. Sulaiman the Blind, of Kufah, called 
" the Seeing," their author : 

Ah me, for the fate that betides ! 
Each town a fresh sorrow provides. 

I cheerfully enter, then pity 
O'ercomes me for those in the city. 

24. The following was told me by Abu'l-Hasan Mu- 
hammad b. Ghassan b. 'Abd al-Jabbar. — I saw (he said) 
in Oman a kharijii shaikh who had come on a Friday 
from the direction of the Rebels' country to the main 
street in Oman. This was the people's road to the Mosque, 
and they were hurrying to the Friday service for fear 
of missing it. The khariji was walking leisurely, thinking 
of his business and not troubling about the Friday service. 
Presently a shaikh appeared coming from the direction of 
the Mosque, and the two met. The second shaikh, not 
knowing the khariji, and assuming that he was making 
for the Mosque, said to him : V^Tiither are you going, 
shaikh ? The people have said their prayers, and you 
have missed the service. — The Khariji repUed : Stupid 
fellow, it can only be missed after its time has arrived — 
meaning that praying in public with them would not re- 
lease him from the obligatory prayer, at noon ; if he were 
to pray with them in assembly he would omit the noon 
prayer, and so miss the obligatory prayer, while per- 
forming a ceremony which would be of no avail, since 
according to his system these people were all infidels^. — 
The shaikh did not understand what he heard, but I 
said to the khariji : I fancy, good sir, you are a sharL 
The man said : Yes, thank God ! Now these people like 
to be called shari (vendor), and object to being called 
khariji (rebel), basing on the text of the Qur'an (ii. 203) 
And there is one that selleth his soul seeking the pleasure of 
God. 

25. I was told the following by Abu'l-Hasan 'AH 
b. Natif of Baghdad, the theologian of the Bahshamite® 

(1) The Qarmatians are doubtless the sect meant here. 

(2) According to the Shafi*! code the Public prayer on Friday 
should be before the time of the noon prayer. 

(3) i. e. the system founded by Ab\i Hashim. For their views 
see Kate C. Seelye, Moslem Schisms and Sects, p. 190. 

3 
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doctrine, known as Ibn al-Sarraj. There used, he s$iu||!! 
to appear at our gatherings in Baghdad a shaikh of : t^^ 
Imami sect^, called Abu Bakr b. al-Fallas. He was ^ 
amusing man, and told us one day how he had called oiscM 
man whom he had known as a Shi'ite, but who had become 
a Transmigrationist. I found him, he said, with a black 
cat in front of him, which he was stroking, plajdng with 
his fingers on its head above the .eyes. The cat's eye was 
watering as happens when this is done, and he himself 
was weeping copiously. — I asked him why he wept. — He 
replied : Can you not see that this cat sheds tears each 
time I stroke her ? She is my mother, without doubt 
and weeps out of grief when she sees me. — He then pro- 
ceeded to talk to the cat in the style of one who was coit- 
vinced that she understood. — The cat began to mew very 
gently. — I said to him sarcastically : So she understands 
what you are saying to her ? — He said : She does.— I saii 
to him : And do you understand her mewing ? — ^He said 
I do not.— So I said to him : Then you are the transmi- 
grated, and she is the human being. 

26. Muhammad b. 'Isa, one of the clerks of our time^ 
wrote a letter of condolence to a friend, which I read m 
the autograph, and of which I admired the commence- 
ment ; it was as follows : 

Whoever has the privilege of longevity has to suffer 
many a calamity, such as the loss of relations and sudden 
tribulations. This is fortune's ordinary course, and het 
rule which remains in force. And he is best qualijRed 
to resign himself to such vicissitude whom God has en- 
dowed with the virtue of fortitude : if a blow strikes him, 
he takes it with resignation, and it finds him prepared fm 
it by anticipation. 

27. The following verses were written to me by Ami^ 
b. Muhammad b. al-Ash'ath, a lad who passed through 
Wasit on his way from Oman. He mentioned that %t 
had been in the army there, but had been ruined aJDi5 
forced to flee when the Dailamites took possession ol 
Oman^. The verses were at the end of a letter in which h^ 
solicited payment for a eulogy on me which he had ad^ 
vanced, 

Hope " died of its chagrin^", but you remain ; 
How often happiness must end in pain ! 

(1) i. e. that branch of the Shi*ah who held that Ali had hc^ 
definitely appointed to succeed the Prophet. 

(2) i. e. by Mu*izz al-DauIah's general in 355. See Eclipse v. M^ 

(3) From the Qur'an^ iii, 115, 
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If I 'tn ablaze, disaster is to blame ; 

Far smaller sparks have often kindled flame. 

Leafless and dry is bounty's tree, and why? 
It is unwatered by your charity. 
Should you reject my claims, yet still be good, 
And help me somehow to a livelihood. 

28. The following was toltfme by Abu 'Ali al-MuntSb, 
who had heard it from his father^. We were sitting one 
day (he said) with Hamid b. al-*Abbas during his admin- ' 
istration in Wasit under a panka owing to the heat in the 
latter half of November. The cold came on in the night, 
and the next day we had to put on furs and padded gar-' 
ments. We were astonished at the change from extreme' 
heat to extreme cold in the course of a single night. 

29. The following' was told me by A]bu A'li Muham- 
mad b. Muhammad b. Isma'il b. Sa'idah. — I heard (he 
said) one of our shaikhs repeat a saying ascribed to 
Ibrahim al-Harbi ^ : Everything is tasty with health, and 
everj^hing successful with wealth. 

30. The following was told me by Abu'l-Husain 
*Ali b. Hisham. I heard (he said) the Qadi Abu Ja'far 
Ahmad b. Ishaq b. al-Buhlul al-Tanukhi of Anbar^ 
conversing with my father, once when I came to congratu- 
late him on the Feast of the Sacrifice*. He told a number 
of anecdotes, among them one which he had heard from 
the Qadi Abu Hazim^. This last said : There were in my 
charge several orphans, male and female, who had been 
left by certain officials, and I entrusted their property to 
one of the " witnesses^ ". One day this trustee came and 
informed me that the official in charge of the Sultan's 
revenue-bearing properties in Baghdad, and the revenue 
officer of Baduraya had laid hands on properties belonging 
to these orphans, asserting that they had done so by order 
of the vizier 'Ubaidallah b. Sulaiman, with the authority 
of the Prince of Believers Mu*tadid. I went to Mu^tadid 
on a day when there was a procession, and when this was 
over, approached him and gave him an account of the 

(1 ) Probably the person mentioned by Hilal, p. 174, 5. 

(2) Famous Traditionalist, died 285. 

(3) Qadi in the City of Mansur for twenty years ; died 318. 
According to an anecdote told by Yaqut he proved himself superior in 
knowledge and accuracy to the historian Tabart. 

(4) Tenth day of Dhu'l-Hijjah. 

(5) See above. Anecdote 5, which is parallel in many ways. 

(6) Persons certified as of good character by the q&di. 
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matter. He said to me : 'Abd al-Hamid^, this^ was iiii; 
official who has embezzled my money, and owed me largi 
sums due from parts of my private estates of which M 
was in charge ; his debts to me are double the value of ^m 
property which he left. — I said : Prince of Believeiisii;! 
your claim requires evidences, for I have ascertauie«|: 
that these properties were his at the time of his deatK;| 
and I cannot take them out of the hands of his heir withoit|i 
evidence of debt. This is God's law concerning those wIm| 
are of age ; how much more must it be observed in tlji 
case of infants^ ? — The Caliph was silent for a timtg; 
meditating ; presently he called for an inkhorn and hims(ejl 
made out an order to 'Ubaidallah b. Sulaiman to relea$i 
the properties. 

(1) Abu H&zim's name. 

(2) Meaning the father of the orphans. 

(3) Qur'an xvii. 36, iv. 12 etc. 

D. S. Margoliouth; i 
{To be continued,) 



THE TABLE-TALK OF A MESOPOTAMIAN 
JUDGE 

{Continued from our last issue.) 

30. I was told the following by Abu'l-Husain. I 
heard (he said) Abu'l-Hasan 'Ali b. Muhammad b, al- 
Furat, who at that time was deputy for Abu Nuh 'Isa b. 
Ibrahim in the Estates' Bureau, narrate as follows. Said 
b. Makhlad had a number of guarantees^, and had 
dealings with Abu Nuh. Sa'id was a person of importance 
at that time, but had not as yet held high office. At the 
commencement of the Caliphate of Mu*tazz^ Sa'id in our 
presence came before Abu Nuh, who demanded of him 
certain sums that were due from him. A discussion ensued 
between them which led to Sa'id making a vehement 
reply. Abu Nuh lost his temper and used insulting 
language, to which Sa'id replied in the same style. The 
people present regarded this as improper, and cried out 
contemptuously " Stupid fool, you have ruined yourself, 
come away ! " and took him away by force, rescuing him 
from an immediate assault by Abu Nuh, whom they told 
that the man was mad and did not know what he was 
uttering. Sa'id went home bewildered, not knowing how 
to deal with the situation. He informed his brother 
*Abdun of what had occurred. 'Abdun said to him : 
Unless you obey me, to-morrow you will be under arrest, 
ordered to pay a fine exceeding in amount your whole 
estate and the estates of your family and acquaintances, 
and put to death besides out of revenge. Sa'id asked 
what his brother's plan was. The latter said : What is the 
amount of your ready money? Tell me truly about the 
whole. —Fifty thousand dinars was the reply. —Could you 
bring yourself (asked 'Abdun) to part with them, throwing 
them away as though they had no existence, to rescue your 
life, preserve*your religion, and whatever property, lands 
and estates remain to you, and become one of the greatest of 

1. Probably this means that he had contracted for the right to 
extort fines from various officials. 

2. 251 A,H, 
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men ? Or can you not bring yourself to do this, and pre- 
fer to let the dinars be taken from you under the lash, 
that all your landed and other property should be lost, 
and your life into the bargain ? — Sa'id reflected for a 
long time, and then said : I am prepared to part with the 
dinars as the price of my life. —Then (said 'Abdun) give 
me thirty thousand dirhams at once. — Sa'id bade him take 
them. He took them and went to the doorkeeper of 
Musa b. Bugha^ after dark, and asked him to accept ten 
thousand dirhams and give him access to a certain eunuch, 
who was a favourite of Musa, who obeyed him in all things. 
Musa was at* that time the de facto Caliph, his secretary 
was equal to a vizier, all the business was in his hands, 
and the Caliph his protege. The doorkeeper accepted 
the money, and brought 'Abdun to the eunuch. 'Abdun 
offered this last the remaining twenty thousand dirhams, 
saying : These are a present for you, and kindly take 
me to the Emir at once, and support me in a request which 
I wish to make to the Emir, and a suggestion which I 
would offer him. — The eunuch introduced him, and when 
he was presented to the Emir, he began to attack his clerks, 
saying : They have been plundering you, appropriating 
your property, and wasting your estates. My brother 
is prepared to make the office of your clerk grander than 
the vizierate, to assure you the control of all public busi- 
ness, and save you so much, and achieve so much ; indeed 
this very night before midnight he will transmit fifty 
thousand dinars to you as a personal gift for which he will 
require no recompense or return out of your property. 
You, however, will please appoint him your secretary, 
and bestow the robe of office on him to-morrow morning. — 
Musa said : I must think. -—'Abdun told him that there 
was no occasion for thinking, and insisted. The eunuch 
then said to Musa : Is there any one in the world who would 
refuse so vast a sum coming to him at once ? Clerk for 
clerk and the money clear profit ! —Musa assented, where- 
upon the other embraced him and said: Please send some 
one at once to fetch my brother, so that you may deal 
with him personally. —Musa despatched a messenger who 
fetched him. 'AbdGn remained for the night in the palace ; 
Musa invested Sa'id with his secretaryship immediately 
and bade him present himself early on the morrow to 
receive his robes of honour. He also bade ti\e sergeants 
go in the morning to the house of Sa'id to ride with him. 
Next morning Sa'id presented himself, no one knowing 

1. A Turkish captain of eminence at this time. 
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i^hat had happened to him, and was ceremonially invested 
;1>y Musa b. Bugha with the secretaryship, and the entire 
%j:vay rode in procession. —Samarra was overwhelmed 
w'hen the news was proclaimed, and one of the officials 
paid an early visit to Hasan b. Makhlad, who was a friend 
of Abu Nuh, to tell him of Sa'id's investiture. With 
iwliat office ? asked Hasan. With the secretaryship to 
•Musa b. Bugha was the reply. Hasan perceived the seri- 
ousness of the event, and asked for his garments. They 
were brought, he donned them, and rode to Abu Nuh. 
Have you heard about Sa'id ? he asked. Abu Nuh, 
replied : Yes, the hound ! You have heard then how he 
treated me, and by Allah I will do for him ! — You are 
asleep, was the rejoinder : I was not referring to that. 
The man has been appointed secretary to Musa b. Bugha 
the Emir, and has just received his robe of honour. The 
whole army has ridden with him to his home. — ^Abu Nuh 
answered : We had no notion of this. Last night he was 
in fear of us, and this morning we are in fear of him ! 
What suggestion have you to offer ? — ^Hasan said : I will 
effect a reconciliation between you immediately. 

Hasan b. Makhlad then rode off to Sa'id, congratulated 
•him on his appointment, and advised him to make friends 
I with Abu Nuh. You have no wife, he observed ; I will 
make you his son-in-law, and you will have his support. 
For though you have won a victory over him, he is a man 
whose position and importance must be recognized, and 
iwhom it will be honourable to have for a father-in-law 
iipjid a friend. And indeed he is fond of you. — ^Hasan 
/^ould not leave Sa'id alone until he had agreed to the 
:jbruce and the alliance. And now, he said, you must ride 
iwith me to his house, for he is the prospective bride's 
lecher, and the bridegroom should go after the lady. 
iWere it not for that, they would have come to you. — 
Masan brought him that very day to Abu Nuh, reconcilia- 
ilpn was effected, the marriage contract was immediately 
ii|rawn up, and on the same occasion Abii Nuh, gave his 
liither daughter in marriage to Hasan b. Makhlad's son 
iiliii-'Abbas ; she became the mother of his son Abu 'Isa, 
iiUpLOwn as Son of Abu Nuh's daughter, master of the 
:iaa|riy pay office, afterwards in charge of the Bureau of 
:|||my Control^ for his uncle Sulaiman b. Hasan who was 
i|||iinger than his father Al-'Abbas. Sa'id's secretaryship 
i|||IMusa and alliance with Abu Nuh formed the start 

lip; 1. The Bureau in which the payments were scrutinized. 
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of his distinguished career, which with various vicissitudes 
brought him to the vizierate. 

31. I was told the following by Abft'l-Husain, who 
heard it from Abu'l-Qasim Sulaiman b. al-Hasan.— I used, 
said the last, to do writing in the employ of Abu'l- 
'Abbas b. al-Furat at the commencement of the vizierate 
of 'Ubaidallah b. Sulaiman, and was on intimate terms 
with him, because my father had laid him under obliga- 
tions. I used to drink with him. One night, when we 
were drinking and stories were being told, he produced 
some narratives about a number of secretaries and viziers 
who were violent. Ahmad b. al-Khasib, he said, used to 
kick complainants. Abu 'Abbad Thabit b. Yahya used to 
strike them with his whip if he was riding. Ahmad b. 
Abi Khalid used to abuse them. He gave a number of 
other examples. Abu'l-Qasim proceeded : Abu'l-'Abbas^ 
too was violent and foul-mouthed. We heard him tell these 
stories, but did not venture to call his attention to this fact. 
— The following day he rode out in the morning and I 
accompanied him. We were met on our road by the 
people of Samastia^, who had a complaint to bring against 
their governor about some matter which they mentioned. 
Abu'l-Abbas shouted at them and abused them. One 
of the deputation came up to him and importuned him. 
AbQ'l-'Abbas kicked him with his foot in the stirrup, and 
brought his whip down on the man's head and spat upon 
him. — Remembering the stories he had told us the night 
before, I burst out laughing. Hearing my guffaw, he 
turned to me with a smile and asked me what makes you 
laugh, you rascal ? — Sir, I replied, you have added a 
further example of lightheartedness to the anecdotes of 
yesterday. — ^What, he said, do you remember them ? — 
I replied in the affirmative. Abu'l-Husain proceeded. 
Sulaiman b. al-Hasan added : Times without number I 
have heard Abu'l-'Abbas in a passion with people who had 
irritated him. To one of them he would say : You, son of a 
hundred thousand bushels of mustard multiplied by a 
hundred thousand of the like in harlots, you will find 
it more profitable to work out this sum ! 

Abu'l-Husain proceeded : We have never seen or heard 
of a governor more foul-mouthed than Hamid b. al-'Abbas. 
He would not restrain his tongue from any one soever, 
and was abusive when angry. For example : My father 

l.Ibn al-Furat. 

2. Probably a city called Sabaste, 
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told me how he was present at a crowded assembly in his 
house when Umm MQsa the Stewardess^ came in and said 
to him : The Prince of Believers has bidden me tell you 
at your reception, how Ibn al-Furat used to transmit to 
me every day a bag containing a thousand dinars, ten 
thousand dinars to the Queen-mother every month, and 
five thousand every month to the princes and stewards. 
For forty days you have neglected this.— He immediately 
replied : What, have you come to dun me with your vehe- 
mence and violence? You had better..,. ^ and look 
out and make no mistake ! — Umm Musa went away 
abashed, and this was one of the causes of Hamid's dis- 
credit with them, and the seizure of power by 'Ali b. 'Isa. 

On another occasion he summoned the accredited 
witness Ibn 'Abd al-Salam to demand of him a deposit 
which he was charged with having had entrusted to him 
by Ibn al-Furat, it having been put into his hands through 
Yahya b. 'Abdallah al-Daqiql Abu Zakariyya, a relative 

: of Ibn al-Furat's stewardess, Umm Kulthum. The matter 
•was discussed between them in the presence of 'Alt b. 

:; ^Isa, and a number of qadis, nobles and military officers. 

Il, at that time a young man, was present with my 

Ifather. Hamid said to Ibn 'Abd al-Salam : Are you 

l^cquainted with this Daqiqi, son of the. . • . relative of the . . 

P:. ..Umm Kulthum? — The witness replied: The vizier 

||God exalt him) knows him better than I. 

11 Another example : He said to Ibn al-Hawari in the 
llCaliph's palace, in the presence of Umm Musa on the night 
loiri which he arrived from Wasit to be invested with the 
i^izierate, in the course of a dialogue between them : I 
iltave twice had intimacy with his mother. — Umm Musa 
ll^xclaimed. Ah me, what is this that I hear ! —Hamid felt 
llsljame and said to Ibn al-Hawari : In the Black Country^ 
igii expression which we use when we get the better of our 
ii9|)ponents is, We have had intimacy with their mothers. 

illl Another example : He summoned Al-Waltd b. Ahmad 
i||ister's son to Rasibi) to demand of him a fine which 
llliiEMd come to his knowledge ; it was the evening of a feast 
imhich came on during his vizierate, but the presence of 
Ills multitude who had come to bid him good wishes for 
lljle feast did not divert him from this matter, and the man 

|||||; • 1. See Index to the Eclipse of the Ahhasid Caliphate for this lady's 

liili: 2. The expressions are too coarse for translation. 
ill: 3. The fertile land of Iraq. 
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was brought before him clad in a woollen jubbah. When 
*Ali b, 'Isa, who was present, saw him, he said : Would 
the vizier think fit to let me interview him in private with 
the view of persuading him to obey the vizier's command ? 
— Hamid told him, he might do so. 'Ali b. 'Isa then called 
the man to himself and began to whisper to him. 'Ali 
b. 'Isa was seated near Hamid, who listened to what he 
was saying to the man, and heard al-Walid swear with slow 
utterance that he had no means of paying left. Hamid 
said to 'All b. 'Isa : O Abu'l-Hasan, I should enjoy just 

now this person's mother ! — 'Ali b. 'Isa said : O God, 

forgive ! By heaven, what baseness ! — Ibn 'Abdus al- 
Jahshiyari, author of the Book of the Viziers^ was standing 
at the side of 'Ali b. 'Isa, being his chamberlain, and indeed 
his father before him had the command of the persons 
employed in the vizier 'Ali b. 'Isa's household, and was his 
chamberlain also. Ibn 'Abdus thereupon withdrew, 
saying, God's curse be on a time wherein you have become 
vizier ! 

Another example: This I heard myself. One day 
he was passing by the door of a house in Kufah Street^ 
which we were inhabiting at the time, and at the door of 
which I was standing. It so happened that he had been 
accosted at this spot by some people from Baduraya 
about the tax on their Shihriz palms. They insisted that 
they were selling a hundred rails of the dates —the produce 
of one tree — for two dirhams, and that the tax on the tree 
was three dirhams, and that they were not allowed to 
uproot the trees. Either, they said, he must give them 
leave to do this, or he must reduce the tax. He shouted 
out to them : This is no concern of mine, such matters 
have become the business of 'Ali b. 'Isa, so go off to him. — 
The people started off, and he, after proceeding some five 
steps; called out. Recall them ! — ^His foot-soldiers recalled 
them, and he said to them : I can see you going off to 'Ali 
b. 'Isa and saying to him : The vizier has referred us to you 
and has himself assented to our demand. My mother is 
a strumpet if I have assented ; your mother is a strumpet 
if you say this ; and the mother of 'Ali b. 'Isa is a strumpet 
if he assents. —He then proceeded on his way to his park, 
called the Water-wheel, to enjoy himself. 

Another example : He used to meet 'Ali b. 'Isa in the 
Caliph's palace, when Hamid during his vizierate farmed 
the Black Country, and 'Ali b. 'Isa had to demand payment 

1. A fragment of this work was recently published by Mzik. 

2. Called by Le Strange Kufah Gate Road (in Baghdad). 
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of him. On such occasions, when they discussed the 
matter of this money, *Ali b. 'Isa used to argue with him 
respectfully, whereas he (Hamid) used to go off into abuse 
and vile language. 'All b. 'Isa would say Peace, Peace, 
with reference to the text of the Qur'an (xxv. 64) And 
when they are addressed by the savages, they say Peace ! 

When Hamid grew tired of this, he said to him one 
day after some foul language which had preceded Hush ! 
How many times are you going to mention SalamahS 
the man who .... your sister Asma ? —'Alt b. 'Isa thereupon 
rose and ssgid : This is the limit. He avoided conversation 
with him after that. 

Once he said to 'Ali b. 'Isa in the presence of Muqtadir : 
When this person was beardless I assure you I • , . * him 
twice. 

32. I was told by Abu'l-Husain how in the year 313, 
when he and his father were hiding in Karkh, he had 
seen in Baghdad a showman who was crying out : Behold 
the power of God in the body of a cow with two heads 
and four eyes ! And I saw the creature as he described. 

33. I was told by Abu'l-Husain how he had heard 
his father say : When Abu'l-Hasan b. al-Furat became 
vizier for the first time, the first official whom he appointed 
was Abu'l-'Abbas Ahmad b. Muhammad b. Bistam, who 
at the time was unemployed in Egypt. Ibn al-Furat 
addressed a letter to him in the most respectful terms, 
appointing him governor of the Egyptian provinces. His 
letter was effusive in invocations. This man, he said, 
was at one time my chief, and the relation of chief to sub- 
ordinate is a debt which cannot be repaid. AbQ'l-Husain 
added that he had himself heard Abu'l-Hasan b. al-Furat 
say in his third vizierate, when the secret service agent 
had handed him a report (which he tore up after reading) : 
People are angry with me for leaving the old clerks un- 
employed and distributing the offices among the family 
of Bistam and the family of Naubakht. Most assm-edly, 

: were it not improper to leave certain of the officials to whom 
; I have assigned offices unemployed, I should employ no 
::.ogicials in the world other than the family of Naubakht. — 
lAbu'l-Husain observed that his devotion to the family 
llof Bistam was due to the fact that the above-mentioned 
ij^bu'l-'Abbas had been his chief, and their community 
:|n religion ; whereas his devotion to the family of Naubakht 

1. Nearly identical in sound with salama "^ peace." 
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was due to the latter consideration^. 

34. I was told the following by Abu'l-Husain. I 
heard, he said, a number of the senior clerks state that 
whenever Mu'tadid disgraced one of the more important 
officials, he would put him in custody of a person appointed 
by himself, who was to guard him, and would not give 
'Ubaidallah^ power over the man's life. At times he 
would give orders that the disgraced official was to be 
protected, and issued strict injunctions to that effect 
without putting him in charge of any one appointed by 
himself, or suggesting that money should be got from him. 
When he put a man in custody he would give dut that the 
purpose thereof was to demand money and indeed stren- 
uously, not the preservation of the man's life, lest the 
official should be tempted^. Mu'tadid used to say : 
These eminent officials, whose prestige is established in the 
minds of the subjects, and who know the quarters of the 
country, are the pillars of the empire and the supports 
of the vizierate, for which they are in training. If their 
lives are not preserved, the government is seriously affected. 

35. I was told the following by Abu'l-Husain 'Ali b. 
Hisham, which had been narrated to him by Abu Mansur 
'Abdallah b. Jubair the Christian, clerk to Ibn al-Furat. — 
When, said this last, I was ruined by the fall of Abu'l- 
Hasan b. al-Furat after his first vizierate, I was surren- 
dered to Abu'l-Hasan 'Ali b. Ahmad b. Yahya b. Abi'l- 
Baghl, who was to imprison me in his house. He re- 
peatedly demanded money of me, and I defended myself. 
Finally one day he smnmoned me and spoke to me about 
the money, but I would not make any concession. He 
then called for a barber and bade him pluck out a fourth 
part of the hair of my head with tweezers. By the time 
he had plucked out a few strands I was nearly dead. My 
gaoler then rose and said : When you have plucked out 
the fourth part of his head, let me know. —When he had 
gone, I bribed the people in charge to shave the rest of the 
quarter instead of plucking the hair out ; and they in- 
formed him that it had been plucked. He then ordered 
the bare place to be smeared with hot pitch. So they 

1. Though we possess fairly full biographies of Ibn al-Furat, and the 
two families mentioned are famous, their religious system does not 
seem to be recorded. Probably it was some form of Shi'ism. 

2. His vizier. 

8. The sentence is not quite clear, but seems to niedn that the Caliph 
concealed the real purpose of the custody, protection of the disgraced 
oflScials, lest they should embezzle with impunity. 
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brought the pitch and put it on my head. It was not 
excessively hot ; had it been so, I should have expired 
without doubt. When I felt the heat of the pitch, I was 
in a terrible state, and all but perished. I agreed to pay, 
and confessed to the possession of seventy thousand dinars 
on deposit with various persons, which I undertook to 
surrender to them, and they were seized on the third day. 
When I had signed the order for their surrender, he ordered 
oil to be brought, with which my head was anointed, and 
the pitch removed from my head. The bare patch re- 
mains to this day. 

36. I was told the following by Abu'l-Husain. One 
day, he said, after leaving Abu 'Abdallah Niftawaihi^, 
from whose dictation I had taken down certain notes, 
I went to Abu Ishaq Ibrahim b. al-Sari al-Zajjaj^. He 
asked me what my note-book contained. I showed him 
it , on the back there were two short odes by Niftawaihi 
himself, which he had recited to me. When Al-Zajjaj 
tead them, he admired them greatly, and copied them him- 
self on the back of a book of Strange Words which was to 
hand. The poems were as follows : — 

Our meetings last for hours and hours ; 
Our partings are like April showers. 
Whose patterings occasion fear, 
But soon, for all their bluster, clear. 
So lovers quarrel for a while, 
But Oh, how warmly reconcile ! 
Pray God our feuds may not advance 
Beyond such lovers' petulance. 

The other : 

They said that face is grimly marred 
With small-pox ; see how it is scarred ! 
I answered : beauty-spots, not scars ; 
Would sky be fair without some stars ? 

37. I was told the following by Abu'l-Husain. I 
heard, he said, a number of senior clerks, among whom 
were 'Ali b. 'Isa, al-Baqita'i and others, narrate on the 
authority of 'Ubaidallah b. Sulaiman how, when Mu'tamid 
was spending the summer in Samarra, he being at the time 
in power, having with him an army corps, Sulaiman b. 
Wahb being his vizier, while Muwaffaq was at Wasit. 
'tjbaidallah b. Sulaiman being his secretary, Mu'tamid 

. demanded of Sulaiman a sum of money which Sulaiman 



1. Famous grammarian 24(4'32d A. H. 

2. Famous gmmmarian, ob« 810 A. H« 
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was to procure somehow for the Cahph's household, wo- 
menfolk, and private expenditure, without the army 
knowing. Sulaiman put him off, but presently the Caliph 
arrested him, saying to him : From the days of Mu'tazz 
till now you have held a series of offices, among them the 
vizierate of Muhtadi, the governorship of the Mountain^, 
etc., and you have met with no reverse nor been subjected 
to a fine. I want half a million dinars from you. — I, 
said the vizier's son 'Ubaidallah, heard about this, and 
owing to my extreme desire to release my father I did the 
Caliph no great wrong by approaching Muwaffaq and say- 
ing to him : Mu'tamid has only attacked my father because 
he detests you, and what he resents in us is the execution 
of your orders and bringing the army over to you. —Muwaf- 
faq promised to release my father at his leisure. — I said : 
If you put the matter off, Mu'tamid will hasten to torture 
and ruin him. — ^He asked me what I proposed. — I replied 
that he should proceed with his followers and forcibly res- 
cue my father from the Caliph's hands.— He objected that 
this would require money and men, that after all Mu'tamid 
was Caliph, and that he did not think the troops would 
obey him if he went to fight with the Caliph. — I undertook 
to supply the money and the men. —However he put me 
off, and conceived the most horrible idea about me, re- 
garding me as one who could secure the obedience of 
the troops to fight against the Caliph, and could satisfy 
their demands by money of his own or what he had expe- 
dients for procuring. — When I repeated my demand, he 
said : We ought to commence by correspondence with the 
Caliph. If it succeeds, well and good ; otherwise there 
must be war. So we chose for messenger Sa'id b. Makhlad, 
who at that time was one of the most distinguished of the 
heads of bureaux. Muwaffaq summoned him to his 
court from Samarra, he came, and Muwaffaq charged him 
with a message to Mu'tamid, which he went, and delivered. 
He settled matters with Mu'tamid to suit his own purpose ; 
for he advised the Caliph to release my father immediately, 
but undertook to set Muwaffaq against both him and me, 
and ultimately arrest us. 

My father now remained with Muwaffaq, he being 
vizier, and managed his affairs. Presently Sa'id returned 
and commenced working on Muwaffaq, and Mu'tamid 
sent agents of his own secretly with suggestions made by 



1. See Le Strange, Lands of the Eastern Caliphate, who identifies this 
name with Iraq 'Ajam. 
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Sa*id, who continued to weave his plot till our overthrow 
was accomplished. 

38. I was told the following by Abu'l-Husain. We 
were told, he said, by Abu-'Isa brother of Abu 'Isa (his 
name being Ahmad b. Muhammad b. Khalid), how he had 
heard Isma'il b. Bulbul say : There are no persons in the 
world who do more serious injury to the viziers and mag- 
nates than their humble employees. Rashid, commander 
of Muwaffaq's army, once narrated to me as follows : — 
I had the misfortune to have to look after the rationing 
of the infantry and similar troops. We required six 
thousand dinars daily for this. Owing to the distress, 
the sum at my disposal diminished till I had to restrict 
myself to what was absolutely necessary, which came to 
three thousand dinars. Muwaffaq relied on me to procure 
this sum, so anxious was he about it, if he was unable to 
supply it himself, out of my personal means and credit or 
ingenuity ; and the process reduced me to poverty. 'Ubaid- 
allah b, Sulaiman and his father, who were staying at 
Muwaffaq's court, used to molest me by delaying supplies 
which made me angry with them. I restricted myself 
to two thousand dinars a day in cash and a thous- 
and in drafts which were not negotiable, and had to pawn 
my swords and saddles and try every device in order to 
provide the rations. One day they gave me an order on 
their collector Laith for ration money which they alleged 
was revenue of their estates. Laith went into hiding, 
but I despatched messengers to search for him, and he was 
found by one of my men, who showed him the order. He 
declared that he had no money belonging to the vizier 
(Sulaiman) or his son. My servant said to him : Procure 
it somehow, even if it were from your own pocket, for this 
is a matter of importance to Abfl Ahmad^ the prince. — - 
He rejoined : And what claim has Abu Ahmaq (Fool's 
father) on me ? —My servant reported this to me. My 
indignation against the pair ('Ubaidallah and his father) 
was so great that I complained to Muwaffaq of the affair, 
saying : The man used language so foul that it may not be 
repeated to you. — ^Muwaffaq demanded that I summon the 
man, which I did ; he then ordered him to repeat what he 
had heard. The messenger was afraid, but being threat- 
ened repeated what had been said literally without eu- 
phemism. —Muwaffaq said : The man was right. Were I 
not '' fool's father ", I should not be leaving the money 
in the control of him and his masters. We must consider, -- 

1. Muwaffaq. 
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This was the cause of the hastening of the overthrow of the 
two. Muwaffaq said to me : I want you to charge your 
followers with the search after Laith^, and to give out 
that it is because of this order. Despatch your foot- 
soldiers after him so that when he has appeared we may 
arrest his masters. — I despatched a number and used 
every endeavour until he was produced. The following 
day Sulaiman and 'Ubaidallah presented themselves as 
usual for service, and were occupied in the palace until 
Laith was produced. When this happened, the two were 
arrested, and Sa4d was summoned and put in charge of 
affairs. Laith was surrendered to him. 

Rashid proceeded : I went to Sa*id to congratulate 
him on his vizierate, and he bade me go with him when he 
would show me a marvel. We rose and went into a private 
room, and he summoned Laith. He was gentle with Laith, 
but when gentleness was of no effect, he said : Bring me 
his slave Habash. The slave was brought and a few lashes 
administered. He then said : I will show you the well 
of the wealth. Sa'id asked Laith : Is this well your prop- 
erty or that of your master's ? —He said : It is mine ; 
I am a trader,— They extracted from the well eighty 
thousand dinars, and afterwards another considerable 
sum was extorted from Laith. — This was one of the events 
which increased the desire of Muwaffaq to annihilate the 
family of Wahb. 

39. I was told the following by AbQ'l-Husain. We 
were, he said, in the work-roona of Hamid b. al- 'Abbas, 
when he was vizier, and it was his custom to talk a great 
deal in this room. I heard him say : Sa'id b. Muldilad 
said to me : When Muwaffaq invested me with his vizierate 
I stipulated that I was to have no hand in torturing Sulai- 
man b. Wahb or his son 'Ubaidallah, that I was not to 
demand money of either, nor enquire into their hoards 
or deposits. I told Muwaffaq that Sulaiman had been 
my benefactor, had promotea me and given me employ- 
ment ; that he had never had a hand in injuring me, and 
that I would have no hand in doing the like to himor his son. 
I declined to accept office until he had undertaken not to 
impose this task upon me. When I had taken ojBBce and 
received the robe of honour, he talked to me about them, 
after some days, and of the difficulty of procuring money 
except from them. I said ; " A condition holds ", and 
you can appoint some clerk to do this work, or manage it 

1. Apparently he had again gone into hiding. 
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yourself or through some courtier whom you think suitable 
—He recurred to the subject many times, but I steadily 
refused, until a month had passed from the time of my 
appointment. When he saw my attitude, he sent word 
to Sulaiman, saying : Sa'id has deceived me about himself; 
he guaranteed that he could manage affairs, but has proved 
himself incompetent, unable to come or go. He is an 
enemy to you and to your son, and compassed your ruin. 
So guarantee me a sum to be extracted from him if he is 
put in your power, and let me know what he owes, what 
he possesses, his offences and what can be urged against 
him, and how he personally and his possessions can be 
attacked. — Sulaiman, being experienced and wary, replied 
to the message .-If I am trusted, no guarantee is required 
from me, for I will deal honestly and severely with all on 
whom the prince has a claim, if the prince restore me to his 
service. — ^He put off writing the memoir knowing that this 
was a trick employed because of my refusing to harm him, 
it being Muwaffaq's intention to use the memoir as evi- 
dence against him with me.— Muwaffaq thereupon sent 
a similar message to 'Ubaidallah, requesting him to keep 
the matter a secret from his father. 'Ubaidallah wrote a 
long memoir wherein he slandered me grossly, guaranteed 
a vast sum to be extorted from me, ascribed to me various 
shortcomings and generally abused me. —When the memoir 
reached Muwaffaq, he guarded it carefully. Next day 
when I presented myself, he spoke to me about taking 
possession of their persons and demanding money of them. 
I excused myself and remained steady in my refusal. 
He then bade me read the memoir. When I read it— at 
the time I knew nothing of the procedure that had been 
employed, which was only revealed to me after this meet- 
ing — I was in consternation, and in fear lest Muwaffaq 
would anticipate me unless I anticipated them. I did not 
doubt that the suggestions of 'Ubaidallah were genuine, 
and that Muwaffaq out of kindness to me had let me know 
of them. So I agreed to take possession of their persons, 
and after examining them I compelled them to pay vast 
sums and they continued in disgrace. 

40. I was told the following by Abu'l-Husain. I 
heard, he said, Abu'l-Hasan 'Ali b. 'Isa say : I heard 'Ubai- 
dallah b. Sulaiman narrate as follows. When Sa'id b. 
Makhlad entered the room of my father and me to examine 
us, we being in Muwaffaq's prison, we rose to meet him. 
He spoke courteously to my father and treated him with 
respect, but he was rude to me, and addressed me by my 
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name " O 'UbaidaUah "^. When this was repeated, I 
was vexed, and said, Yes, I am 'UbaidaUah, son of Sulaiman, 
son of Wahb, son of Sa'id ; we have been employed in the 
Sultan's service for a hundred and fifty years, and held 
one after another of the chief offices of state ; you are Sa'id, 
son of Makhlad — who was Makhlad's father ? — This roused 
his anger against me as much as anything, and caused him 
to torture me mercilessly. My father censured me for my 
conduct, and told me that a man should submit to trials , 
should humble himself when they befall him, and not fight 
against them. But I could not bring myself to act thus, 
and this did me as much mischief as anything. The wise 
course was my father's rather than mine. 

41 (a). I was told the following by Abu'l-Husain. I was 
told, he said, by Abu'l-Hasan Muhammad b. Muhammad b. 
Hamdun of Wasit, the friend and deputy of Hamid b. 
al-'Abbas, that he had heard Hamid say : Sa'id b. Makhlad 
was the first person who appointed me to an independent 
governorship, and one day he bade me come with him 
to the palace of the prince Muwaffaq. I went thither 
with him, and sat down in his room there. He summoned 
to a private interview Sulaiman b. Wahb and his son 
'UbaidaUah. The two were in disgrace, and I saw Sulai- 
man appear in a hood, a lined garment, and shoes, whereas 
his son was barefoot, uncovered, and in a shameful plight. 
Sa'id treated the father respectfully, but reviled the son, 
and presently ordered him to be scourged. Sulaiman 
did his utmost to mollify him, but he would not give way, 
and said to Sulaiman : If I preserve you, Abu AyyGb, from 
this kind of thing, at all events, you must let me avenge 
myself on this ignorant scoundrel. —So the scourging of 
'IJbaidallah commenced, and Sulaiman kept trying to 
mollify Sa'id ; but as the blows increased Sulaiman said 
to Sa'id : O you ungrateful villain, we are your benefactors 
who have set you on this seat ; to scourge him before me 
is a disgrace to you. — Sa'id (he said) was abashed, and 
ordered the scourging to stop, and 'tjbaidallah was not 
scourged again in his presence. He afterwards arranged 
with Muwaffaq that the scourging should be done in the 
latter's presence by the hands of his slaves. But he in- 
flamed Muwaffaq against the two, so that he wore them out 
with scourging and torture. 

41 (ft). I was told by Abu 'Ali b. Muqlah during his dis- 
grace after his third vizierate, when he was in the house of 

(1 ) Politeness would have required the kunyoh, Abiu'l-Qasim. 
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lllbfl Bakr b. Qarabah, being in custody on account of 

lliponey which he was to pay, and which had been guaran- 

iieed on his behalf by Ibn Qarabah. He complained of the 

liq^ure which Khastbi had inflicted on him^, and then he 

|Said: I heard Abu'l-Hasan b. al-Furat say how he had 

|:|hieard Abu'l-Qasim 'Ubaidallah b. Sulaiman narrate as 

ifollows. During our disgrace on a certain day my father 

Wmd I were brought into the presence of Muwaffaq in 

iWasit. A curtain had been set up behind which he sat, 

|of which we were aware. He summoned Raghib and or- 

Idered him to scourge us. H^ proceeded to inflict over 

twenty lashes on my father ; I was then summoned and 

questioned, after which he ordered me to be scourged. 

Before some one could be summoned to scourge me my 

;; father said to Raghib : To the condition wherein we are 

death is preferable ; and I am not saying what I am to 

save my life or my son's, but out of tenderness for the 

prince ; tell him how one of the kings of Israel, having 

slaughtered a lamb in its dam's presence, immediately 

went mad. — Strangely enough Raghib had not gone off 

to deliver this communication before messengers came 

from Muwaffaq to order that the scourging be stopped. 

Muwaffaq had been behind the curtain where he could 

hear what was said, and after this we were not tortured 

any further. 

42, I was told the following by Abu'l-Husain. I was 
told (he said) the following by Abu Zakariyya Yahya b. 
Sa'id of Sus, known as Khalaf, a man reputed for his wealth, 
eminence, influence with the Sultan, notable piety, trust- 
worthiness, veracity, fidelity, and soundness of judgment. 
In his early days he was a Christian, but he became a 
Muslim and a good one. — I saw (he said) in a dream (mean- 
ing after his couA^ersion) the blessed 'All, who seemed to 
be seated with a number of his followers, while close by 
were the venerable Abu Bakr and 'Umar, also with a 
company. I asked 'Ali : O Prince of Believers, what is 
your view of Abu Bakr and 'Umar ? —He eulogized them. — 
I said : Then why do you not sit with them ? — Out of 
shame, he said, at their treatment by the recusants^. 

43. I was told the following by Abu'l-Husain. I was 
told (he said) by Abu 'Abdallah Ibrahim b. Muhammad b. 
'Arafah of Wasit, known as Niftawaihi, in the Rusafah 

(1) See Table4alk i, 1S6. 

(2) A common name for the Shi'ah. Their resentment at the Caliphs 
who are supposed to have usurped 'All's throne is notorious and finds 
various expression. 
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Mosque^ in the year 308, where he dictated : We were 
told (he said) by the son of Yazid b. Harun's daughter 
(thus he dictated without mentioning the name) as follows : 
I saw (he said) my grandfather Yazid in a dream, and 
asked him how God had dealt with him, and what had 
been said to him by Munkar and Nakir^. He replied: 
They said to me : Who is thy Lord ? What is thy reh- 
gion ? Who are thy house ? —I said : Am I asked this, 
when I have been teaching it to the people for eighty 
years^? —They said to me : The censure of the bride is 
finished, and no harm is to happen to you* — Then my 
Lord remonstrated with me for taking down traditions 
from 'Uthman b. Jarir. I said : O Lord, he is Thy servant, 
and he taught nothing save what is good. —He said : He 
hated the blessed 'Ali^ ! 

44. I was told the following by Abu'l-Husain, who 
had been told it (he said) by Abu'l-Hasan b. al-Furat. 
One day, he said, when I was in Muqtadir's prison during 
the vizierate of Hamid, Muqtadir came in and said to me : 
Abu'l-Hasan, are you acquainted with the clerk, Al-Hasan 
b. Muhammad of Karkh ? —I replied that I was. —He said : 
What sort of a man is he ? — I said : A government official 
of repute, with some knowledge of accountancy. He is 
one of my creatures and my most distinguished subordi- 
nates ; before, he held offices for 'Ubaidallah b. Sulaiman ; 
further he is the brother of Al-Qasim b. Muhammad of 
Karkh, and comes of an eminent family^. —He said to me : 
The man has written to me soliciting the vizierate, and 
guarantees moneys to be extracted from Hamid and 'Ali 
b. 'Isa. —I said : Prince of Believers, not all that is to be 
got from him. He has only aspired to the vizierate because 
he has seen Hamid invested with it. The office has been 
lowered by Hamid' s investiture with it, and any one can 
aspire to it ; but in fact he is superior to Hamid, first in 
honesty, then in control of his tongue, accountancy, and 
script. But it does not follow from his being superior to 

(1) See Le Strange, Baghdad^ p. 188, 

(2) The angels who question the dead. 

(3) Yazid b. Harun of Wasit lived 118-206 whence this was clearly 
an exaggeration. 

(4) This appears to be a proverbial expression, but the collections 
of proverbs do not notice it. 

(5) *Uthman b. Jarir is not mentioned in the Dictionaries of Tradi- 
tionalists; perhaps the father's name should be read Jubair. One 
*Uthraan b. Jubair is mentioned in the Tahdhib without date. 

(6) Al-Qasim's son Muhammad was vizier in 324 (a score of years 
later). He himself figures in a story in the Table-talk l 174, 
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Hamid that he ought to be invested with the vizierate, 
nor because a mistake has been made in the case of Hamid 
ought he to be invested ; and in my opinion he is mistaken 
. in thinking that he is qualified to replace Hamid. For 
Hamid is a veteran chief of officials, entertains lavishly, 
has vast estates and numerous retainers, is respected, 
energetic, and of ripe years. His early life was passed at 
a distance from the capital, so that his character and 
conduct were not transparent, and the people of the capital 
knew little about him. He is munificent and that covers 
a number of faults. Far better to leave the power in his 
hands and those of 'Ali b. 'Isa, for Al-Hasan is no match 
for one of Hamid's clerks, still less for himself. I am speak- 
ing the truth about the two, although they are my enemies. 
—So Muqtadir abandoned the idea of making Al-Hasan 
vizier. — Hisham (Abu'l-Husain) proceeded : Then Abu'l- 
Hasan (b. al-Furat) succeeded in his plan for recovering 
the vizierate, and got Hamid dismissed. When he was 
visited by Al-Hasan b. Muhammad of Karakh, Ibn al- 
Furat recollected the story which Muqtadir had told him, 
and feared Al-Hasan's rivalry, regarding him as an ambi- 
tious man, and knowing Muqtadir's fickleness. He deemed 
it wise to treat Al-Hasan well, but to remove him 
from the seat of government ; he therefore made him 
governor of Mausil, and sent him thither to replace Ibn 
Hammad. So the man of Karkh profited by his endeavour^, 

Abu'l-Husain proceeded : One night we were in 
Ibn al-Furat's presence, when he was working ; my 
father was with me and the room was crowded. Presently 
a letter was read from the postmaster of Mausil, stating 
that this Abu Ahmad (Al-Hasan of Karkh) had been 
freehanded in his territories, practised lavish hospitality, 
had been riding with Tahiri horsecloths^ and a number 
of chamberlains and retainers, who formed a sort of cere- 
monial train when he travelled, and that he was accom- 
panied by a vast number of barges and camels carrying 
his baggage ; that this expenditure was more than his 
stipend could support, and must come from the source^. — 
Ibn al-Furat flung the letter to Abu'l-Qasim Zanji (who 

(1) i.e.y his canvassing for the vizierate led to his appointment to 
a governorship. In Hilal's reproduction of the narrative for " his en- 
deavour " there is substituted " what was in Ibn al-Furat's mind " — 
evidently a mistaken interpretation. 

(2) Probably called after Tahir, the founder of the Tahiri dynasty. 

(3) The meaning is probably the revenue of the province. Hil&l 
found some difficulty in this passage, and substitutes plural for singular, 
evidently to make this sense clearert 

2 
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is still surviving^, and was a young man at the time) and 
told him to note down on it that the man should be in- 
formed by letter that he had done Al-Hasan a service 
where he had intended to injure him. For (he said) if 
there be in this region a governor of distinction and grand- 
eur, splendid, dignified and munificent, he will be suitable 
to be sent by the Sultan to Egypt or the Syrian " Armies^" 
immediately, if the Sultan finds any fault with their 
governors. For, those provinces are only suited to a man 
of splendour and munificence, and great fortune. Ibn al- 
Furat then turned to the people in the room and said : 
We were told by Abu'l-Qasim 'Ubaidallah b. Sulaiman, 
how there was brought to the knowledge of Mu'tadid a 
let.ter from his post-master Nushajani to the effect that 
there were rumours current in Baghdad that when Hamid 
b. al-'Abbas entered Fars as governor, he had with him 
a vast number of retainers and attendants. I, he said, 
was bewildered when the letter was handed to me, and 
was afraid lest Mu'tadid might disapprove and suppose 
that this meant embezzlement ; I was in fear of him, and 
did not know how to reply. Mu'tadid however, said to 
me : Abu'l-Qasim (the Caliph so soon as he appointed 
him vizier addressed him by his kunyah, and he was so 
addressed by people in general except Badr and the 
governor of Khurasan, with the former of whom he cor- 
responded in the second person singular, and interchanged 
the same salutations) : Abu'l-Qasim, said Mu'tadid, have 
you read the letter ? — I replied that I had. — He said : 
I am delighted at the report of Hamid 's magnificence and 
the impression which it will produce on the minds of the 
subjects. How much is his stipend ? — Two thousand 
five hundred dinars a month was my reply. — Make it 
three thousand, said the Caliph, to help him to maintain 
his style. 

Shortly after this Abu'l-Hasan b. al-Furat said : 
Somewhat similar was Mu'tadid's conduct which Abu'l- 
Abbas Ahmad b. Bistam. The Caliph demanded of him 
the arrears of his contract for farming the revenue of 
Wasit, and imprisoned him in Ibn Tahir's Palace^. The 
payment of seventy thousand dinars was imposed upon 
him. He began paying them to Jamil, whom Mu'tadid 



(1) One of Miskawaihi's authorities. He was a clerk of Ibn al-Furat 
and remained with him when all the rest fled. 

(2) Name of the Syrian provinces. 

(3) See Le Strange, Baghdad, p. 120. He calls this a second residence 
of the Caliphs, and in it princes were confine^. 
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itiad appointed his gaoler in Ibn Tahir's Palace, while the 
Employees of *Ubaidallah (the vizier) kept demanding 
Ibaoney of him. Nushajani, the secret service agent, 
:?^f ote concerning him that during the time of his governor- 
•ship he distributed twenty kurr of wheat every month 
among his attendants, persons of sanctity, and the poor, 
and that he had this month distributed the kurr according 
to his practice, and had not stopped the distribution, 
while all the while he was delaying payment of what was 
due from him. — When 'Ubaidallah came before Mu'tadid, 
he showed him the paper. 'Ubaidallah was silent. 
Mu'tadid said to him : I am delighted with this, for Ibn 
Blstam is noted for his munificence and charity, and his 
conduct does us credit, since he has not let it appear that 
the sum which we have imposed on him has compelled 
him to cease his usual charity. How much remains due 
from him ? — 'Ubaidallah replied : Over ten thousand 
dinars. — The Caliph said : Cancel them and restore him 
to his post. • Also inform him how much I approve of his 
conduct. — 'Ubaidallah carried out these orders. 

45. I was told the following by Abu'l-Husain. I 
heard, he said, Abu 'Abdallah Ahmad b. Muhammad b. 
Badr b. al-Asbagh narrate the following to my father. 
I was, he said, in government employment with Sulaiman 
b. Wahb owing to relationship between us on the female 
side. In my association with him I was in extreme com- 
fort, so much so that saffron used to be ground in my 
house as other people grind corn, so great was the quan- 
tity that came to us from the Mountain, and was either 
used by us or given away. Sulaiman was head of the 
kharaj Bureau, where I was one of his officials. A mis- 
understanding arose between his son 'Ubaidallah and me 
and I stayed at home for some days. All of a sudden, 
there arrived a letter from Al-Hasan b. Makhlad summon- 
ing me. This person was in charge of the Estates Bureau, 
and there was hostility between the two. I went to him, 
and he said to me : You are out of employment, and will 
you not come over to me, since your association with Abu 
Ayyub (Sulaiman b. Wahb) is now at an end ? — Sir, I 
replied, how can it be at an end, seeing that we are related ? 
There is only an estrangement. — He said : No more of 
that ! You are out of employment, and will remain so. — 
He wanted (said Abu Abdallah) to withdraw me from 
Sulaiman's side, as there was at that time competition for 
qualified officials, and offered me the management of 
2* 
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Lower Sib, Qussin, and Jubail^, all of which belonged to 
his Bureau. I accepted and went off to these regions. 
The rice was at the time approaching maturity, so I made 
an estimate of it, and returned to Samarra to explain the 
details of my estimate, and ask for instructions about my 
duties. When he saw me, he said : You have come at a 
time when I need you. I am being pestered by the 
fellahin and want ten thousand dinars to advance to them 
for the ice which they supply from Mount Yasurin^. I 
replied that the rice was khafur^, and had not reached the 
stage at which it could be cut. — He said : You must 
exhaust your efforts and ingenuity to make things easy 
for me. — This was my first service and I had to cudgel 
my brains in order to show him my best side. So I 
started out reflecting, and by good luck there met me on 
the road a trader of eminence, who was on good terms 
with me and was wealthy. All his business was with the 
crops belonging to the Sultan, and he began to talk to me 
about my having failed to supply him with any of the 
produce of my province with payment in advance. I 
dragged him to my house and said to him The house is 
yours, and I welcome you. Had I seen you, I should 
not have dealt with any one rather than with you. He 
remained with me the whole day, and I bargained with 
him until I had sold him at the rate of seven dinars an 
average kurr of rice. Now I had estimated the crop due 
to the Sultan at three thousand average kuri\ and I 
demanded a commission of one dinar per kurr, and got 
his signature to a guarantee of the immediate payment of 
ten thousand dinars to order. I then proceeded to the 
house of Al-Hasan b. Makhlad that same night, and found 
him asleep, and the household lying all about. Then I 
went into his room, and told him the story. He was 
pleased and ordered the president of the chamber of out- 
goings in the Bureau to be brought. He handed the paper 
to him, and bade him give the fellahin a draft on that 
trader. — When he was alone I went up to him and told 
him about the commission, showing him the agreement. 
I asked him to whom I should deliver the money when 
it was paid over. At first he would not answer ; but 
when I insisted, he said : My friend, you have been 
associating with people who have no generosity, and have 

(1) The two first were in the neighbourhood of Kufah, the third in 
that of Damascus. 

(2) According to Yaqut, between Jazirat Ibn *Umar and Bal^t. 

(3) This word is used for oats and certain other plants. Here it 
would seem to mean a state approximating ripeness, 
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^t into the habit of expecting them to follow their own 
inclinations in grudging their servants such an amount 
as this or less. If I were to appropriate this commission, 
why should you serve me with loyalty ? Take it and do 
yourself well with it, so that the results of being in my 
service may be manifest on you. — I kissed his hands and 
feet, and returned to my province, where I exacted the 
money, and managed affairs. 

A short time after it was (the Persian) New Year's 
I>ay. After leaving his presence I had asked some trust- 
Worthy friends of mine who were in trade in the markets 
to collect on my behalf costly and heavy satin mats of 
^H rare and curious sorts, gilded carpets of the sort called 
in Greek hypocalamon, embroidered stuff and raised dabiqi 
and brocade ; and I had got together a collection for 
which five thousand dinars had been paid, but which was 
worth more by a great deal. I then wrote a letter to him 
offering this as a present, which I begged him to accept, 
s^howing reasons why he should do so. At the bottom 
of the letter I wrote a list of the presents. — He wrote back 
to me on the same paper : You (God bring you honour !) 
have daughters, who require this more than I ; still I 
laceept such of the things as I may properly accept, to 
make myself agreeable and in order not to stand on cere- 
mony with you. I return the rest to be given to the girls. 
What he accepted were a piece of brocade, a dabiqi kerchief, 
and a towel of brocade. 

46. I was told the following by Abu'l-Husain, who 
isaid that he had heard the story from Abu 'Abdallah al- 
. B§.qita'i, and that his father had narrated the same to 
I him. — When, they said, the people of Sijistan^ conquered 
:: iFars, some of the people who paid kharaj were driven into 
i exile owing to ill-treatment, and their kharaj was imposed 
::-in shares on those who remained, by the conquerors who 
.i/ealled this The Supplement, in order that the amount on 
|the register as furnished by Fars might be made up. 
::lHiis system, with occasional increases and reductions, 
gieontinued till Abu'l-Hasan b. al-Furat in his first vizierate 
l:;i^conquered Fars through Wasif, Muhammad b. Ja^far 
i/iil'Abarta'f and the generals whom he attached to them 
1^ the year 298^. Ibn al-Furat ordered the practice of The 
; "Supplement to be continued as before, and the practice 
|:also went on in the days of Muhammad b. 'Abdallah al- 
:|Khaqanl, and was retained by 'All b. 'Isa at the beginning 

(1) Amedroz observes that the persons meant are the Saff&rids. 

(2) For an account of this affair see EcUpse iv. 21. 
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of his first vizierate. When a short period of it had passed, 
there came to Baghdad *Abd al-Rahman b. Ja'far al- 
Shirazi, who brought charges against Muhammad b. 
Ahmad b, Abi'l-Baghl, who at that time was in charge of 
Fars, stating that if he were allowed to farm the province 
in Ibn Abi'l-Baghl's place, he would transmit a larger sum. 
'All b. 'Isa gave him the contract, and Ibn Abi'l-Baghl 
withdrew in safety from the office which he had held, 
and was given charge of Ispahan. Then 'Abd al-Rahman 
b. Ja'far delayed sending the money, and pleaded in 
excuse that the people of Fars complained of the Supple- 
ment and did not regard it as due. Abu'l-Mundhir al- 
Nu'man b. 'Abdallah was in charge of the Bureau of the 
Districts of Ahwaz combined, and 'Alt b. 'Isa wrote to 
him, bidding him appoint a deputy to discharge his 
duties and journey to Fars with the design of demanding 
of 'Abd al-Rahman the money which had fallen due, and 
of inquiring into the matter of the Supplement and ex- 
plaining it. He also wrote to Ahmad b. Muhammad b. 
Rustam, bidding him come from Ispahan to Fars and farm 
its revenue. Further he wrote to Al-Nu'man, bidding 
him cancel the contract with 'Abd al-Rahman and appoint 
Ahmad b. Muhammad b. Rustam governor of the province. 
Al-Nu'man proceeded to exact the Supplement, and finding 
that a portion of it was due from 'Abd al-Rahman which 
he had meant to withold, enforced payment and sold some 
of his properties to make up the amount. 'Ali b. 'Isa 
wrote to him about The Supplement, asking him to explain 
its working, and whether it was the case that some persons, 
being thought powerless, were made to pay more than 
was due from them, whereas others were feared and let 
off the whole or most of it. — Al-Nu'man and Ibn Rustam 
wrote to him to the effect that one of the queerest things 
that went on in Fars was that people were made to pay The 
Supplement, which was clear injustice and an institution 
of the rebels, whereas they were exempted from a tax 
which the jurists imposed on them, viz, the kharaj on 
trees ; which was due because Fars was conquered by 
force. Yet the trees there were untaxed, and their owners 
asserted that the Caliph Mahdi had remitted the tax on 
their trees, but they had no proof except the long duration 
of the practice ; the principle was that tax should be paid 
on the trees. 

The iimabitants of the regions heard about this, and 
the chief men hastened from Fars to the presence of 'All 
b. 'Isa, and entered the chamber in which he heard Appeals. 
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In their pockets was burned wheat. In the course of 
their appeal, they said : We are prevented f»*om releasing 
our crops, wh'ch are withheld from us in the barns so that 
we must sell our wives' hair in order to pay the illegal 
Supplement before the crops are released, so that they are 
burned like this — some of them at this point threw out of 
their pockets some dried figs, dried peaches, almonds, 
pistachios, hazels, pennyroyal, lote-fruit, and chestnuts ; 
and they said : All these which belong to other people are 
tax-free, though the country was taken by force ; equalize 
us then either in benefit or in exaction. — 'Ali b. 'Isa 
addressed himself to the Caliph about thife matter, and 
asked permission to assemble the jurists, judges, chief 
clerks, high officials, and eminent generals, and examine 
the deputation in his presence, and settle the matter in 
accordance with the general opinion of justice and equity. 
—The Caliph accorded permission, and assembled these 
people in the Mukharrim Palace which had been assigned 
to the vizier and turned by 'Alt b. 'Isa into a government 
office. There was a lengthy discussion, and the owners 
of trees pleaded the act of Al-Mahdi, and said : Our 
fortunes have been embarked in the purchase of these 
tax-free properties, and if you enforce the tax we shall 
have lost the money paid for them, and be impoverished^. 

The jurists gave it as their opinion that the tax (on 
fruits) was obligatory and that the Supplement was illegal. 
The clerks said : If Al-Mahdi imposed a condition owing to 
some temporary advantage or to some trouble sustained 
by the people such as a drought, or the like, the condition 
lapses with the cessation of the reason for it. —'Alt b. 'Isa 
then asked the deputation : Is it not your opinion 
that the ruling of Al-Mahdi is binding ? — ^They said : It 
is. — Then he said: Why? Is it not because he was a 
sovereign, who formed an opinion which involves no hurt ? 
—They said : That is so. —He said : Now what if the Prince 
of Believers, who is now sovereign, thinks that the inter- 
ests of the Muslims and the whole population will best 
be guarded by imposing the fruit-tax and abolishing the 
Supplement ? 

Al-Zajjaj and the qadi Waki' hereupon rose up and 
eulogized him. Al-Zajjaj said : You have delivered a 
judgment which could not have been surpassed by 'Umar 
b. al-Khattab, were he present. — Waki' said : The action 

(1) Doubtless the lands would fetch more owing to the produce 
being tax-free. 
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of the vizier on this occasion resembles the action of Abfi 
Bakr al-Siddiq when he demanded the Alms-tax of the 
Renegades^. 

'All b. 'Isa and the Judges reported the proceedings 
to Muqtadir on parade-day, and the former requested 
his permission to issue a letter abolishing the Supplement 
at once, leaving the question of the fruit-tax to be settled. 
The Caliph ordered the letter to be written in his presence 
at once., and summoned one of the generals of the metrop- 
olis who served as deputy to Badr the Elder, known as 
al-Hammami, minister of public security in Fars and 
Kirman, to deliver the letter to the latter and demand 
obedience to it from Al-Nu'man and Ibn Rustam. 

The Caliph then ordered that an inkhorn be brought 
with which 'Ali b. 'Isa was to write. It was the custom 
that when a vizier was commanded to write a letter in the 
Caliph's presence, an elegant inkhorn with a chain 
should be brought, which the vizier was to hold in his 
left hand, while writing out of it with his right. Such an 
inkhorn was brought to 'Ali b. 'Isa who started writing 
the letter without first making a draft. When Muqtadir 
saw this, which proved awkward for the vizier, he ordered 
that the vizier's own inkhorn should be brought, and 
held by an attendant standing till the letter was written. 
'All b. 'Isa was the first vizier to whom this honour was 
paid, which afterwards became customary with other 
viziers in the Caliph's presence. 

'All b. 'Isa wrote a letter on the subject mentioned to 
Al-Nu'man, and a copy was issued to the Bureau where it 
was preserved. 

Abu'l-Husain proceeded : We committed this letter 
to memory, we being young at the time, and here is a copy 
of it: 

In the Name of Allah, etc. From the Servant of Allah, Ja'far, 
the sovereign, al-Muqtadir billah, to al-Nu*man b. Abdallah. 

Peace be upon thee ! The Prince of Believers praises unto thee 
Allah than whom there is no other god, and beseeches Him to be favour- 
able to Muhammad, His Servant and Apostle, etc. Now the act which 
is most estimable in worth, most honourable in-repute, and most ample 
in reward, is one which involves piety, pursues guidance, profits 
mankind, and averts disaster. Now Allah the Great and Glorious has 
made the Prince of Believers in those affairs of the Muslims which ^He 
has committed to his charge to prefer what will please Him, and to 
persist in such courses as will win His favour and neighbourhood. The 

(1) Arab tribes who declined to pay this tax after the Prophet's 
death, and against whom Abu Bakr sent an expedition. 
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|;;j|rince of Believers has no support save in Allah, on whom he relies 
iiiaind whose aid he solicits. 

You are aware of the doings of the men of Sijistan and the Khurra- 
imis who invaded the districts of Fars and Kirman, introduced injustice 
and wrong, openly transgressed and tyrannized, violated sacred things, 
:knd perpetrated crimes, till the Prince of Believers despatched his 
Armies against them, met them in the field, routed and utterly destroyed 
them after a series of continuous battles, wherein Allah caused His 
might to fall upon them, and His vengeance to overtake them speedily, 
so that He made them a warning to those who will be warned and a 
sermon to those who will listen. Thus is the taking by thy Lord of the 
villages when He taketh them in injustice verily His taking is painful, 
severe, (Surah xi. 104). 

Now when Allah weakened the power of these miscreants and 
broke up their criminal hordes, the Prince of Believers found the worst 
of the innovations which they had introduced during their protracted 
and disastrous term to be a Supplement which they exacted in the dis- 
tricts of Fars during the years of their wrong doing ; forthey demanded 
of the people the land-tax on the basis of the most liberal estimate, 
without confining themselves to the people still living in the country ; 
nay, they made them pay in various proportions the tax due on the 
ruined estates of those who were no longer in the land. The Prince of 
Believers disapproved of this odious practice which had become estab- 
lished, and was shocked at the serious injustice which it occasioned. 
He thought it only right to safeguard his realm and his subjects from 
so inexcusable and disastrous a practice, which had reached such serious 
proportions. So he has relieved his subjects from this Supplement 
publicly and Allah has disgraced those who originated it. The Prince 
of Believers has caused the abolition thereof and the cessation of its 
exaction to be proclaimed in the public mosques, in order that it might 
be known to the multitude, and confidence therein reign in men's minds ; 
a.nd that the people may praise Allah for vouchsafing them such ten- 
derness on the part of the Prince of Believers, such regard and concern 
for their welfare. So write to inform us what you yourself have done 
in the matter, since the Prince of Believers anxiously awaits this, if 
Allah will. Peace be upon you and the mercy of Allah and His blessing. 
Written by *Ali b. Isa' the middle of Rejeb, 303. 

Now 'All b. 'Isa had in the previous year reitiitted ten 
thousand dirhams of Supplement to the people of Shiraz 
before the fruit-tax could be levied in the following year ; 
it was then decided that the fruit-tax should be exacted, 
but that the owners should be conciliated by the imposition 
of light duties. Al-Nu'man was gentle in his treatment 
and conciliated them so that gradually most of the money 
which had been lost to the revenue by the abolition of the 
Supplement was made up from this other source. 'Alt b. 
'Isa now wrote another letter which we committed to 
memory in our youth. It was addressed from the Caliph's 
Palace to Ibn Rustam, because Al-Nu'man had by this 
time returned to Baghdad, leaving in his place Abu Muslim 
Muhammad b. Muhammad, who was to farm the revenue 
for Ibn Rustam, and exact it from the people of the country. 
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In. the name of Allah, etc. To Ahmad b. Muhamad b. Rustam 
from the servant of Allah Ja'far Sovereign al-Muqtadir billah Prince of 
Believers!. 

The opening formulae are the same as in the other letter 
as far as : 

To proceed ; Allah in his infinite mercy and loving-kindness from 
old time has constituted the Booty a support of religion, an ordinance of 
right, and a consummation of might, and has enjoined on the sovereigns 
the safeguarding thereof and forbidden the waste thereof, inasmuch 
as the moneys so exacted redound to the benefit of mankind, the pro- 
tection of the country, the security of the creatures and the preservation 
of those who have been committed to the sovereigns' charge. For 
this reason the Prince of Believers exercises his thought and consider- 
ation and strains his ability and power in maintaining and preserving 
it and restraining every man's hand from diminishing or reducing it, 
and Allah in His mercy and grace has undertaken to help the Prince of 
Believers in his high and noble aims. 

When Allah vouchsafed to the Muslims the conquest of the districts 
of Fars, and removed therefrom the hands of the usurpers, the Prince 
of Believers found that the people thereof had devised means to abolish 
the tax on trees in its entirety, notwithstanding its magnitude and im- 
portance. He therefore commanded their notables to be summoned 
to his court, where they were questioned at length in the presence of 
his judges and ministers until they admitted its legality and willingly 
undertook to pay it, guaranteeing to deliver the dues which Allah had 
imposed upon them, according to the agreement made with them in 
respect of tributes and imposts. You are therefore to demand the 
tree- tax in all the districts from the year 303 on, and to exact it in its 
entirety and totality. And write to us stating the ascertained area of 
cultivation and amount to be collected, pursuing therein the truth and 
exercising gentleness, if Allah will. And Peace be upon thee and the 
mercy of Allah and His blessing. Written by 'Alt b. 'Is^ on Monday 
Sha'ban 10 year 303. 

47. I was told the following by AbG'l-Husain after 
Abu'l Husain 'Abd al- Wahid b. Muhammad al-Khasibi, 
daughter's son to Ibrahim b. al-Mudabbir, after Abu'l- 
Fadl Sa'id b. Harun b. Makhlad b. Aban. This last said : 
I was told by a number of eminent clerks on the authority 
of a clerk who used to write in the presence of al-Muriant^' 
who was vizier to Al-Mansur, as follows : I was one day, 
he said, with him in private, when his chamberlain en- 
tered, saying that there was a man at the door who stated 
that he wanted to make a weighty communication to 
Al-Muriani. The latter told the chamberlain to hear 
what the man had to say and repeat it to himself.— The 
chamberlain repUed : I have ordered him to do this, but 
he declined ; I then offered to bring a clerk to see him, 
but he refused this too, saying that either he would see 

(1) Hilal's copy has the order of the names reversed. It seems in- 
credible that the Caliph's name should come second. 

(2) His ku/nyah was Abu Ayyub. 
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the vizier himself or he would depart. —The vizier asked 
how the man was attired. He was told, like a cultivator. 
The vizier then ordered the man to be brought in, which 
was done ; when he was introduced he asked permission 
to whisper to the vizier, and when leave was granted came 
close and whispered for a long time. The vizier then 
summoned his treasurer and said : Take what he hands 
to you. He then said to me : Rise up and write down 
whatever he dictates as due to him and if he desires my sig- 
nature to any of his requirements, send the paper to me 
with your slave. — So I went and wrote at the man's dic- 
tation what he was to receive, and presently went back 
and informed the vizier that I had satisfied all the man's 
demands. The vizier began to weep copiously. I asked 
his slaves whether since my departure anything had occurred 
which vexed him, and they said that nothing had. Being 
on intimate terms with the vizier, I said : Sir, why this 
weeping ? — ^He said : This man met me more than a year 
ago ; he is one of the Banu'l-Bakhtigani^ ; he told me the 
amount of his fortune, and I am acquainted with the 
family. He stated that Ife was robbed by the finance 
officials who despised him, and asked me to set my name 
to his estate, and let it be known that I had leased it of 
him, and write to the finance officials and my agents to 
that effect, and to say that he had emptied his hand of 
it " inasmuch as I trus-t him in this matter "^, and he 
offered me half the produce after expenses of working 
had been paid, as my right and due. I agreed to this 
proposal and wrote as he desired. He went away. Now 
I had no desire to press him or take advantage of him, 
or impoverish him, but supposed him to be wishing to 
profit by my prestige, and was prepared not to deprive 
him of that benefit. If he paid up, well and good ; if not, 
this must be the price of my prestige. I forgot all about 
the matter till I saw him just now, when he informed me 
that he had been haunting my door for a considerable 
period, but had been unable to gain admission. He also 
told me that my share of the proceeds amounted to two 
hundred thousand dMiams, showing me an account which 
he had drawn up, and asking my permission to deliver 
the money. He further requested me to write a similar 
letter to that which I had written to the officials in the 



(IJ Bakhtigan is the name of a lake in Fars into which the river 
Cyrus flows.* See Le Strange, Nuzhat al-Qulab, E. T. , p. 232. 

(2) The reading of the passage is here uncertain ; but this seems to 
be the sense. 
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previous year about the estates. So I ordered my treas- 
urer to take the money, and ordered you to write as you 
have done on my behalf. It is over this that I have 
been weeping. —I said : But, sir, what is there in this that 
makes you weep'?— He said : What, does this escape you 
when you have so long been attached to me and in my 
service ? I had supposed that my service had disciplined 
you. When a man's prosperity is of this style, what will 
his adversity be like ? —Shortly after he was arrested by- 
order of Al-Mansur, his goods and those of his family 
confiscated, and he himself put to death. Abd al- Wahid 
b. Muhammad added : I told this anecdote to Abu'l- 
Hasan 'Ali b. Muhammad b. al-Furat and Abu'l-Hasan 
'All b. 'Isa, separately and at different times. They both 
admired it enthusiastically and asked me to dictate it 
to them, and wrote it down themselves. 

D. S. Margoliouth. 
(To be continued.) 
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TEE TABLE-TALK OF A MESOPOTAMIAN 
JUDGE 

(Continued from our last issue.) 

48. I was tcld the following by Abu'l-Husain, who 
said he had heard it from Abu'l-Hasan Ahmad b. Mu- 
hammad, a clerk known as Ibn Abi 'Umar, clerk to Al- 
Muhassin b. al-Furat ; after the fall of the Furat family 
he was invested with a number of high and important 
offices, and the headship of important bureaux ; he even 
became head of the Control Bureaux displacing AI-Khasibi 
inthedaysof IbnRa'iq.^ He was slain in Diyar Mudarhy 
'Ammar the Qarmatian. This Abu'l-Hasan had been 
governor of Diyar Mudar for Ibn Ra'iq ; the province was 
raided by the rebel 'Ammar who wished to seize it, and 
demanded money of Abu'l-Hasan for his followers. Abu'l- 
Hasan declared that he could furnish nothing, even if 
*Ammar slew and crucified him. 'Ammar promised to do 
this, and perpetrated both acts on the Feast of Fast- 
breaking in the year 329. Ibn Ra'iq kept devising plans 
against 'Ammar, until he finally came to Ibn Ra'iq's 
residence, when Ibn Ra'iq left him for some days with his 
army, and then arrested him. With Ibn Ra'iq there were 
some Turkish chieftains, followers of Backham who had 
sought Ibn Ra'iq's protection^ in Syria ; he ordered them 
to batter 'Ammar with tent-poles, and when he was nearly 
dead, told them to give him a taste of the swordblade. 
He took his head and crucified the trunk in the place 
where he had crucified Ibn Ra'iq's officer, Ibn Abl *Umar. 
— Abu'l-Husain proceeded; I was told by this Ibn, Abl 
'Umar how AbQ *Abdallah Hamd b, Muhammad al- 
Qunna'i, sister's son to Al-Hasan b. Makhlad told them 
how his mother's brother Abu Muhammad (Al-Hasan b. 
Makhlad) said that he had heard Abu Ishaq Ibrahim h. 
al-'Abbas al-Suli^ say that he had been told on the au- 
thority of Al-Ma'mun after Al-Rashid how the last had 



(1) The Turkish captain who became the first Amir aUUmara in 324. 

(2) See Eclipse, v.21. After Bachkam's death they had first sought 
the service of the Hamdanid ruler of Mausil. 

(8) Eminent litterateur 176*248 A, H. 
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heard Al-Mahdi say after Abu 'Ubaidallah^ had quitted i 
the vizierate and confined himself to the Bureau of Epistles, ;| 
sitting at home and entrusting affairs toYa'qub b. Dawud:^ | 
I have seen no one wiser, more sagacious, more competent | 
or more honest than Abu 'Ubaidallah, and I was fond :i 
of him, treating him as a parent. Since he entered my ;; 
service I had been trying to get him to invite me to his i 
house, but he would decline, alleging that neither his 
ambition nor h's fortune admitted of that. Finally he had 
a severe illness, which lasted many days and I did not 
visit him ; presently he wrote to say that he had recovered, 
and that he proposed to ride over to me a day or two 
later. I determined to anticipate him, and rode to his 
house with a company of attendants and courtiers, and 
when I entered his apartment said to him : I have been 
trying hard to get you to invite me, but you have always 
declined. So now I have come to you to do all three 
things, visit the sick, congratulate on recovery and accept 
an invitation. —He said : By Allah, Prince of Believers, 
I have no food, attendants or apparel which would be 
suitable for your entertainment. —I said : I am sparing 
you that trouble, having ordered my attendants to bring 
vessels, food and drink, and all requirements. I only 
desired to pay you a compliment and enjoy the pleasure 
of your society. — So the attendants brought vessels, rugs 
were spread for me and I sat down with him by my side, 
and we ate. He then began to present me with splendid 
rugs, plate and vessels from his house, as people do, and 
I took all the exquisite objects which he had brought, 
to his great delight. —Then I called for drink, and when 
I had drunk three goblets and no more, I prepared to 
depart. When he perceived this, he said to me : I want 
to weep, but should think it unluckily to weep after the 
departure of the Prince of Believers, and solicit permission 
to weep in his presence. —A little after he had said this, his 
tears began to flow copiously. — I said to him : My friend, 
I am aware that you suffer from stinginess which you call 
good management ; and if your sorrow be regret over what 
you have presented, of course the gifts will be returned. — 
He swore with solemn oaths, manifesting the greatest 
emotion, that he was not weeping on that account. How, 
he asked, could I weep over a thing at which I must re- 
joice, viz. your thinking me worthy of the honour of your 

(1) His full name was Mu*awiyah b. 'UbaidalUh b. Yasar al-Ash*ari, 

(2) According to Jahshiyar! al-Mahdi dismissed Mu^awiyab from the 
vizierate and reduced him to the lower post. 
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accepting my gifts ?~Then why, I asked, are you weeping? 
— ^He said : There remains no height to be attained but 
I have attained it by the favour and condescension of the 
Prince of Believers. I have reached such a position that 
I have given away of the wealth of the Prince of Believers 
by and according to his command on one night (the night 
whereon there arrived the news of the death of the late 
Prince of Believers, Al-Mansur, and the people promised 
allegiance to the (present) Prince of Believers for the second 
time^) ten million dirhams ; and on the occasion of this 
illness I bestowed in alms all the money in my treasury — - 
four million dirhams —having jRrst solicited and obtained 
the permission of the Prince of Believers. —Nothing re- 
mained for me to aspire to except that the Prince of 
Believers should visit me in illness or congratulate me on 
restoration to health, or accept my invitation. And since 
on this day the Prince of Believers has done these three 
things for me, I know that the apex has been reached and 
that nothing is now left except the descent. That is why 
I wept. — I felt pity for him and, knowing his worth, said 
to him : As for my time, you are safe from that therein ; 
if, however, anything befall you after me, well, life is at 
all events better than death, and you can console yourself 
by me^. — I felt sure that- 1 should never overthrow him. 
But when Al-Rabi' saw how high he stood, he was jealous, 
and did his best to slander him to me and sow dissension 
between us, and plan his ruin with me, till there came to 
pass the affair of his son and his confession of atheism 
which rendered it impossible for me to spare his life. So 
I put his son to death, and was afraid that he would be 
alienated thereby and that I could not trust his loyalty. 
So I had to cashier him, but spared his life, and his fortune 
remained intact. Thus things changed from what I had 
promised him, and he was right in his idea about a decline 
after the summit had been reached^^ 

49. I was told the following by Abu'l-Husain. Many 
a time, he said, I heard *Ali b. 'Isa say how his father said 

(1) It had been promised when he was appointed heir to the throne 
by his father. 

(2) In the case contemplated he would at least have lived longer than 
the Caliph. 

(3) The story is told by Jahshiyari, p. 178 foil. This author gives the 
reason for the enmity of Al-Rabi' b. Yunus, and ascribes the plan of 
reaching him through his son 'Abdallah to one Qushairi. He adds 
that there were zindiqs (atheists) who held it unlawful to conceal their 
opinions, and infers from *Abdallah's confession that he was one of this 
sect. 
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he had heard his father assert on the authority of his| 
grandfather that the persons most learned in the chronicIe&|i 
and campaigns of the Persians declared the sense of thfei 
name Nahrawan in Persian to be '* the reward of work ^'^ :| 
The Nahrawan Canal was, they asserted, so called because | 
one of the Khosroes^ had come so much under the influence | 
of one of his courtiers that the latter managed most of :| 
his affairs^ and had risen high in his estimation. Prior | 
to that he had been under the orders of the Master of the | 
Table, charged with the preparation of milk dishes and \ 
sauces ; and then he was promoted. The Master of the \ 
Table was distressed at the thought of a menial of his hav- | 
ing risen so high as to be in control of the kingdom. The ;; 
Master of the Table had for a companion a Jewish sorcerer i 
of skill, who said to him : Why is it that I see you troubled ? • 
Tell me what the matter is, and perhaps deliverance will \ 
come through me. — ^The Master of the Table told him, and ; 
the Jew said to him : If I restore you to your position j , 
what will you do for me ? — ^He said : I will share with you 
my fortune, my honours, and all I possess. — They made a 
contract with one another on these terms. —The Jew said 
Make it appear that we have quarrelled and pretend to have. : 
dismissed me from your service. — ^He did this, and the 
Jew went off to the man who had got control of the realm 
and told him, and curried favour with him by recounting 
the treatment which he had received from the first man. 
The Jew conversed with him for a long time, till he won 
the man's confidence. One day the Jew met the man with 
a slave carrying a golden dish containing curds of the 
finest quality, which he was going to present to the king. 
He asked to be shown the curds, and the man bade his 
slave show them, which he did. He then by his sorcery 
obscured the vision of both the man and his slave, and 
threw into the curds a paper which he had on him, contain- 
ing poison instantaneous in its effect. The slave covered 
the dish, and went on his way with the intention of pre- 
senting it when the repast was presented. The Jew 
then hurried to the first Master of the Table, and said 
to him : I have finished my part (telling him what he had 
done, and describing the dish) ; do you go at once to the 
king and inform him that this person meant to poison you 
with this dish, so do not eat it, but test it first. He will 
test it on a dog or some other creature, which will die at 

(1 ) Apparently the first element was supposed to be the Persian narhh 
" price ",- but the second is obscure. The word appears to be really 
Syriar, meaning " rivers '*. 

(2) General Jiame for the Sassanian kings. 



once. He will then put your enemy to death, and out of 
gratitude to you, restore you to your position. 

The man hurried off and found the repast about to be 
offered to the king. When it was offered he came forward 
to the king and said : Sire, this man means to poison you 
with this dish, in which there is a poison of instantaneous 
effect ; do not eat it. — The king took alarm, and ordered 
the curds to be tried on some animal. But the man (who 
had been promoted) said : This person lies. There is no 
need for an animal ; I myself will eat out of the dish, that 
the king may know that he has lied. — The man did not 
know what the dish contained, so he hastened to eat a 
mouthful, and died at once. — The first Master of the Table 
said : He only ate out of that dish, your majesty, in order 
to die, knowing that you would experiment, and find it 
deadly, and he was afraid you would torture him. He 
took this means of release. — The king had no doubtthat this 
was the truth, restored the first Master of the Table to his 
former position, and bestowed high honour upon him. 

The years passed after this event, and then there befell 
the king an illness which caused him to be sleepless on 
most nights. He, unknown to his attendants, would go 
and wander about the saloons and chambers of his palace, 
and its gardens, or stand at the doors of the apartments of 
his womenfolk and slaves and listen to their conversation. 
One night, when wandering about through sleeplessness, 
he came to the chamber wherein was the Jew, whom the 
Master of the Kitchen had made a member of his house- 
hold. The Jew was seated talking to one of the men 
employed in the kitchen, and complaining that the present 
.Master defrauded him of his rights, of which he gave a 
number of examples. Then he added : I am the source of 
his fortune and his present position. — ^The man to whom 
he was talking asked how he had come to be the source of 
the other's fortune. — The Jew said ; Do you promise 
secrecy ? —The man promised. —He then told the man the 
story of the curds and the poison. — When the king heard 
this, he was in a terrible state, and the next day sent for 
the chief priest, told him the story, and asked his advice 
as to what he should do to avert from himself the guilt 
of the affair in the next world. —The priest recommended 
the execution of the Jew^ and bounty to the descendants, 
if any, of the man who had killed himself. But, he said, 
the only thin g which will remove from you the guilt for 
( 1 ) Yaqut in his quotation of this anecdote adds ** and the Master of 
the Table." 
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this affair will be to traverse your realm till you come to a i 
deserted region where you are to introduce cultivation, [ 
a canal, and sweet water so that for all time people may 
live thereby in exchange for the death of that man, and 
so you will clear yourself of guilt. — The king acted accord- 
ingly ; he traversed his territories till he reached the region 
of Nahrawan, which was at the time a desert, and decided 
to dig a canal there. It was dug, and he called it " the 
Reward of Work " in consequence of this story ^. 

50. I was told the following by Abu'l-Husain. I was 
told, he said, by Abfll-Hasan al-Iyadi, clerk, and friend 
of the Karkhis^, how Abu Ahmad 'Abd al-Wahhab b. 
al-Hasan b. 'Ubaidallah b. Sulaiman had handed him a 
letter of Abu'l-Husain Ja'far b. Muhammad b. Thawabah 
b. Khalid the clerk to his grandfather 'Ubaidallah. And 
he said to me : My father Al-Hasan b. 'Ubaidallah was in 
charge among other bureaux of those of Epistles and of 
Public Security in his father's time. The vizier 'Ubaid- 
allah ordered my father to appoint as his deputy in the 
Bureau of Epistles and of Public Security Abu'l-Husain 
b. Thawabah, and this Abu'l-Husain came to be like the 
minister appointed by the vizier owing to the frequency 
with which his services were employed in this Bureau. 
This letter was the cause thereof. Presently my father 
died and my grandfather (Ubaidallah) confirmed Abu'l- 
Husain as independent head of the Bureau, and this office 
remained as an inheritance of the family, held by mem- 
bers of it at times independently, at others by delegation^. 
No one ever heard of a letter better worthy to be committed 
to memory, and it is indeed as elegant as could be. It 
reads as follows : — 

You have opened your door to the victim of oppression, and removed 
thence the screen. Hence I appeal against the times to your justice 
and complain of their vicissitudes to your mercy. I flee from the base- 
ness of their domination to the generosity of your might ; for they throw 
me back when I advance, and defraud me of my share when I draw ; 
if they give, they give little, and if they take back, they take back much. 
I have complained to no one before yx)ti, nor secured as a means of 
obtaining justice from them anything but yxrar bounty, and respect for 
a suppliant's claim, and the right of the injured, the right of hope and 
length of sincere attachment and affection. And that which will fill 
my hand with justice and so shed it upon me that while you are doing me 
a favour I shall be helping mankind through you would be that you 

( 1 ) Yaqut says he asked several Persians whether they could make out 
this derivation, and they said they could not. He himself suggests that 
the words may have been Pehlevi. 

(2) Doubtless the family of the vizier Muhammad b, al-Qasim. 

(3) Y4qut in his transcript of this anecdote (/r^ftod^ii. 417) adds : 
till it was taken over by Ibxihim the Sabian from his grandion. 
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should number me among your special staff, persons whom you have 
transferred from unemployment to business and from obscurity to fame 
and celebrity. If you think fit to help me, ( I have asked for help), 
to protect me, (I have sought protection), to spread your wing over me, 
(I have fled thither for refuge), to bestow on me your favour, (therein 
is my trust), to employ my hand and tongue where they will be fit to 
serve you, (verily I have studied the writings of your predecessors, who 
are models of eloquence, have obtained illumination from their views 
and have followed their footsteps, a pursuit which has placed me between 
the unusual and the usual in style, and set me on an intermediate high- 
road, on which the tumid falls back, and to which the commonplace 
aspires), — you will do so, please Allah. 

51. I was told the following by Abu'l-Husain. We 
were told, he said, by Abu'l-Hasan 'Ali b. Ahmad b. 
Yahya b. Abi'l-Baghl, who at that time was an accredited 
witness living in our neighbourhood in Baghdad, and a 
familiar associate of mine, that he had been told the 
following story by Abu Qausarah the Exactor (Abu'l- 
Husain observed that he himself had seen Abu Qausarah, 
when the former was a young man, and the latter a man 
advanced in years, a survivor of the old army officers, who 
no longer left his residence. It was an old practice to 
appoint to the office of exactor one of the army officers 
who understood the art of cross-examining.) Ibn Abi'l- 
Baghl stated that Abu Qausarah told the following story : 
I was ordered, he said, by Sulaiman b. Wahb, when he was 
vizier to Mu'tamid and Al-Hasan b. Makhlad had been 
arrested, to go to him in prison and demand of him the 
sum which he had been fined. Outwardly I treated him 
harshly, but in reality with mildness, and acted as spy 
for him with Sulaiman and advised him accordingly. 
I learned that 'Ubaidallah b. Sulaiman intended to hold a 
meeting at which he, his father, Sa'id b. Makhlad, Abu 
Salih b. al-Mudabbir, and a number of clerks should be 
present, when they would fetch Al-Hasan, browbeat him 
with all sorts of false and unfounded statements, and 
bully him into admitting them and thereby compel him 
to pay, and frighten him by taking his bond for more than 
was due from him, as his means were now exhausted, and 
he had told me that nothing was left him which he could 
pay. — I went to him in his prison and told him how they 
were going the next day to fetch him out for the purpose 
mentioned. He meditated for a time, and I supposed 
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him to be meditating on the course which he should adopt. 
Presently he recited to me some verses of his own : 

Fine men and they will fine you too ; 
Bluff them, they '11 do the like to you ; 
Defraud you of your rights with lies 
And charge you with absurdities. 
What good or ill you work at eve 
The like next morning you '11 receive. 

52. I was told the following by Abu'l-Husain. Abu'l- 
Fadl 'Ubaidallah b. 'Abdallah b. al-Harith the Clerk was, 
he said, one of the chief officials, and then, though old, 
served as deputy to Abu'l-Qasim Sulaiman b, al-Hasan 
in his first vizierate^ for much of the business of the office. 
He treated people with hauteur and failed to render them 
their due. Hence they were on the look-out for his failings 
and spoke freely of his shortcomings. It was a matter of 
notoriety that his mother had had several husbands after 
his father and before him — over ten, it was said. One 
of these was a man known as Sushikh^ who sold rice with 
curds. The poet 'Usfuri composed the following lampoon 
on him, which he recited to me as his own : 

They say that Abu'l-Fadl's head is turned, and that he grows 
prouder and more arrogant than ever. I said : Say no more, only tell 
him this : You son-in-law of the dirty Sushikh, was not Sushikh — let 
me not use bad language — your mother's paramour ? 

His idea was to soften the obscenity of the verse while 
mentioning his mother ; for he originally came from a 
village in the territory of Wasit called Qalamaya^. Abu'l* 
Husain b. 'Ayyash recited these verses to me a long time 
ago or else told me a similar story and recited the lines of 
which Abu'l-Husain b. Hisham afterwards reminded me ; 
only in Ibn 'Ayyash's version there was a slight difference 
in the wording of the last line, and he interpreted the final 
words in plain Arabic. 

53. I was told the following by Abu'l-Husain b. 
Hisham, who had, he said, been told it by Abu'l-Hasan 
Zakariyya b. Yahya b. Muhammad b. Sadhan al-Jauhari. 
We were told, said this last, by AbG'l- 'Abbas al-Mubarrad 
that he had been told the following as emanating from al- 
KhalU b. Ahmad*.— On one of my journeys, he said, 

(1)318A.H. 

(2) The vocalization and meaning of this word are obscure. 

(3) The meaning would appear to be that there was nothing to be 
ashamed of in the man's parentage ; or this may refer to the dialect in 
which the lines are written. 

(4) Inventor of metric, ob« 160 or 170, 
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while I was on my way, I passed by the cell of a monk. 
I knocked at his door, since night was falling fast and I was 
afraid of the open country and asked him to let me in. — 
Who are you ? he said. —I replied al-Khalil b. Ahmad. — 
He said : You are the person whom people declare tp be 
unique in knowledge of Arabic lore^. — I said : People say 
so, but it is not true. —He said : If you will give me satis- 
factory replies to three questions I will open to you and 
entertain you well ; otherwise I will not open. —I asked 
what the questions were. — ^He said : Do not we infer from 
the present concerning the absent ? —I said : We do. — 
He said : Now you assert that God is neither a body nor 
an accident : and we have seen nothing resembling this. 
By what then do you maintain His existence ? Further 
you assert that the people in Paradise eat and drink, and 
use no privies ; you have never seen any one who eats 
and drinks, and has no use for the privy. Further you 
assert that the delights of the people in Paradise will 
never end ; and you have never seen anything unending. — 
I said to him : I have inferred all this from what is present 
before me. As for God Almighty, I infer His existence 
from His works which indicate it ; He has no like, yet in 
that which is present there is what resembles this. The 
spirit which is in you and in every living creature —we know 
thatit is perceptible beneath every hair of our body, yet we 
know not where it is nor how it is nor what is its descrip- 
tion or its substance. Then we see that a human being 
dies when it departs, but nothing is perceived ; I only infer 
it from its actions and movements, and the fact that we 
are conscious agents through its being in us. As for what 
you say about the people of Paradise requiring no privy 
though they eat, the facts before us do not prevent that 
being true ; do not you know that the embryo in the 
mother's womb takes nourishment, but does not excrete. 
As for what you say about the pleasures of Paradise being 
endless, although they have a beginning, we ourselves 
commence our numeration with one, yet if we wished to 
continue it into infinity we could reach no end by repeating 
it and its multiples and by multiplying. — ^The monk, he 
said, then opened his door and entertained me hospitably. 
54. I was told the following by Abu'l-Husain, who 
said : We were told by Abu 'Abdallah Ahmad b. Sa'd 
client of the Banu Hashim, who at one time acted as clerk 
to the qadi Yusuf^ . He said : We were told by the qadi 

(1) Apparently the monk's incorrect phraseology is reproduced. 

(2) The father of the famous q^di Abu *Umar, who died 820 A, H. 
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Isma'il b. Ishaq on the authority of his teachers that thj^ 
qadi 'Afiyah held the office for Al-Mahdi on one of the twQ> 
sides of the Citj' of Peace (Baghdad) in place of Ibn 'Ula^ ; 
thah. This 'Afiyah was a man of learning and an ascetic. 
One day he presented himself at noon at Al-Mahdi'si 
palace, when the latter was disengaged, and asked for an 
audience, which was granted. He had with him a case of 
documents and he asked permission to resign his judgeship, 
and to deliver the case to whomever the Caliph should 
order to receive it. The Caliph supposed that some 
member of the court had humiliated him or weakened his 
power in the exercise of his office, and spoke to him about 
this. The qadi said : Nothing of the sort has taken place.- 
Then why, asked the Caliph, do you resign ? —He said : 
There appeared before me two litigants, from Shiraz and 
Ispahan respectively, whose case is extremely difficult. 
Each of the parties claims that he has evidence and wit- 
nesses in his favour and adduces arguments which require 
careful consideration. — So I reserved judgment in 
the hope that they might effect a compromise or that I 
might see my way to settling the dispute. Now one of 
the two got to know about me that I am fond of fresh 
dates, so he started at this time, which is the commence- 
ment of the date-crop, getting together fresh dates in 
such quantity as is not prepared at this time for any one 
save the Prince of Believers, and than which I have seen 
no finer. He proceeded to bribe my porter with a number 
of dirhams to bring the dish in to me, and not to mind if 
it were refused. When the dish was brought in to me, 
I objected, dismissed my porter and ordered the dish to 
be returned, which was done. To-day this litigant pre- 
sented himself before me with the other, and the two were 
no longer equal in my mind and eye. This is the result, 
although I did not accept ; what would have been the case 
if I had accepted ? I feel no confidence therefore that I 
shall not fail in my religious duties and after ruining the 
people be ruined myself. So let me off as you would wish 
Allah to let you off. Accept my resignation. —The Caliph 
accepted it^. 

55. I was told the following by Abu'l-Husain. I 
heard, he said, Hamid b. al-'Abbas in his vizierate say in 
course of conversation : An account of me was given by 
Sa4d b. Makhla d to Al-Nasir lidin Allah^, and he spoke 

(1) Tabari gives the date of this qadi's appointment as 161. Accord- 
ing to the Aghani xiii. 16 Ibn 'Ulathah introduced him to the Caliph, 
and was presently superseded by him. 

(2) A title of Muwaffaq, brother of Mu'tamid, 
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pof me so highly that I became attached to the latter's 
service. One day Al-Nasir summoned me to a private 
interview, and said to me : You know what has befall- 
en us from this enemy (meaning the leader of the Zanj) 
in consequence of which we have retreated hither (it was 
after his defeat, when he fled from the leader of the Zanj, 
and retreated from his quarters in Wasit in order to 
recover and make ready for a fresh attempt at fighting 
with him). My affairs (Al-Nasir went on to say to me) 
are in disorder, all that is in my treasury is 30,000 gold 
dinars, and this counts for little with me ; I want you to 
devote your mind to thinking of some way of supplement- 
ing and multiplying it. — I said : There is here a possible 
source of great profit. — ^He asked what it was. — I said : 
Here is Khaizuran's system of water-wheels, from which 
all Mubarak and part of Silh used to get their water. 
They were a fief of Rashid's mother Khaizuran, who had 
this system dug, and she used to raise great crops in conse- 
quence. Now it has been lying idle and the whole of Silh 
and Mubarak are desert. If you will expend the thirty 
thousand dinars in digging out the system and furnishing 
the people of these two districts with seed and cattle, 
I will undertake the distribution of the money and personal* 
oversight of the digging, so that not a single coin shall be 
wasted nor even the smallest secret profit be taken. You 
will obtain in produce in a single year twice the sum and 
more. —Al-Nasir said : I will do as you say.— So I spent 
on the work of digging twenty thousand dinars using the 
strictest economy, and employed the remaining ten thous- 
and in the purchase of cattle and seed for the poor labour- 
ers, farmers and agriculturists^, using the strictest caution 
in this matter, while demanding that the wealthy should 
cultivate the land out of their own capital. These too 
were quite eager when they saw that water was supplied, 
and that the lands had lain fallow for a number of years, 
and they had hopes of good crops, and high prices in these 
regions. So the people started cultivating out of desire 
or fear and exhausted their efforts. When harvest came, 
there were gathered into a single barn in Silh after with- 
drawal of the quantity originally sown 3,600 kurr of wheat 
of average size ; and the third and tenth due on the metayer 
system with the fees and the excess in measurement^ 

(1 ) These are clearly three classes of men employed in agriculture, 
but it is not quite easy to distinguish them. 

(2) The language of this passage is obscure, though doubtless intelH- 
gible to those who had experience of the operations. Clearly the third 
aad the t^ntb of the produce were poUected from diS^«it «;H]ltiv&toTs ; 
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came to 1600 kurr for the government, which I sold ^; 
something over twenty dinars for the kurr, thus obtaiiil 
ing 36,000 dinars of gold from one barn, the produ# 
of the rest of the country being clear profit^. So in tt^ 
first year he obtained several times the amount which iv6i 
had spent, and this strengthened him and enabled him i^ 
return to fight the Traitor. 

This expedient was one of the chief causes of my rising; 
in his favour and obtaining promotion. —Abu'l-Husaiii;; 
proceeded : Now Hamid used to tell this story after th^;; 
occurrence of something which caused him to observe?; 
that the world could only prosper with cultivation, justicie 
and preventing the officials from thieving. 

56. I was told the following by Abu'l-Husain : I 
heard, he said, Abu'l-Hasan b. al-Furat assert that Abu'l- 
Hasan Muhammad b. Firas the Clerk was the cause of the 
association of Al-Qasim^ b. 'Ubaidallah with Al-'Abbas 
b. al-Hasan, so that the former employed the latter as his 
secretary. When Al- 'Abbas rose in the world, Ibn Firas 
was jealous, and changing his tone endeavoured to poison 
the mind of Al-Qasim against him. Presently when 
Al-Qasim fell ill of the illness which caused his death, 
Ibn Firas told him that Al-'Abbas b. aHIasan was can- 
vassing the Nurse^ and Safi al-Hurami for the vizierate, 
and had even had his black uniform got ready. Al-Qasim 
however did not accept these statements, and wrote his 
famous letter to Muktafi*. — So (said Ibn al-Furat) on the 
night whereon Al- 'Abbas was appointed vizier— it wa^ 
the night whereon Al-Qasim died, and Al-'Abbas had not 
yet received his robes —we entered^ as also did Ibn Firas 
to congratulate, and he sat in the back row. Al-'Abbas's 
attention was occupied with handling black cloths which 
had been brought him to choose from, for a garment to be 
made to his measure, which he was to wear on the morrow, 
when he should appear before the Caliph before the robe 
of honour was bestowed on him, and cover it over with the 

probably the former was where the stock and seed had been supplied 
by the state. The fees are likely to have been for the use of the water. 
The excess in measurement probably refers to a practice of giving over 
and above the actual amount of the kurr^ to which Cicero has an allusion. 

(1) Since the whole amount spent was more than covered by the 
contents of this one barn. 

(2) Vizier of Muktafi. 

(3) Doubtless the Caliph's. 

(4) Doubtless recommending Al-*Abbas as successor ; it does not 
appear to have been preserved. 

(5) The saloon of the new vizier^ 
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robe of honour there. For it was the custom at that time 
that no one appeared before the Cahph on the day of a 
public function except in black. Now (he proceeded) 
when Al- 'Abbas had selected the cloth which he preferred, 
he turned to us and, alluding to Ibn Firas, said : God's 
curse be on the envious and the mischief-makers ! Some 
people compassed my ruin with the person in charge of the 
empire by telling him that I had been canvassing for the 
vizierate and had been getting my black cloth ready many 
days ago ; and here am I in your presence without any 
collusion handling pieces of cloth with the view of having 
a black robe cut out for me.— Ibn Firas thereupon rose 
and said : God prolong the vizier's life ! I have just 
thought of something on this subject, and if the vizier 
(God support him !) permits, I will recite the verses. 
AI-*Abbas was abashed and said: By my life, sit down and 
recite. Ibn Firas took his seat and proceeded to recite : 

Do no one harm, such work eschewing ; 
But good begun continue doing. 
Be sure that foe's assaults prevail not 
If he assail and thou assail not. 

57. I was told the following by Abu'-l-Hasan Muham- 
mad b. Muhammad b. 'Uthman of Ahwaz, the clerk 
known as Ibn al-Muhandis (Son of the Engineer). I was 
told, he said, by Ibn Marwan of Jamidah^ the following 
story. When, he said, the people of Wasit were oppressed 
by Abu 'Abdallah Ahmad b. 'Alt b. Sa'id al-Kufi, who at 
that time was governor of the place for Nasir al-daulah, 
who had been invested with the office of Prince of viziers 
and princes in Baghdad^, I was one of the victims. He 
wrongfully took from my estate in Jamidah over forty 
average sized kurr of rice which were my personal property 
besides whathe took of crops which belonged to the treasury 
without any pretence or quibble. I appealed to him 
personally, but he declined to right me. The average 
sized kurr sold at the time for thirty dinars, I said to him : 
My master has taken from me what he has, and I swear 
that neither I nor my family have any resource save that ; 
I have nothing wherewith I can feed them for the rest of 
the year nor wherewith to cultivate my land. I shall be 
satisfied if he will leave me ten kurr out of the whole 
amount. The rest he may have as his lawful possession. — 
Quite impossible! was his reply.— Then five kurr, I said.— 

(1 ) Place near Wasit. 

(2) The title usually is Prince of Princes. Nteir ftl-daulah took i% 
880 A. H. 
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I will not do it, he answered. —Then I wept, kissed l|i| 
hand and, trying to mollify him, said : Then give me aslii 
charity three kurr out of it, and I resign all claim to till 
whole, which you may sell without objection from meliii 
He said : No, by Allah, not one single grain. —I said >M^ 
Then I shall appeal against you to God Almighty. —He sai^i 
Appeal to your heart's content, using the pronunciatioii!;| 
of the Kufans. 

So I came away sore at heart, collected my householif 
and kept praying to God against him for a series ofnights^l 
On the eleventh night after he had taken possession of thfe | 
rice he had to flee from Wasit. I went to my barn, tookl 
my rice and carried it to my house, and al-Kufi never;; 
returned to Wasit, and prospered no more^. 

58. I was told the following by Abu'l-Hasan Muham- 
mad b. Muhammad of Ahwaz b.'Uthman known as Ibn al- 
Muhandis. I used, he said, to be in charge of the customs 
and other departments of the administration in Wasit at 
that time under Al-Kufi. A skipper by name Ibn Shabib 
arrived in a big barge, containing iron and jars, and I 
demanded of him the customs, eight thousand dirhems and 
a fraction. He had recourse to Yamak,^ a retainer of Saif 
al-daulah, who wrote a letter to Saif al-daulah's son,^ who 
was at the time residing in Wasit as chief Emir, and wrote a 
letter to Yamak, wherein he enjoined on me the reduction of 
the skipper's customs and kind treatment of the man. This 
he sent by one of his retainers, I decided to deal gently 
with the man on account of this, so I said to the skipper : 
What you should pay is eight thousand dirhams and so 
much more ; by how much would you like me to reduce 
the amount because of the words of So-and-so, God aid 
him ! — This was at a crowded meeting of shopkeepers, 
traders, and customhouse officers. —The skipper question- 
ed me : How much do I owe ? —I said : Eight thousand 
dirhams and a fraction. — ^The skipper made a vulgar noise 
with his mouth and said : You will get them from me 
with scales made of gourds and weights of dung. — I was 
grievously vexed by his contemptuous treatment of 
me at a business meeting, but as unwilling to hit him 
lest unpleasantness arise between myself and Yamak. 
who had such influence with Saif al-daulah, and a dispute 
come about b etween my chief and me, with results which 

(1) This is the point at which Miskawaihi's narrative leaves Kufi, 
who had played an important part in politics. The date is 331. 

(2) The first letter of this name is uncertain. 

(3) It Wft$ rather Saif al-daulah himself who held this post. 
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I could not foresee. — So I said to him : You are too small 
a person to deserve an answer to your remark ; but I will 
show you your place. Do you stay with him (I said to a 
number of soldiers to whom I gave him in charge). 

I then crossed over in my skiff to Al-Kufi, to whom I 
told what had occurred. When I had finished my narra- 
tive, he asked me what I had done to the skipper. — I 
replied that I had not ventured to do anything on account 
of Yamak, and for fear he (al-Kufi) might object. — Flying 
into a passion, he called for naphtha men^, who were 
brought. He then ordered thirty foot-soldiers to come 
at once, and they came. He ordered them to cross over 
and set fire to the barge with all the goods which it con- 
tained, immediately. — I, said the narrator, was greatly 
distressed and regretted having complained. — God prolong 
our master's life, I said, it will be quite enough to scourge 
the skipper in the market, double his customs and make 
him pay up. — ^He said, no, by Allah, nothing but burning. 
— I tried my hardest to persuade him, but could effect 
nothing. The naphtha men and the soldiers went off 
to the barge and set it on fire. The skipper began to beat 
his breast and cry aloud : Good people, that barge contains 
people's property ; they will be reduced to beggary and so 
shall I. — He implored the Muslims to help, but no one 
ventured to assist him ; the painters caught fire, the crew 
left the barge and flung themselves into the water, the 
barge Avith the fire blazing in it went down stream, crashed 
through the bridge and came to rest at the, location of 
Saif al-daulah's camp, who was occupying the Prison in 
Wasit. The skipper was continuing his lamentations, and 
Saif al-daulah ^oticed that he did not dare to extinguish 
the fire or do more than beat his breast and cry out. When 
Saif al-daulah saw the situation, he was alarmed, especially 
as the skipper was shouting out that the barge contained 
goods. Summoning the skipper Saif al-daulah asked him 
what goods it contained. The man replied : The property 
of the agent of the Baridis^, sent to them secretly from 
Baghdad, being bidden under iron. —Saif al-daulah there- 
upon ordered the barge to be brought to the shore, and 
the fire to be extinguished. The sides, the deck, and most 
of the tackle had already been burned, only the goods 
which were at the bottom were practically intact. They 
were brought up to the bank, and unpacked, when they 

(1) Men who discharged flame from najjhtha. 

(2) Abu *Abdallah Baridi, having been ejected from Bagh<iftd, 
was at this time besieged by Saif al'^datilah in W4$it. 

5* 
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were found to contain eight thousand gold dinars, ^q^^ 
than sixty swords with belts of silver, and some of ij|||i 
Saif al-daulah took possession of these, and surrend|]j||| 
the barge to the skipper, whom he took under his prp|i|| 
tion and rescued from al-Kufi. Presently the skip||| 
broke up the barge and took for his own use what remaiiili|| 
of the wood and iron, while the traders got as much of 3|||i 
cargo as had been saved. llllH 

D S. M0RG0IJ0UTH,::|||| 

{To be continued,) lilii 
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THE TABLE-TALK OF A MESOPOTAMIAN 
JUDGE 

{Continued from our last issue.) 

59. I was told the following by Abu'l-Husain. I 
heard, he said, Abu *Isa Ahmad b. Muhammad b. Khalid, 
known as Sakhrah's brother, narrating to my father as 
follows. We have seen no one, he said, more mindful 
of favours than Abu'l-Qasim 'Ubaidallah b. Sulaiman. 
Here is an example. Isma'il b. Thabit known as al-Zaghal 
during the vizierate of Abu'1-Suqr Isma'il b. Bulbul was 
in charge of the districts of Baduraya, QatrabuU, Maskan, 
Buq Canal, Al-Dhanab, Kalwadha, and Bin Canal. 
^Ubaidallah b. Sulaiman was at the time out of office 
and in his home, his disgrace having terminated, though 
he was still confined to his house, Al-Zaghal trumped 
up against him a demand for three thousand dirhems, 
asserting that he owned these for moneys reclaimed (which 
had no existence) and arrears (which were not due) in 
Baduraya for a number of years. Al-Zaghal summoned 
'Ubaidallah's agent and demanded the money. The agent 
said that he must interview his principal and arrange with 
him about paying. — ^Al-Zaghal put him in charge of a 
number of his retainers, and the man went off to 'Ubaid- 
allah who told him to promise the retainers douceurs and get 
off confronting Al-Zaghal for a couple of days, during 
which ' Ubaidallah would send someone to ask Al-Zaghal 
to abandon the demand and make some arrangement with 
him about it. — ^The agent came out and offered the retain- 
ers handsome gratuities. They replied that they could 
not venture to release him for fear of Al-Zaghal. Offer 
and refusal were repeated till presently ' Ubaidallah's 
door-keeper sprang upon them, got between them and the 
agent, and drew the latter into the house. The retainers 
went away and complained of their treatment to Al- 
Zaghal, exaggerating the outrage owing to their fear of him 
and anxiety to clear themselves with him. Al-Zaghal 

3 
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went off and complained to the vizier Isma'il (b. Bulbul), 
exaggerating as they had done, and attributing all sorts 
of wickedness to 'Ubaidallah. Money, he said, which 
*Ubaidallah owes cannot be extracted from him except 
by torturing him severely, publicly reviling him, and 
imprisoning him in the Bureau till he pays up ; else he 
will be an example for defaulters to follow. — Isma^il 
(b. Bulbul) was exceedingly hostile to ' Ubaidallah, hated 
him personally and feared to be superseded by him ; and 
was in addition energetic in the support of his officials, 
and arrogant. His anger was now aroused and he sent for 
me ; at the time I was in charge of the Bureau of his estates, 
and chief of the staff of his army ; I was therefore in close 
intimacy with him. He said : Fetch me the fool *Ubaid- 
allah b. Sulaiman, and let him know Isma'il b. Thabit's 
complaint against him, and that he has been emboldened 
against him by his banishment to Tangier and the seizure 
of his fortune and estates^. I know him to be an arrogant 
fool. Had not fate saved me the trouble of ruining him 
by ruining his father and brought him to a condition in 
which, were I to punish him as he deserves, I should be 
playing into his hands, I should not delay punishing him. 
but tell him : Were I not scrupulous, I should ultimately 
order him to be cuffed from his own dwelling to the bureau 
of Isma' il b. Thabit, and be made to stand on his foot until 
he had paid what he owes. And do not you allow him to 
leave the bureau until his agent and his doorkeeper come 
and he surrenders them to Isma'il b. Thabit. You may 
then dismiss him, andlsma'il will demand of them what 
he owes. 

I left his presence, and wrote a letter to ' Ubaidallah 
in which I summoned him to the bureau, and employed 
the salutations usually addressed from the bureau to a 
man of his rank. There were two lines of salutation, and 
the address at the back was To Ahu — from — ^. A clerk 
wrote it in my name, and when he showed it to me I added 
in my own writing above the salutation Sin^^ and intro- 
duced your servant into the body of the letter. My inten- 
tion was to give him his full rights, and conceal the matter 
from my clerk lest Isma'il might hear that I had addressed 
'Ubaidallah with extreme respect and get into his bad books. 
At the end of the latter I added words to the effect that 

(1) It would seem that Isma'il b. Thabit had previously suffered these 
misfortunes, since it does not appear that 'Ubaidallah was banished. 

(2) This was doubly respectful, as 'Ubaidallah was addressed by his 
kunyah and his name put before that of the writer, 

(3) Literally my lord. 
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he must not be alarmed at anything done through me, 
as I would do my best to protect him ; and that his best 
course was to present himself that evening, for delay 
might bring serious trouble upon him. I desired him to 
appear in the evening in order that my room might be 
empty, so that I might give him his due, and that no enemy 
might be present, in which case if I paid him due honour 
I should incur rebuke from the vizier, whereas if I fell 
short, I should render myself culpable in his eyes. So I 
paid regard to the consequences in this affair. In reply 
to my letter he came in the evening, when I rose up to meet 
him (an act which was altogether out of order for a person 
in my position, especially in the bureau), gave him the 
chief seat, and sat down in front of him. I then informed 
him of Al-Zaghal's proceedings, and repeated such of the 
vizier's strictures and menaces as were civilly expressed, 
adding that he had said many other things of a horrible 
and atrocious character which I was ashamed to repeat 
to him : I respect you too much, I said, to shock your ears 
with them. What I have told you is the least and the 
gentlest. Moreover he has ordered me to see that you do 
not leave this place before you have produced your agent 
and your doorkeeper. After which I asked his permission 
for you to leave. He answered that you might if you do 
this ; but if you refuse you are to be put under arrest, 
and then I do not know what may come to pass from his 
spite against you, or what may happen to you, of which I 
shall be the cause. So enable me to rely on your sending 
the two men to him, and then go away, so that I may 
inform him what has taken place. If he finds fault with 
me for letting you go without permission, tell him that 
on the contrary I heard him give it. And be on your 
guard without it getting abroad until a trustworthy person 
from me brings you the facts of the case, according to 
which you will act, whether in feeling secure or taking to 
flight. — He thanked me, saying : How gladly would I 
repay you for this action ! — He then rose, and I did the 
same, bade him farewell and ordered all the slaves to walk 
in front of him. He left, sent the two men, and took 
certain slight precautions^. I then went and informed the 
vizier of the situation, and put the best colour on the affair. 
He told me not to attack ' Ubaidallah any more, but to 
hand the two men over to Al-Zaghal. I did this, but said 
to him : Will you take my advice ? — ^He bade me speak. 



(1) Probably this means that he made certain preparations for flight, 
should this be necessary. 
3* 
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I said : You have got what you wanted, so now be as 
generous as you can. — ^He replied : Sir, this is a ease of 
thwarting official action, and these two men must be 
corrected. — I did my utmost to persuade him to be gener- 
ous, but he would not obey me, despatched the two men 
to the gate of Ubaidallah and had twenty lashes adminis- 
tered to each of them there, and fifty cuffs to the agent 
after the lashes, and exacted the dirhems. 

The years passed: God delivered 'Ubaidallah, and he 
was invested with the vizierate. I went into hiding 
owing to my association with the vizier Isma'il, and what 
it involved ; ' Ubaidallah arrested Al-Zaghal, the first 
of the dependents of Isma'il (b. Bulbul) to be fined, who 
was put to torture of unsurpassed severity. He obtained 
no government employment during ' Ubaidallah 's time 
till he died in receipt of public alms. I hid myself for 
some days, but * Ubaidallah took no steps to search for 
me nor did he interfere in any way with my house, my 
estate, my family or my employees. This eased my mind, 
and after a time I wrote to him asking for amnesty. He 
gave it, and I presented myself at his audience-chamber, 
when it was crowded, and there were in front of him a 
number of heads of bureaux and generals. When he saw 
me, he rose to his full height, but I kissed his feet, and 
said : May the vizier, God prolong his life, excuse me^ ; 
this is not my place. — Why not ? — he asked. My rising 
up for you is no adequate recompense for your rising up 
for me. For you did that at a time when that action 
exposed your life-blood, fortune, and station to the venge- 
ance of that enemy of God. You treated me in a way 
which no amount of gratitude on my part will repay : 
you shall have from me anything that you desire, and no 
evil shall befall you in your property or anything else. — 

He proceeded : Mu'tadid importuned him to fine me, 
but 'Ubaidallah dissuaded him, and with this purpose 
told him various stories which had no foundation. One 
was : This person was repeatedly fined by Isma'il (b. Bulbul) 
when he was in his employ, and impoverished by him with 
forced loans. He had besides great expenses, having to 
entertain, and, being an honest man, would take no 
secret profits, or anything in addition to his stipend. He 
has no private property out of which he can be fined, and 
there is no ground on which he can be attacked. —Still 
Mu'tadid insisted, and 'Ubaidallah said to me : The only 

(1) From such honorific treatment. 
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thing for you to do is to remove yourself far from Mu'tadid 
so that he may forget you. — I said : It i> for the vizier to 
command. — So he made me chief of kharaj and Estates in 
Qumm, and wrote to the minister of pubUc security there, 
bidding him serve me. He despatched me thither in 
grand style. — ^Mu'tadid demanded that he should insist 
on fining me, but he repeated what he had said before, 
adding : I need the help of his competence, and so have sent 
him to Qumm. — ^The Caliph said : You must make him 
pay something there. — So he wrote to me explaining, and 
ordered me to pay twenty thousand dinars, which he 
undertook to repay me. — I admitted the obligation, and 
this did not affect my fortune^, but when I had paid ten 
thousand he remitted the rest, having asked and obtained 
the consent of Mu'tadid. Nor did he remove me from 
employment till his death. Thus both my person and 
my fortune were secure with him, and I acquired a second 
fortune in his employ. These I retain till now, as the 
fruit of my service. Al-Zaghal was ruined, was reduced 
to taking alms, and died in poverty, as the fruit of his 
wickedness. 

60. Among the wonders and signs of the world are 
certain things to be found in the Black Country of Wasit. 

I have been told by a number of persons, among them 
a man known as Ibn al-Sarraj etc., and Muhammad b. 
'Abdallah b. Muhammad b. Sahl b. Hamid of Wasit, 
whose grandfather Abu Bakr Muhammad b. Sahl was 
for years one of the most eminent " Witnesses " in Wasit, 
and afterwards held the judgeship there for years, a fact 
to which Muhammad b. 'Abdullah set his signature after 
telling this story. At a distance (he said) of a parasang 
and a fraction from Rusafat al-Maimun^ I saw a village 
of either the Nabatseans or the Kisras known as Al-Jir 
or Qullah, wherein there are ancient remains of buildings 
of lime and gypsum, and the statue of a man made of 
smooth black stone, of vast size, known to the people of 
that region as Abu Ishaq, because various persons of 
strength who have endeavoured to move it have been 
" crushed "^ and their bones broken in the attempt. 
Some have been killed or paralysed. The inhabitants 
state that they have heard their elders calling it by that 
name from time immemorial. The village is deserted, 

(1) He means that his fortune was too large to be affected by such a 
sum. 

(2) Said to be the " chief town '* of Nahr Maimun. 

(8) The root whence the name Ishaq appears to be derived. 
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without any cultivation worth mentioning. The stone was 
carried away by a man called Al-Jalandi, who was over 
Ma'mun's garrison. Tying ropes to the statue he dragged 
it with oxen till he got to a place in the open country. At 
evening time he left it in this place, but next morning found 
when he came back that it was at a distance from the place 
in which he had left it, and had got near its original station. 
So he left it and went away. After that another man from 
Rusafah carried it off employing porters who took turns, 
and brought it into Rusafah. But the people of the place 
where it had been came crying and saying that that place 
was its home, and (they said) : We come to it for company 
at night, and the wild beasts keep off us when we are near 
it, as they approach nothing which resorts to it for pro- 
tection. So they carried it off again and restored it to its 
original place, when the people of Rusafah had given them 
leave. On its chest, back, and shoulders there was ancient 
writing inscribed, in an unknown character. 

In this region too there is a village called Metropolis 
of Al-Fadl's Canal ; its proper name is Tell Hawar^, and 
it is some two parasangs from a tell called Tell Riha, an 
ancient site, containing relics of antiquity, among which is a 
square stone of great size, and great height ; it is like a 
throne, nine cubits long by several cubits. Much of it is 
sunk in the earth. It has on it images and engraving^. 
The owner of Tell Hawar, Ahmad b. Khaqan, wished to 
remove it in order to see what was beneath it. He dug 
round it and tried hard to move it, but was unable to do so, 
since when they undermined it in order to move it, it 
sank lower and lower into the pit. Finding his efforts 
frustrated he left it in its place. 

And in a place in ^ which is behind the Marshes 

between Basrah and Wasit, in the part of the Ancient 
Dome which adjoins the Tufuf^, there is a Storehouse, 
called Al-Qarah, said to be one of the treasuries of Qarun^ 
forty cubits long by the same breadth, and of yet greater 
height, built of pitch, gravel, and date-stones, tapering 
to a point ; we could not find any entrance. One of the 

(1) Probably identical with Yaqut's Tell Hawarah. 
(2y Probably what is meant is relief. 

(3) Blank in the original. 

(4) Plural of Tqff, said to mean the Arab country which overlooks 
*Iraq. The Ancient Dome is not mentioned in the geographical works 
which have been published. 

(5) The Qur'anic form of the Biblical Corah. His treasures are, 
mentioned xxviii. 76» 
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inhabitants of Tell Hawar called 'Umar the Mason hos- 
pitably entertained a passer-by. Wishing to reward him 
the man showed him how to get into that Qarah, and wrote 
out a document about it which he communicated to 'Umar. 
The latter said : We want the help of some great man, and 
suggested Khaqan and Abu'l-Qasim b. Hut al-'Abdasi, 
who were the chief people of the place. Accordingly he 
informed them of the matter, and they provided him with 
instruments for his purposed excavation, such as spades, 
iron and wooden tools, baskets, ladders, further hire of 
boats, ropes, etc. The expenditure which they incurred 
for these together with wages for labour amounted to 
many thousands of dirhems, and the two in addition pro- 
vided numerous guards, as the place was infested by Qar- 
matians and Bedouin. They then embarked 'Umar and 
the men with him in boats on the march, because when the 
water rises in the marsh it covers a space less than two 
parasangs between the town and this al-Qarah. 

We were told by a son of 'Umar the Mason that he was 
with his father on the spot, and that he went and measured 
forty cubits to the East of this Dome. The place^ was 
then excavated, and they came upon a huge stone, which 
could not be lifted save by a great number of men. He 
went on moving the soil round it till he brought it up, 
revealing a vast vault, the opening of which had been 
covered by that stone. Dusk came on, and it was his 
intention to start again the next morning and enter the 
vault with the view of reaching the entrance to the Dome. 
He and his company passed the night, and at early morning 
when dawn appeared, they heard the cry Allah akbar^ 
with shouting, and looking they saw cavalry swords glanc- 
ing in the darkness. Not doubting that these were Qar- 
matian cavalry, they took fright, and directed themselves 
to the marsh and the boats which they had there. They 
continued their flight till it was full morning, and they 
could see whatever they wanted in the open country. 
They saw no cavalry, and supposing that the cavalry 
had gone off, returned to their stations, when they found 
'Umar the Mason with his throat cut on their way, but 
their goods intact. So they carried these off and the body , 
of 'Umar the Mason and went away. 

It is 3aid that they were unable to find either the stone 
or any trace of the excavation. Passers-by or visitors 
to the spot occasionally find dirhems or gems round these 

(1) Apparently the line thus drawn, 
{2) '' God is greater.'' 
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ruins and the Dome. The ruins are frequented by ostriches 
which lay their eggs there owing to their desolation and 
their being only occasionally visited by human beings. 

I saw a shaikh in Wasit who told me in Rabi' I of 363^ 
that he was near his sixtieth year, having been born and 
having grown up in Al-Ruhb, a village in the Black 
Country of Wasit. His father, he said, was a Tamtmite 
of Basrah, who had come on business to Wasit, and then 
made the Black Country his home. There he himself had 
been born, and remained till he reached maturity. He 
had then gone back to Basrah, owing to his desire for learn- 
ing. Having stayed in Basrah to study, he had gone into 
the desert, where he remained some ten years, meeting 
people^. I found that he possessed some knowledge of 
vocabulary and grammar, was one of the most famous 
poets of Wasit, and had the surname Siduk. He told 
me the following story. Abu Muhammad al-Muhallabi^ 
(he said) having been eulogized by me when he was vizier, 
asked me how I came to be called Siduk. — I said : 
Because that is the name of the chief of the Jinn, and I am 
the chief of the poets. — But do you know (he asked) why 
Siduk, the chief of the Jinn, was so called ? — I said : I 
do not.— He said : I have been informed that there is a 
tribe of Jinn called Haluk. and he is their lord (sid). 
Sid Haluk sounding too lengthy they reduced it to Siduk^. 

The man's kunyah was Abu Tahir and his name 'Abd 
al-Aziz b. Hamid b. al-Khidr, as he informed me. 

He told me the following story. One day (he said) I was 
present at a drinking bout in the house of a certain magnate. 
He threw me an orange, half yellow and half green, and 
bade me produce some verses about it. I immediately 
recited : 

Sweet of savour, sweet of scent, 
Greetings kind its ornament, 
Yellow like the sunset's sheen, 
And like tint of rainbow, green. 
Hue of cheeks of frighted maids ; 
Hue of henna when it fades. 



(1) December 973. According to the Fawat al-Wafayat (1.277) tliis 
person died in this year. 

(2) This probably means conversing with Bedouin who were supposed 
to speak the best Arabic. 

(3) Famous vizier of Mu'izz al-daulah. 

(4) Probably Muhallabi improvised this derivation. 
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One like grape juice from the vine ; 
One like undiluted winel. 

He also recited to me the following verses by himself : 

I've quaffed the delights of life's springtime in truth 

And tasted the bitterest draught, loss of youth. 

But bitterer still is the mocking I bear 

From the dye of thy hand at the dye of my hair. 

The day of our quarrel it was a surprise 

To see the two meeting — the two faded dyes. 

The colour of sweet water-lilies had tinged 

Her fingers which pointed ; my locks it had fringed. 

Also the following : 

Allotment of luck is a wonderful tale : 

The lazy succeed, the industrious fail. 

Some fools are well off, and some others in want ; 

Some wise men are needy, and some opulent. 

Both wise men and fools may be rich or be poor ; 

The matter is God's both behind and before. 

Also the following : 

Some plague, methinks, my heart befell ; 

To wit, the Sulamite gazelle. 

Else why should I, who've done no wrong. 

Endure that petulance so long ? 

Or in its absence feel my eye 

Like orb of sun in clouded sky ? 

61. I was told the following by Abu'l-Qasim 'Ubaid- 
allah b. Muhammad b. 'Ubaidallah. I was (he said) with 
Ibrahim b. Nafi' al-'Uqaili, known as " Son of the Collar- 
filer ", or, as some of the Arabs called him " the Collar- 
cutter " ; I was informed that his father got that appella- 
tion because he once struck a man who had a collar on his 
neck, and the blow cut the collar. This person (Abu 
Ishaq2 son of the Filer) was at that time governor of 
Aisar Canal, a district between Basrah and Ahwaz, having 
been appointed by Mu'izz al-daulah. There came to him 
a man who had fled from the Qarmatians. This was an 
'Uqailite, named Mukhtar b. Firnas, of the same clan as 
Ibrahim, being one of the Banu Mu'awiyah b. Hazan. 
He had on his neck a silver collar. The cause of his flight 

(1) The fii-st line of the last couplet is corrupt, and the translation is 
merely a suggestion for its import, which must refer to something 
green. None of the similes seem felicitous, but the literal rendering 
a sucking of the cheek (or chest) of the beloved suggests neither yellow nor 
green. 

(2) Persons with the name Ibrahim usually have this ku/nyah* 
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according to what I heard several of the 'Uqailites narrate 
was that he had killed his brother and his cousin in defence 
of a guest whom he was entertaining. The guest had with 
him some valuables, and Mukhtar's brother determined to 
murder the guest and seize his goods. He informed Mukh- 
tar of this design, but the latter forbade it, whereupon 
the two drew their swords, and Mukhtar killed his brother. 
His cousin came and upbraided him, and in the course of 
the dispute the two drew their swords and slashed each other 
with them, till finally Mukhtar killed his cousin too. He 
quieted the fears of his guest, and having no other food to 
offer him that night, slaughtered his horse, and roasted 
some of the flesh, while with the rest he made a fire to 
warm him^. When morning came, and the guest had 
departed, Mukhtar was afraid lest the affair might reach 
the Qarmatians whose chief would then order him to be 
seized and " chastised "; so he fled to Ibrahim. I myself 
saw the envoy of the Qarmatians come to Ibrahim and 
take the man peacefully and under promise^. So he 
retxirned to his tribe. Presently the news reached us that 
they had " chastised " him by way of correction. We 
have heard of no Badawi in our time braver, nobler, or 
more civilized than this man. " Chastisement " with 
the Qarmatians means that when they resent any man's 
conduct, they summon him from his clan to their country 
Al-Ahsa, and either cast him out in fetters to beg, or make 
him a groom of horses or a shepherd or camelherd, or they 
scpiu^ge him, inflicting on him every day some form of 
punishment. He has to remain with them for a year or 
more. At times the punishment takes a different form. 
The term " Chastisement " is applied by them to all forms 
of correction which they employ in such a case. 

The above-mentioned Abu'l-Qasim recited to me the 
following verses by himself : 

I splinter my spear's head in foeman's breast, 
Then burn the broken shaft to cheer my guest. 
Broken in twain on hostile throats my sword 
Becomes a knife to slaughter for the board. 
I serve for summer's warmth in winter's frosts ; 
For winter's coolness when the summer roasts. 
Of learning I'm the head, of clerkship too ; 
The battle's heart, yet always just and true. 

62. I was told the following by Abu'l-Husain 'Ali 
b. Hisham. We were told (he said) by Abu Ja'far Yahya 

(1) This seems to be the sense, 

(2) Apparently that his life should be spared. 
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b. Zakariyya b. Shirzad the following story. When 
Muqtadir (he said) despatched Harun b. Gharib (the Uncle) 
with Mu'nis, Nasr and the other generals to fight the Qar- 
matian when he came from Zubara^, we mustered the 
army, because the Army Bureau was under my chief 
Harun b. Gharib, and I was his secretary for that business 
and the rest of his affairs. Muqtadir ordered the muster- 
roll to be read at Zubara, to see that none of the persons 
enrolled for service were missing. Harun ordered me 
to do this, so I went through the roll, and the whole number 
of cavalry and infantry together with those of the Hujaris^ 
and servants of the Palace who had been enrolled was 
fifty-two thousand drawers of pay (or fifty-one thousand ; 
the doubt was Ibn Shirzad's). This did not include 
followers who drew no pay from the government, but only 
from their own masters. There had remained behind in 
Baghdad Nazuk with his army, at his service and that of 
the police^, seven thousand strong, horse and foot ; and 
there were left in the Palace a thousand Hujari retainers, 
who had not joined the expedition, arid a thousand eunuchs 
(more or less) left to guard the Palace. Nor did it include 
the garrisons stationed in the different regions, except 
such men as had been summoned from the Black Country 
to the defence of Baghdad, from places like the Khorasan 
Road, the Tigris Road, the Irrigation of the Euphrates, 
and similar neighbouring regions. 

63. I was told the following by Abu'l-Qasim 'Ubaid- 
allah b. Muhammad al-Sarawi. I had (he said) been riding 
with a party of the Banu Qushair in Mausil, and they 
brought me to one of their clans in the desert some days' 
journey from that city. I remained with the clan some 
months, and one day when I was seated I saw a Bedouin 
lad, named *Assaf, who was young in years and handsome 
of face. He was riding, and the owner of the tent said to 
me : This is one of the Banu Numair, a neighbour of ours, 
and a poet ; you must hear some of his verse. I agreed. 
He asked the lad to dismoimt, which he did, and I began 
to discuss poetry with him, when I found that he could 
recite much of the Bedouin poetry of his time, but he recited 
no verse that I knew, nor did he name as author any poet 
modern or ancient with whom I was acquainted. I found 
that he committed no solecisms, and of the numerous 

(1) A.H. 315. The account of this affair given by Miskawaihi {Eclipse^ 
iv. 199) is very vivid. 

(2) For the history of this regiment see Index to the Eclipse, 
(8) Nazuk was head of Police. 
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verses which he recited to me there remained in my memory 
one ode which I asked him to repeat many times till I 
had it by heart. Some of the lines indeed have escaped 
me. This was in the year 336 and the name of the poet 
was 'Assaf al-Numairi. I know (he added) neither his 
father's name nor his pedigree. The ode is as follows : 

I gazed, while the mountains of Al-Sariyyah were between us, with 
the eyes of a love-sick swain, who thinks parting loss. 

And there arose a company of riders, more than the eye could take 
in, wherein the black camels of Hababh lay kneeling the whole day. 

And I strained my vision, until it was as though I beheld an em- 
broidered curtain spread over the open space. 

When the people said " a certain course is right ", I thought him 
deaf and dumb so that he could not reject their counsel. 

He called them (the ladies) from Najd to Hauran after they had 
shot shafts of love at an enamoured heart. 

On the day of Al-Liwa they deliberately came in my way, and they 
made a tinkling in their two rows of gems. 

And they said : Slay him, thou fine man ; for whenever he shoots, 
his shots cut. 

The blood of the fair ones is lawfully shed in his view ; whereas if 
we discharge arrows, we meet one that is poisoned. 

And she displayed upon her breast masses of hair, like clusters of 
jujube climbing up a ladder. 

And a neck like the pith of a palm-branch, of great value, plucked 
from the fibrous mass. < 

And the eyes of a graceful gazelle with languishing glance, with 
blapk showing at the corners, when its horns are swathed. 

And a white row of teeth with glittering tips, like hail-stones, where- 
with she meant to smile. 

And she said : I am happy, to have taken in exchange aversion for 
affection between us, and a lion, of commended clan for you. 

And I said : I congratulate you. That is a thing which pleases me 
— her prosperity and her finding pleasure in life. 

But ask me about lean, sinewy, travel- wearied camels, which toss 
off the well-strapped shoes. 

Good steppers whose sides might seem stung by gnats when their 
proud rider hums. 

And gallant lads with waving tresses whose galloping mounts toss 
them from crag to crag. 

For part of the night they rode to the blaze of a fire, and so cold 
was it, none of them could show his s wathed fingers. 

And when they came to us, at the outskirts of the clan, they alight- 
ed hungry not having tasted food since the day before. 

And I came to them before they had reached our villages and gave 
them hospitality which was not scanty, neither had it been obtained 
by plunder. 
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And ask about an ancient well at which no one had drunk for full 
twenty years. 

And sturdy war-horses with flowing manes, like wolves carrying 
lances in rest. 

Bearing in us proud chieftains* noble.when they faced death or 
surmounted it. 

Men of many onsets, who, as the people know, can deal fierce blows 
with the sword-blade. 

I came up with them, the crowd of hawks, after those who had 
been travelling through the morning came near to speak. 

The morning we met with no missive between us save honest 
blows that left the heads perishing. 

There were launched^on them swooping weapons like hawks of the 
trainer, who provides game for food. 

It was as though on the slayers of both sides there were turbans 
soaked in black dragon's blood. 

Ask the champion of the defeated side, for he was present, which 
of us two was the more honourable the morn we met.i 

64. I was told by Abu'l-'Abbas Ahmad b. 'Abdallah 
b. Ahmad b. Ibrahim b, al-Bahri, al-qadi al-Dawudi,^ 
a reverend deputy of the Chief Qadi, famous in Baghdad 
for know^ledge and familiarity with the law. He said : 
I was told as follows by Abu'l-Husain 'Abdallah b. Ahmad 
b. Muhammad b. al-Mughallis al-Dawudi. — ^When AbQ 
Bakr Muhammad b. Dawud (he said) and Abu'l-'Abbas b. 
Suraij were present at the reception room of the qadi Abu 
*Umar, their conversation was as good as ever went on 
between two persons. Ibn Suraij used frequently to 
appear at these receptions earlier than Abu Bakr, but one 
day Abu Bakr was the earlier, and was asked by some of 
the Shafi'ites about the return which involves expiation^. 
What does this phrase mean ? He said : It means the 
repetition of the formula a second time. (This was his 
system)*. Ibn Suraij then appeared and asked what they 
were discussing, and they told him. Ibn Suraij said to 
Abu Bakr : Whose view is this if all the Muslims have 
preceded you ? — ^Abu Bakr was angered thereat and said : 
Do you suppose that the utmost which I can say of those 
whose opinion on this question I regard as " consensus " 

(1) The sense of many of these verses is obscure, possibly owing to 
lapses of memory on the reciter's part. 

(2) i,e, a follower of the Zahirite system. 

(3) If a man say to his wife eris mihi sicut tergum matris meae and af- 
terwards "return,' i,e, change his mind, and resume marital relations 
he has to expiate, Le. perform some pious act in expiation of the breach 
of declaration. This is how the phrase is explained in the Shafi'it^ 
law-books, 

(4) i,e. the Zahirite, 
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is that theirs is an exceptional view ?^ They are far re- 
moved from such a suspicion ! — ^Ibn Suraij was angered 
and said to him ; Abu Bakr, you are better skilled in the 
Book of the Flower^ than in this discipline. — ^Abu Bakr 
said : Do you taunt me with the Book of the Flower ? 
By Allah you are not qualified to read it intelligently to 
the end ! That book is an exploit. In it I say 

In beauty's meads I let my vision stray, 

But from illicit gains my passion stay. 

My heart would state the promptings of my breast, 

But ere it utter I its speech arrest. 

Passion, I find, is what all men profess, 

Nor know I love that's sound and passionless. 

What, said the qadi Abu'l- 'Abbas b. Suraij, do you boast 
about these lines to me, when I am the author of 

One there was whose glances kept me 

Waking, whom I kept awake ; 
Whose reproofs and chatter charmed me. 

For whose cheek my glances make ; 
But when dawn appeared, retained 

The Creator's seal, unstained ? 

Ibn Dawud said to Abu 'Umar : May Allah support the 
qadi, this man has confessed to having passed the night 
in the style which he has described, but professes to be 
immune from the consequences. He should produce ev- 
idence. — Ibn Suraij said : According to my system, when a 
man makes a confession, but appends to it a qualification, 
the confession is referable to the qualification^. — Ibn 
Dawud said : Shafi'i has two views on this subject. — Ibn 
Suraij said : The view which I have stated is my " choice " 
at the present moment^. 

65. I was told the following by my father's freedman, 
Mubashshir^. I once (he said) arrived at Suq al-Ahwaz 
after an absence with my master. He wrote from the 
quay to Abu Ayub Dawud b. 'All b. Abi'l-Ja'd the Clerk, 
with whom he was on friendly and famiUar terms, to 

(1) The text appears to be corrupt, but the sense seems to be that 
Ibn Suraij declared exceptional a view which Abu Bakr supposed to be 
that of a *' consensus " of authorities, the third source of law. 

(2) Name of a work of belles lettres by Abu Bakr. 

(3) The chapter on " Confession " terminates the legal treatise 
Tanbih of Abu Ishaq. As it deals mainly with confessions of debts, 
there is no passage in it which exactly illustrates the question here. 

(4) The change in Shafi*i's opinions is well known and the law- 
books repeatedly allude to it. 

(5) This person is mentioned in vol. I, and helps to identify the 
author. 
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inform him of his arrival, and to request him to send a 
mount for him to ride from the quay to his house. Abu 
Ayub sent the mount, and wrote the following verses to 
him : 

Sickness has seized thy servant David, 

Who cannot meet you as he craved. 

So bade them his grey mule prepare ; 

Ride it and be thou free from care. 

My eye is on the gate, my ear 

The Preacher'sl who says : Master's here ! 

66. I was told the following by Abu 'All Muhammad 
b. Muhammad b. Ali Bakr b. Abi Hamid, Chief of the 
Treasury. His ancestor^ whose kunyah was Abu Hamid 
had held the judgeship, and this Abu 'Ali had served as 
deputy to numerous judges in different places. I was told, 
he said, by Ibn Hija al-Isfahani that when Abu Muslim 
Muhammad b. Bahr came to Isfahan as governor, in lieu 
of Ibn Rustam,^ he was told that Ibn Rustam had taken 
observations of the stars at the time of his arrival and 
declared that the result was not auspicious. Abu Muslim 
said : If he has taken my " rising "^ I have taken his 
" setting ". 

67. I was told the following by Abu'l-Husain 'Ali 
b. Hisham, When Abu'l-Hasan b. al-Furat (he said) was 
appointed to his first vizierate, he found Sulaiman b. 
al-Hasan in charge of the Room of Comparison^ in the 
Bureau of the Privy Purse, to which he had been appoint- 
ed by 'All b. 'Isa, who at the time had been head of the 
Bureau. Ibn al-Furat gave this Sulaiman charge of the 
whole Bureau, and he remained in charge of it for some two 
years. At the end of that time when he stood up at the 
evening prayer, there fell out of his pocket a paper in his 
own writing containing charges against Ibn al-Furat 
and his dependents, and a recommendation of the Queen- 
mother's Secretary Ibn 'Abd al-Hamid for the vizierate. 
One of Sulaiman' s dependents got hold of the paper, and 
brought it to Ibn al-Furat in order to gain his favour. 
Ibn al-Furat arrested Sulaiman at once and despatched 
him to Wasit in a covered boat, and he was fined and tor- 
tured in that town. Later on Ibn al Furat relented when 
he learned from the intelligence officer that Sulaiman' s 

(1) The name Mubashshir means "bearer of good tidings," missionary. 
12) Literally " father," but it would seem that here greatgrandfather 
is meant. 

(3) In 306 A.H. See Eclipse iv. 65. 

(4) The word *' rising " is used for horoscope. 

(5) Probably where copies of documents were checked* 
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mother had died in Baghdad, and Sulaiman had not been 
present, neither had she seen him before her death. Ibn 
al-Furat was distressed at this and of his own initiative 
wrote a letter to him with his own hand, which Sulaiman 
afterwards let me read, and which I committed to memory. 
It ran as follows : 

I have weighed (may Allah exalt you ! ) your claims against your 
crime, and I find your claim outweighs the crime. I have reflected on 
your former services in the posts wherein you were reared and among 
whose holders you were nurtured, and this has caused me to relent 
towards you, and brought me back to the kindliest feelings which you 
have ever known me to entertain. Be assured of this and acquiesce 
therein, and make it the basis for the recovery of your damaged fortunes. 
Be sure that in dealing with you I will pay regard to your father's claims 
which in establishing relationship between us serve as the tie of blood, 
lighten your heavy offence, diminish your copious ill-doing. These, 
please God, I will scrupulously observe. So I put you in charge of the 
finance of Dastumisanl for the year 298 and the remainder of the pre- 
vious year. And I have written to Ahmad b. Habash to transmit to 
you ten thousand dirhems. So be installed in this office, and display 
therein such commendable activity as shall furnish proof of your com- 
petence, and lead to that promotion which I shall, please God, gladly 
confer. 

68. I was told the following by Abu'l-Husain 'Alt 
b. Hisham. We were told, he said, by Abu 'Abdallah 
Muhammad b. Al-'Abbas al-Tirmidhi after Umar after 
the elder Yazidi, tutor of Ma'mun^. Abu'l-'Abbas al- 
Fadl b. Al-Rabi (he said) went to the house of Abu 'Ali 
Yahya b. Khalid the Barmecide, who was seated attending 
to business, while his son Ja'far was signing documents 
before him. Al-Fadl showed him one paper, and he said : 
Irnpossible ; then another and he said : This is the sort of 
thing which the Prince of Believers has forbidden ; then 
another and he said : This will alienate the troops ; then 
another, and he said : This will damage the revenue. This 
went on until he had shown Yahya ten papers, each of 
which the latter produced some reason or other for rejecting 
and he would not sign any one of them. Al-Fadl collected 
the lot, and said to them " Go away disappointed ", and 
started to go, saying : 

Will fate some day turn round, one wonders, 
And change affairs, for fate makes blunders ; 
And boons be granted, rancours sated, 
Some things destroyed and some created. 

Yahya, hearing this, adjured Abu'l-'Abbas to come back, 
which he did ; and Yahya gave his assent to all the peti- 
tions. 



(1) District between Basrah, Wasit and Ahwaz, with Basamata for 
chief town. 

(2) His name was Yahya b, al-Mubarak. 
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69. I was told the following by Abu'l-Husain. We 
were told, he said, by Abu'l-Hasan 'Ali b. 'Isa as follows. 
We were told, he said, by Abu Dawud b. al-Jarrah that 
Al-Fadl b. Marwan said to him : I used to work in the 
Bureau of Rashid's Estates in the counting house, and 
made up accounts for the year in which the Barmecides 
were overthrown. I found entered therein as the value of 
two gifts presented to Ja'far b. Yahya out of the revenue 
of Rashid's Estates more than ten thousand dinars ; and 
a few months after this presentation over ten qirats^ of 
gold as the price of naphtha and cotton-seed purchased 
for the cremation of Ja'far b. Yahya's corpse. 

70. I was told the following by Abu'l-Husain after 
Abu 'Abdallah Niftawaihi after Abu'l-'Abbas b. al-Furat. 
I was told, he said, by Abu 'Abdallah b. Sulaiman that his 
father had said to him : I heard Abu'l-Hasan 'Ubaidallah 
b. Yahya b. Khaqan say : I heard Abu Ja'far Ahmad b. 
Yusuf, who at the time was Ma'mun's vizier, say when a 
poet after the execution of Saffah's vizier Abu Salamah, 
sang: 

Truly the vizier, the vizier of the family of Muhammad 
has perished, and he that hates thee shall be vizier ! ] 

It is false. The viziers " those that hate thee ? " Only 
the unlucky take this office^. 

71 . I was told by Abu ' Ali b. Abi Hamid the following. 
I heard, he said, several people in Halab narrate how Abu'l- 
Tayyib Ahmad b. al-Husain who at the time was claiming 
to be a prophet there^ had been in Jthe desert of Samawah 
and the neighbouring regions till Lu'lu' was despatched 
against him from Hims by the Ikhshidi rulers, fought 
against him, and captured him, while his followers from 
Kalb, Kilab, and other Arab tribes dispersed. Lu'lu' 
kept him in prison a long time till he fell ill and came near 
dying. Being petitioned on his behalf, Lu'lu' demanded 
that he should retract,* and drew up a deed wherein he 
attested that his former claims were false, that he reverted 
to Islam, that he repented of his profession and would not 
resume it. Lu'lu' then discharged him. He had recited 
to the Beduin a discourse which he declared to be Qur'an 

(1) The qirat is the twentieth part of the dinar. 

(2) The story of the death of Abu Salamah is told by Tabari iii. 60. 
where this verse is cited as by Sulaiman b. al-Muhajir. One more 
verse of the ode is cited in Muruj al-Dhdhab vi. 136. The translation 
of the comment by Ahmad b. Yusuf is tentative. 

(3) He was in consequence called Mutanabbi (Prophetaster). 

4 
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revealed to him ; and they repeated numerous Surahs by 
him, of which I took down one. I lost it, but retained the 
commencement in my memory. It is as follows : 

By the travelling star, and the revolving sphere, and night and 
day verily the unbeliever is in a risky way. Proceed on thy road, and 
follow the track which the Muslims before thee trod. For by thee 
will Allah suppress the error of those who have perverted His faith, and 
erred from His path. 

The Surah (he added) is lengthy, and this is all of it that 
I can remember.^ When Mutanabbi monopolized atten- 
tion in the audience-chamber of Saif al-daulah — we were 
at the time in Halab — ^we used to remind him of this 
Qur'an of his and other similar things which were told of 
him, and he used to repudiate them. — ^The grammarian 
Ibn Khaluyah said to him one day in the chamber of Saif 
al-daulah : Were not someone a fool, he would not consent 
to be called Mutanabbi, " Prophetaster '', which means 
" liar " ; a man who consents to be known as the Liar 
must be a fool. — Mutanabbi replied : I do not consent to 
be called by that name : only people who wish to lower me 
in general estimation call me by it, and I do not know how 
to get out of it. I myself^ when I was passing through 
Ahwaz on my way to Fars in the year 354 in the course of a 
long conversation which I had with Mutanabbi asked him 
the import of his name, as I wished to hear from himself 
whether he had really claimed to be a prophet. He gave 
an elusive answer, saying : This was something which 
happened in my youth, and which the circumstances 
justified. — I was ashamed to demand details, and so left 
the matter alone. 

Abu 'All b. Abi Hamid proceeded to say : My father 
said to me, when we were in Halab and he heard some 
people reciting the Surah of Abu'l-Tayyib al-Mutanabbi 
which has been mentioned : Were it not^for his stupidity, 
how could his words Proceed on thy road, etc., be compared 
with the verses of God Almighty (Surah xv. 94) So utter 
what thou art bidden and turn aside from the polytheists, 
verily we have defended thee from the mockers etc. Is there 
any comparison between the eloquence of the two or any 
resemblance between the two utterances ? 

(1) Another example of a Surah meant to rival the Qur'an is given in 
Ghurar al-KhasaHs, p. 214. The most famous work of the sort is Abu'l- 
'Ala Ma'arri's Fttsul wa-ghayat, of which a portion is said to be in 
existence. Specimens are given in my Dissertation Index Librorum 
Abu' I Aloe Ma arrensis in the Memorial Volumes to Amari. 

(2) The author of the Ta^e-ialk is speaking here, 
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72. I was told the following by Abu'l-Hasan Muham- 
mad b. Shuja' the Metaphysician of Baghdad.^ We were 
told, he said, by Abu Salamah al-'Askari, a retainer of 
Abu 'All al-Jubba'i2 the following. I was in h^'s presence, 
he said, one day when he was praying. We were seated 
conversing. One of our number said : To-day I was at 
the house of a friend of mine and he entertained me with 
a composition of honey and almond oil. — ^The other said : 
There is no one in the place who could produce such a 
dainty except the governor, and you are not one who eats 
governors' food^. Who is the man who talks nonsense 
of this sort ? Abu 'Alt, having finished his prayer, said to 
us : Do not let the man puzzle you : he may have been at 
the grocer's and taken it in the usual way. 

73. I was told the following also by Abu'l-Husain. 
We were told, he said, by Abu Muhammad al-Hasan b. 
'Amr as follows. I was, he said, in Spain, and was in- 
formed that there was there a disciple of Abu 'Uthman 
al- Jahiz* called Salam b. Zaid, with kunyah Abu Khalaf. 
I went to see him and found him a decrepit old man, and 
asked him how he had come into association with Abu 
'Uthman, when the latter had never visited Spain. He 
said : Students were honoured by our kings, and there 
came into our hands the Booh of squaring and circling^ 
which attracted attention, and its author presently followed 
it on with the Book of expression and explanation^, and 
men got cheques for copying these two works. So I 
started and let nothing divert me till I had got to Baghdad, 
where I asked for the author. I was told he was at Samar- 
ra. I went thither but was told that he had gone off to 
Basrah. So I proceeded thither, asked for his house, 
and was directed to it. I entered and found him seated 
surrounded by twenty lads ; no one there but himself 
had a beard. Being amazed, I asked : which of you is 
Abu 'Uthman ? —He lifted his hand, and shook it in my 
face, and asked whence I had come. — I said ; From Spain. 
—He said : Stupid soil. What name ?— I said : Salam.— 
He said The name of the Monkey-man's dog."^ — Whose 
son ? — I said : Son of Yazid. — ^He said : Good reason why 



(1) Muhammad b. 'Umar b. Sliuja called Junaid. 

(2) Famous Mu'tazilite theologian. 

(3) Probably meaning that he was not of sufficient distinction. 

(4) Famous polygraph, died 255 A.H. 

(5) Work by Abu 'Uthman Jaliiz. 

(6) Treatise on rhetoric, which has been printed three times in Cairo. 

(7) I am unable to explain this taunt. 
4* 
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he should not be employed.^ Whose father ? — I said 
Father of Khalaf. — He said : The kunyah of Zubaidah's 
ape.2 For what have you come ? — I said : In search of 
knowledge. — He said : Go back, for you will not succeed — 
I said : You have not dealt justly with me ; for I labour 
under four disadvantages, the dislike of an alien, the fa- 
tigue of a long journey, the inexperience of youth, and the 
bewilderment of a newcomer.— He said : What, you 
see round me twenty lads without a beard among them, 
except myself ; ought you not to have known me by that? — 
I remained with him, he said, twenty years. — The inform- 
ant added that this Salam was a great scholar. He 
added : I have been told that Abu Bakr b. Mujahid said : 
People are of four classes : A pleasant man who makes 
himself odious through his pleasantness : an odious man 
who tries to be pleasant — ^that is an incurable fever: 
an odious man who fnakes himself odious, but is excused 
because it is his nature ; and a pleasant man who makes 
himself pleasant, and that is life worth living. 

74. I was told as follows by Abu'l-Husain. I was, 
he said, in Tanah^ in the land of India, and I heard them 
narrate how the Indian kings gave high prices for war 
elephants varying with their strength. A fine elephant 
that is unique will fetch a hundred thousand dinars ; and 
any war elephant will always fetch ten thousand. When 
the king learns that that there is an elephant of great 
strength fit for service in war known to exist, he orders 
it to be hunted. The only device which they have for 
hunting such a beast is the following. A body of elephant- 
hunters go out taking with them a tamed and trained female 
elephant, accomplished in feminine wiles. Now elephants 
are exceedingly sagacious. The hunters go out with her 
and she brings them to a place where the elephant to be 
hunted goes for the evening. They approach the place 
and resort to some spot where there is a vast tree wherein 
they can hide, and with which the elephant cannot cope, 
or a pit which they can dig and cover over. They 
then allow the female elephant to pasture and when 
the male elephant scents her they advance towards 
each other, and she plays about him with her trunk, 

(1) The father's name was given as Zaid above. The emendation, 
suggested here requires Yazid. This word is not " declined," i.e. is 
diptote. But the verb also means to " employ in a public office." 

(2) Abu Khalaf is given in the Dictionaries as the kunyah of any 
male ape. 

(3) Said to be where Bombay is. 
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excites his desire and professes friendliness. The male 
elephant remains where she is, and the two pasture in one 
place. Her driver and the elephant-hunters remain in 
hiding for a month, and do not separate the two. After 
a month, more or less according to the extent to which they 
judge that the friendliness between the two has been 
established — ^they call to the female elephant at a time 
when the elephant is not noticing them, she comes to them, 
and they mount her. When the male elephant sees them 
with her he follows them and would like to destroy the 
him.ters. But the female elephant touches him playfully 
with her trunk, hurries on and he hm-ries after her, and if 
the hunters see him turn away, they make the female 
elephant go back to him and play with him so that he 
returns with her. Thus they make him come after her 
for two or three days till they notice either that he is getting 
wearied or anxious to do them harm. They then stop for 
a night in a place, and scamper off her back to a place in 
which they can hide ; the male elephant, being occupied 
with the female does not attack them, and they remain 
safely in their hiding place, leaving the two together, but 
for a shorter period than the first. They then make her 
move on as before, and the male elephant follows her, and 
they travel two or three days or as long as they can until 
he shows signs of fatigue ; they then alight as before, and 
proceed in the same style till they bring the male elephant 
near their town ; the length of time taken varies with the 
distance. When they approach the city, the king" makes 
all or most of the inhabitants come out, and the populace, 
women and children, in gay attire, mount the roofs. When 
the male elephant sees this gathering he takes fright, and 
turns back making for the country ; and when the female 
elephant sees that, she goes back to him and brings him 
back.^ This she does repeatedly till she brings him into 
the middle of the crowd. The elephant-hunters keep him 
there some days till he gets accustomed to human beings, 
and when he has got so accustomed the king orders a 
gathering of players on drums, cymbals and similar instru- 
ments. When the elephant hears this noise he becomes 
even more frightened than before, and runs off. The 
female elephant goes in pursuit, and when he sees her, 
having got to some distance from the noise, he stops for 
her, and she coaxes him to come back. When he again 
approaches the noise, he takes to flight and is again brought 
back by her This procedure goes on for a series of days 



^1) The text is corrupt, but this seems to be the sense intended. 
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till he gets accustomed to the noise, and when he has be- 
come familiar with the sights and the sounds the elephant- 
hunters bring the female elephant into the town, he follows 
them, and they drive her into a vast court that has been 
prepared for the purpose, wherein there are four stakes of 
teak, as heavy and as strong as possible, erected close 
together on firm foundations. The female elephant is 
brought within those stakes and stands there the male 
elephant follows and stands with her. The hunters de- 
scend : at the base of each of the stakes there is a massive 
ring, to which is attached a heavy and firm fetter. The 
hunters now attach one of these fetters to each of the male 
elephant's four legs, so that he is firmly chained to the 
four stakes, which he is unable to pull out of the ground, 
while he is also unable to throw his weight on anything 
which would afford leverage.^ He remains in this condi- 
tion some days, with the female at his side, and when he 
shows signs of hunger, the hunters bring him rice and melt- 
ed butter, which they toss to him from a distance, and 
which he eats, so hungry is he. They continue to coax 
him and by degrees come nearer and nearer until after a 
time he will eat out of their hands. This (his eating out 
of their hands) is the sign that he is tamed, and when he 
has done this a number of times, and got into the habit 
of it, they mount him and put the iron on his head for 
some days, and practise this with him till he grows ac- 
customed to it, and teach him and talk to him, When 
some days have passed in this way they loose his fetters, 
while riding him ; he starts moving and they direct him 
as they choose. He is now regarded as tame. 

He added : I heard that the king of Sanaf^ (the place 
whence Sanafi wood comes) has a thousand elephants, 
which when they are brought out occupy a space of about 
a parasang. — I have heard too, he said, that when the 
king wishes to put a man to death he delivers him to an 
elephant whose driver talks to him to the effect that he 
must kill the man. This is effected in various ways. One 
is, that the elephant winds its trunk round the man's foot, 
and sets one of its forefeet on the man's other leg. Press- 
ing on the latter he tears the man into two halves from 
one end to the other. Sometimes it leaves go of the foot 

(1) The text is illegible, but this appears to be the sense. 

(2) "Champa, the name of a kingdom at one time of great power and 
importance in Indo-China, occupying the extreme S. E. of that region" 
(Hobson- Jobson) . " From this place is exported the aloes- wood called 
Chanfi " (ibid.)' Yaqut asserts that this wood is worthless. 
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and placing the man in front of it thrusts its foot into the 
man's belly and crushes him. 

I may observe that I saw in Basrah in the year 339 
a small elephant sent by the prince of Oman to Mu'izz 
al-daulah. Passing through Basrah it was brought to our 
residence and into our courtyard. I heard a number of 
the people of Basrah relate at the time how when the 
elephant was passing through the street of the public 
Mosque, a young boy came near. The drivers shouted at 
him to get out of the way, but the boy lost his head and 
the elephant overtaking him wound its trunk round him 
lifted him up and set him before the drivers who took him 
from it. The boy cried and was distracted, and they had 
to give him some dirhems before he would let them put 
him down. 

Some days after, they said, when they were passing 
a big stone hit the elephant, and it snatched up a lad with 
its trimk and flung him into the air, then caught him on 
one of its tusks, got him inside its body and killed him. 

75. I was told the following by Abu'l Hasan. We 
were told, he said, by Al-Fadl b. Bahmad al-Sirafi in Siraf, 
a man who was famous for his voyages to the most distant 
regions, as follows. I was told, he said, by one of the 
Indian Basurmans^, a word which signifies one who was 
born in India in the religion of Islam, how he was in one 
of the Indian countries, where there was a king of fine 
character. He would never face anyone when he either 
took or gave ; he would in such cases always put his hand 
behind his back, by way of magnifying his office and in 
accordance with the practice of the land. This king died, 
and a usurper seized the throne. A son of the deceased 
king who was fitted to reign fled, fearing for his life which 
the usurper would take. It is the practice of the Indian 
kings that whenever anyone of them leaves his seat for. 
any occasion he has on him a vest wherein there is a -collec- 
tion of precious articles, such as rubies and other gems, 
done up in silk; their value is such that, if necessary, he can 
maintain a kingdom with them. No one, they say, is a 
real king who leaves his seat without having on him suffi- 
cient for the establishment of a vast enipire should some 
accident befall which drives him into exile. 

When the disaster that has been mentioned overtook 
the king, his son took his vest and fled with it. The prince 

(1) The word in the text appears to be this ; from Hobson- Jobson 
we learn that it is a corruption of Musulman, 
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afterwards narrated how he walked for three days. Du- 
ring these, he said, I tasted no food, ha\'ing on me neither 
silver nor gold with which I could purchase viands : I was 
ashamed to beg, and durst not display what I had on me. 
So I sat down on the kerb, and presently there came an 
Indian with a wallet on his shoulder, which he put down, 
as he took a seat in front of me. I said : Whither are you 
going ? — He said : To a certain godown (a word meaning 
"hamlet")^. — I said: I am making for the same. Let 
us be companions. — He said : Yes. — I was in hopes that 
he would offer me some of his food ; he lifted his wallet, 
and proceeded to eat, while I was looking at him, but 
he offered me none, and I was too proud to make the sugges- 
tion myself. He then shouldered his wallet and started 
walking, and I followed, hoping that humanity and good 
fellowship might induce him to offer me some. He treated 
me however at night as he had done in the day. Next 
morning we resumed our walk, and he behaved in the 
same style with me for seven days. I tasted no food during 
this time, and on the eighth day was so weak that I could 
not move. I saw a hamlet at the edge of the road, and 
some people building with a foreman giving them orders. 
Leaving my companion I turned aside to the manager 
and said to him : Employ me. for a wage to be paid me in 
the evening like these others. He said Yes ; hand them 
the mortar. — I proceeded to take the mortar, but owing 
to my royal custom I put my hand behind my back and 
gave it to them so ; only whenever I remembered that 
this was a mistake which might cost me my life, I hastily 
corrected myself, and brought my hand back before they 
could perceive what I was doing. A woman who was 
standing there observed me, and told her master about 
me, saying : This must surely be a royal personage. —He 
bade her stop my going on with the masons, which she 
did. And when they departed she brought me oil and 
herbs, to wash with, which is the first thing they do when 
they pay honour to a guest. So I washed myself with 
these and then they brought me rice and fish which I ate. 
The woman then offered herself in marriage to me, and I 
had the contract drawn up and married her that very 
night. I lived with her four years, managing her affairs, 
as she had a fortune. One day when I was seated at the 
door of her house there appeared a man from my country. 
I called to him and asked him whence he came. He said : 



(1) The narrator is mistaken. The word gudam, Anglicized as 
above, means a storehouse. 
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From a certain place (mentioning my own). —I said : What 
are you doing here ? — He replied : We had a king of good 
character, who died, when the throne was usurped by a 
man who was not of the royal family ; the former kinghad 
a son who was fitted to reign, but he fled fearing for his life. 
The usurper maltreated his subjects, and they attacked 
and slew him. And we are wandering over the regions 
looking for the son of the old king who is dead, in order to 
set him in his father's place. But we can find no news of 
him. — I said to the man : Do you know me ? —He said 
No. — I said : I am your quest. — I produced the tokens, 
and recognizing the truth of my assertion, he did me 
homage. I asked him to conceal our secret till we had 
entered the country, and this he agreed to do. So I 
went to the woman, told her the story and all the circum- 
stances, and handed her the vest. I told her what it 
contained, and what its importance was, and that I was 
going with the man ; if, I said, his tale is true, the token 
will be that a messenger will come to you from me, and 
mention the vest to you ; and in that case come away with 
him, If it is a plot, then the vest will be yours. — So 
he went with the man, whose story proved to be true, and 
when he approached the country, he was met by a proces- 
sion, who rendered him homage, and set him on the throne. 
He then sent for his wife, and she came. When he was 
firmly installed, he commanded that a vast edifice should 
be erected, and gave instructions that every one who passed 
through his dominions should be brought thither and en- 
tertained for three days, and furnished with provisions for 
three more days. This he did being always on the look- 
out for the man who had been his companion on his own 
journey, and who, he imagined, would fall into his hands. 
His idea in building this edifice was to thank God for his 
deliverance from the adversity which had befallen him, 
but also to save people from the trouble which he had him- 
self experienced. A year passed, and he was inspecting 
the visitors — it was his practice to inspect them every 
month, and when he failed to see the man to send them 
away — on that day he saw the man among them, and when 
his eye fell on him he gave him a betel-leaf, which with 
them is the very highest mark of respect that can be shown, 
when it is presented by the king to one of his subjects. 
When the king had done this to the man, the latter paid 
him homage, kissing the ground. The king bade him rise, 
looked at him, and perceived that he did not recognize 
the king. The king then ordered that a change of raiment 
be given him, and that he be honourably entertained* 
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This was done. He then summoned the man and said 
to him : Do you know me ? — He said : How could I fail 
to know the king, who is so great, so mighty, and so power- 
ful ? — He said : I was not referring to that : do you know 
me from the time before I attained ^this station ? —The 
man said he did not. — The king then reminded him of 
the incident and how he had for seven days refused to 
offer him food while they were travelling. — The man was 
abashed. — The king ordered him to be taken back to the 
house, and be made comfortable, and treated him with 
even greater honour than before. When meal time came 
he was given food, and when he wanted to sleep the king 
bade the queen massage him till he slept. 

When she had put him to sleep in this way she came and 
told the king. He said : This is not sleep. Move him. 
They did so, and found that he was dead. The woman 
said : What is this ? — He told her the whole stor}^ of his 
relations with the man, and added : He fell into my hands, 
and I treated him with the utmost respect. The Indians 
have large livers, and their imagination is their most notable 
characteristic. The man was seized with regret because 
he had not been kind to me on that occasion, and this 
regret killed him. I had expected him to die before this 
of the mental sickness, regret, and vexation, which he 
imagined or experienced, and indeed they have killed him. 

D. S. Margoliouth, 

{To be continued). 
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{Continued from our last issue,) 

76. Abu'l-Hasan told us that his father had narrated 
to him as follows. I saw, he said, in India people called 
Jubariyyah?- who eat carrion. All the Indians regard 
them as impure, and consider themselves defiled if they 
touch them. These people walk about with drums on 
their necks which thej?^ beat, so that those who hear the 
noise may keep out of their way. If one who hears the 
drum does not move away, the Jubari is guiltless ; but if 
the latter does not beat his drum, and in consequence his 
body touches that of another, the latter kills the Jubari, 
and there is no redress, since this is the condition on ^which 
they are allowed and their law. No one, he adds, will 
drink the water or eat the food of these Jubaris or have any 
intercourse with them ; they lodge outside the towns apart. 
They are, he added, expert archers and live by the chase. 

There too, he said, there are people called Babuwaniy- 
yah,^ who act like the banditti here. They are chased by 
the ruler, and when they fall into his hands, and are in 
his power, he treats them as robbers and highwaymen are 
treated. They, he said, are hunters of men and have no 
other quarry. One of them will pursue the Muslim traders 
or traders of the protected cults who come into their 
country ; if he sees a trader on a lonely road he arrests 
him ; the arrested trader, knowing all about his captor, 
keeps quiet, for the Indian will kill him if he calls for aid 
or utters a word, and then kill himself without qualm, 
owing to their well-known doctrine about slaughter.^ 
People who see these banditti when they have captured a 
man will not interfere to rescue him, lest the bandit kill 

(1) This name, if Arabic, means *' outlaws ", people who can be slain 
with impunity. 

(2) Perhaps Banuwaniyyah, " This word, Malay hanuwa properly 
means " land ", " country " : and the Malays use orang-banuwa in the 
sense of aborigines " (Hobson-Jobson). 

(3) The author does not explain his meaning. 
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the captive, who indeed will implore them not to interfere. 
In such a case neither ruler nor any one else can rescue the 
captive, for fear that his captor will immediately slay him. 

I was informed, he said, by an Indian that one of these 
Babuwaniyyah seized on a highroad a trader whom he met 
and who was alone. He bade the trader purchase his life. 
The trader said to him : You must know that I started 
with nothing on me ; my money is in the town. Come 
with me to my dwelling in the town, and I will pay you 
the sum. — The Babuwani agreed, took hold of his hand 
and walked with him till they passed by the village of the 
Jubariyyah through one of the streets of which their 
road went. Pursuing their road they got into the village 
and the trader thought he saw a mode of escape, being 
acquainted with the views of the Indians about the Juba- 
riyyah. He walked on with the Babuwani till he saw 
an open door belonging to a Jubari dwelling, when he 
wrested his hand violently from that of the Babuwani, 
and rushed into the house of the Jubari, who asked him 
what he wanted. He said : I desire your protection from a 
Babuwani who has captured me, from whom I have got 
away. — The Jubari said : You are safe, sit down. — The 
Babuwani called out : Jubari, Jubari, come out to me !^ 
They will not, he observed, enter the houses of the Jubaris, 
as they regard them as unclean. — The Jubari went out 
and stood separated from the Babuwani by the breadth 
of the road, for they may not come near each other. — 
The Babuwani said to him : Give me my man ! — ^The 
Jubari said : He has appealed to me for protection, so 
make me a present of him. — ^The Babuwani replied : I 
will not, he is my livelihood. If you do not give him up 
to me, we shall not leave a Jubari alive. — ^There was a 
lengthy discussion between them, and ultimately the 
Jubari said : I will surrender him to you in the fields. Go 
out, and get before us to a certain spot (which he named).— 
So he started, and (said the trader) the Jubari came 
in to me and said : Come along, you will be quite safe. — 
So the trader went out with him, and the Jubari took his 
bow and fifty arrows ; the horns of their bows (he observed) 
are of reed. The Muslim trader held on to the Jubari's 
sleeve, knowing that the Babuwani would not come near 
the other. When they had reached the fields the Jubari 
asked the Babuwani to make him a present of the trader, 
and earnestly entreated him ; but the Babuwani refused.— 
The Jubari said : I will not surrender him so long as a 
weapon remains with me. — ^The Babuwani said : That is 
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your affair. — Now the Jubari archers never miss, and this 
man put an arrow on the string, but when he shot it, the 
Babuwani met it with something which he had, and this 
encountering the arrow cut it in two, so that the man 
escaped. The Jubari was amazed, but went on aiming 
arrow after arrow, which the Babuwani treated as before 
till the Jubari had only two arrows left. The trader's 
heart misgave him, and he believed himself lost ; he im- 
plored the Jubari to spare his life.^ The Babuwani said : 
Do not harbour the idea that you have a chance of escape. 
Then he took an arrow, but the Jubari said to him : You 
cannot do it, and I will show you some archery about 
which you will talk all your life. Look at that bird that 
is flying in the sky. I will shoot it so that it falls on your 
head, and then shoot you and not miss. — ^The Babuwani 
raised his head to look at the bird, and the Jubari shot him 
through the heart, so that he fell down writhing and died. 
The Jubari then said* to the trader : Come back now, as 
you are safe. So he returned to the Jubari's house and 
remained with them until a caravan passed with which the 
trader travelled into security. 

77. I was told the following by Abu'l-Hasan. I was 
told, he said, by a man belonging to the house of Zubair 
in Basrah who was a cornchandler, the following. A 
stranger, he said, brought me a bill payable after a certain 
date, and called on liie repeatedly until it was mature. 
He then said, I will leave the money with you, and take it 
in instalments. He then came to me daily and took what 
he required for his expenditure till the sum was exhausted. 
Thus we^became acquainted and accustomed to each 
other's society. He often saw me take my purse out of a 
strong-box which I had, in order to give him the sums 
which were due to him. One day he observed to me : 
A man's lock is his travelling companion, his confidant 
when he is at home, the steward in charge of his money, 
and banishes suspicions of his family from his mind. If 
it is insecure, the way is open for dishonesty. Now I 
notice that this lock of yours is secure, so tell me from 
whom you bought it that I may buy one like it for myself. — 
I said : From a locksmith (whom I named) in the Copper- 
smiths' quarters. 

I noticed nothing till presently I came and asked for 
my strong-box, to take out a few dirhems, and when it was 
brought me, opened it, and found that there was not a 

(1 ) i.e., he now wanted to pay his ransom. 
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dirhem there. I said to my slave, who was beyond sus- 
picion in my eyes, Have you noticed anything wrong 
with the shutters ? — He said No. — I then told him to look 
about and see whether there was any sign of house-breaking 
in the shop. He looked about and found none. — I said : 
Nor any means of getting in from the roof ? — He said. 
No. — I said, I must tell you that my money is gone. — 
The slave was alarmed, but said nothing. I stayed in my 
shop, not knowing what to do, and the man stayed away. 
This excited my suspicion, and I recollected how he had 
asked me about the lock. I asked the slave to tell me how 
he opened and closed the shop. He said : It is my practice 
when I close it to put up two shutters at a time. They 
are kept in the Mosque, and I carry them two or three at 
a time, going several times. I then put them up and lock 
up ; and I do the same when I open. I asked him whether 
he had done this yesterday and to-day. He said he had. 
Then I asked him : When you go to take back the shutters 
or to fetch them, with whom do you leave the shop ? — He 
said : Empty. — That, I said, is whence the trouble arose. 

So I went to the manufacturer of whom I had bought 
the lock, and asked him whether any one had recently 
come to him and purchased a lock of the sort. He said 
there had, and proceeded to give a description of the man 
which tallied with that of my friend. So I knew that the 
man had lain in wait for the slave in the evening, so that 
when I had gone away, and the slave had gone out to fetch 
the shutters, he had entered the shop and concealed him- 
self there, having the key of the lock which he had bought 
and which suited my lock. He had then taken the money 
and remained behind the shutters the whole night, and 
when the lad had come and opened two or three of the 
shutters to carry them away, he had got out, and immedi- 
ately started for Baghdad. 

So I left my shop in the charge of my slave, and said to 
him : If any one asks for me, tell him that I have gone off 
to my estate. — I then went out taking with me my lock 
and the key, thinking that I would commence my search 
for the man at Wasit. When I had disembarked I asked 
for a khan^ on the quay at which I could put up, and was 
directed to one. I mounted thither, and noticed a lock 
similar to my own on a chamber. I asked the proprietor 
of the khan who was in occupation of that chamber. He 

(1) An enclosure ajid building used for the purpose? of an inn. 
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said : A man who came from Basrah the day before yester- 
day. — I asked what he was Uke. — He gave me the de- 
scription of my friend. So I had no doubt that it was he 
and that the money was in his chamber. So I hired one 
close to it, watched the chamber till the proprietor had 
gone away, when I rose, opened the lock with my key, and 
when I entered the room found my identical purse lying 
there. I took it, went out, locked the room, left the place 
and went down to the boat in which I had come, offered 
the boatman an additional fare, so that he let me embark 
and descended the river straightway. I stayed in Wasit 
no more than two hours of the day, and returned with my 
money to Basrah. 

78, I was told the following by Abu'l-Husain. I 
was told, he said by a man of Baghdad that he had been told 
it by a converted burglar. In a certain district, he said, 
there was a wealthy money-changer, whom the burglars 
wanted to plunder, but their schemes were unavailing. 
A number of them, among whom I was one, plotted 
together against him. How, they said, shall we manage 
about getting into his house ? — As for the entry, I said, I 
will do that for you ; only I cannot guarantee what will 
follow. — An entry, they said, is all that we want. — So I 
went with them one evening, and I said to one of them : 
Knock at the door and ask for alms, and when the servant 
girl comes out, with something, pretend to be blind and 
move away from her so that she may come out to you to 
give you the alms. Keep a few steps away from the door 
so that I may enter the house while she is engaged with 
you some distance from it, so that she may not see me till 
I have got inside and hidden myself. He did as I said, 
and I concealed myself in a privy in the vestibule. When 
the girl came back her master said to her : You have been 
a long time. — She said : It was while I was giving the 
beggar the alms. — He said : This would not have required 
all that time. — ^She said : He was not standing at the door, 
so I had to go out to him in the street to give him the 
alms. — He said : And how many steps did you walk from 
the door T — She said : A good number. — ^He cursed her 
and said : You have made a mistake which will injure me. 
I have no doubt that a burglar has got into my house. 

When I heard this, I was in a terrible state. He then 
told her to bring the key, which she did, and he proceeded 
to lock the door which separated the vestibule from the 
court of the house after locking the door of the house 
from the inside. He then said to her : Let the burglar 

4 
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now do what he pleases. — At midnight my mates came an9 
whistled at the front door ; I opened it to them and they 
entered the vestibule, I then told them what had hapjp- 
ened. They said : We will break open the threshold 
and come out into the court. — They did this, and when 
they had finished bade me enter with them. I said : I 
mislike this business and have a presentiment of evil. I 
will not come in. — They tried hard to make me, saying : 
We shall give you nothing. — I said : I am satisfied. — 

They went in, and I remained in the vestibule listen- 
ing. When they had got into the court they walked on, 
but the owner of the house had made a concealed trench 
all (or nearly all) round the court, which was known to 
him and his household so that they were careful not to 
step over it night or day, its purpose being to protect the 
house from such attempts as this. The trench was 
covered with matting laid on thin strips of wood. So 
when the burglars trod on the matting they fell into the 
trench, which was very deep so that they could not climb 
out. The master of the house heard the noise of their 
fall, and called out : These people have fallen in ! — So 
he and his slave-girl rose up and began to clap their hands 
and dance, and took up stones which they had ready and 
battered the heads and the bodies of the burglars with 
them. They went on shrieking, while I was praising God 
for my escape, till they were all dead. I fled from the 
vestibule, and never found out anything more about my 
mates, how they were buried or how they were removed. — 
This was the cause of my conversion from burglary. 

79. {This story is not suited for translation). 

80 Abu Tahir known as Siduk al-Wasiti recited to 
me the following verses by himself : 

Come, give me a draught thereof, with its restive flashes ; only 
mixed in order to circulate its siglaton amongst us. 

When musicians stir it up, it surpasses the flowers of the narcissus 
with its brilliant blossom of pomegranate. 

When it dances, sun-motes are revolving in fire, and it is known 
how water is shamed in fire. 

He further recited to me the following verse of his own 
composition : 

How plentiful are poets ever since generosity was slain : but 
poetry is rarer than a serpent's tears. 

He also recited to me an ode wherein he eulogized 
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Abu'l-Hasan 'Imran^ b. Shahin, Governor of the Marshes, 
wherein he mentions the midra with which he and his 
followers fight, and which resembles the lance. 

The souls are captured by lances wherewith thou dost circulate 
the cup of death only to rejoice at even-tide. 

For a time they are of silver ; but when they descend to the water, 
thou dost bring them up golden with the blood of heroes. 

All of them sharp, with their sides beaten, strips either of sunshine 
or of flame. 

The following verses were recited to me by Abu'l- 
Hasan Muhammad b. Ghassan b. 'Abd al-Jabbar, which 
he said had been recited to him by Abu Ishaq Ibrahim 
b. Hilal the Sabian^ as his own : 

My tears descend and assimilate with my wine ; and my eyes pbur 
out the like of what is in the cup. 

By Allah I know not whether my eyelids have been raining wine 
or whether I have been drinking draughts of tears. 

He also recited the following which had been recited 
to him by the same author : 

I ceased not in my intoxication to pinch and prick her hand and 
arm, until her skin when I left it looked as if violets had been planted 
in the pith of palm. 

Also : 

My life be the ransom of her whose glance fell upon me, securing 
it from the fear of maakind ; 

When she beheld the moon shining proudly in the dark, this quality 
in the moon vexed her ; 

So she withdrew the veil from her face and reduced the moon to 
its true value. 

He also recited me the following which he had rea^, 
he said, on the back of a note-book : 

We used to visit you when our homes were near at all times ; 
when they became distant, 

We could measure the time taken by a visit to you, but there was 
no measure to the yearning in our bosoms. 

81, I was told the following by Abu'l-Hasan Muham- 
mad b. Ghassan the Physician. There was, he said, in 
our Hospital in Basrah a deranged person named al- 
Hasan b. 'Aun, of a secretarial family. He was confined 
in the Hospital for treatment in the year 342, and after 

(1) See the references in the Index to the Eclipse, He had the title 
Mu*in al-daulah, and was made governor of the Marshes. The author, 
(Tanukhi) took refuge with him on one occasion, as he records, Faraj 
i, 42. 

(2) In Y^qut's lengthy biography of this celebrated Secretary of State 
many verses by him are cited, including some of these. 

4* 
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some years' detention improved in health and was employ! 
ed in the Hospital till he was perfectly cured. I used tc> 
visit the Hospital to study medicine, and frequently saw 
him. The first day I learned that he composed poetry 
I heard him reciting : 

I ward off my anxiety by solacing myself and by endurance ; and 
by talking keep myself from thinking. 

I keep hoping for the morrow, only when morrow comes ray 
anxiety overpowers me and my patience abandons me. 

Anxiety does not put an end to me, neither does life terminate ; 
and no deliverance comes, save tears that flow. 

I complain to Allah of what I endure, for He knows that I am 
distraught. 

I learned the extent of his erudition from the fact that 
every day he recited to me some verses which he composed 
in my presence. Seeing rose-jam being made in the 
Hospital, he composed the following lines which he recited 
to me : 

Behold the rose in their hands ; sending forth its fragrance to 
those who pluck its leaves ; 

Like the heart burned by the fire of love which loves while it 
burns. 

I once brought him some food which he told me he 
would like, and he wrote on the side of a wall : 

You have brought the daintiest things which were asked of you, 
and I say : My lord and master. 

If a grateful person's Hmbs could utter his gratitude, my limbs 
would utter in your praise 

All that they could offer to every noble man. And O my morning 
like my evening, 

If one of my enemies had to bear what I have, I should weep over 
what I saw on my enemies. 

82. Not suitable for translation. 

83, I was told the following by Abu'l-Husain Ahmad 
b. Muhammad b. Tarif known as Ahmad the Tall. At 
the time, he said, when I was in charge of Hisn Mahdi* 
the Wharves, and certain other offices, Abu Muhammad 
'Abd al'Aziz al-Mafarukhi, who was in charge of Basrah, 
wrote to me, asking me to release a consignment of dates 
belonging to him which was passing my province. He 
hinted that he would not fail to compensate me for this. 
I released the dates without duty or other charge, but 
wrote to remonstrate with him about the expression 

compensate." He wrote me an apologetic letter, of 

(1) " Near the head of the Karun tidal estuary " (Le Strange). 



(« 
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which I recollect the following passage : 

I have received your letter, wherein Allah has manifested your 
excellence, and facilitated your arrival before others to the paths of 
nobility. And I understood it after the style of a marvelling admirer. 
I was gratified by its commencement,! not because of its satisfying a 
need felt by either of us, but because of the insight which it furnished 
into your character and the knowledge of you which it confirmed. I 
find that you were distressed by a phrase which you say I inserted in 
my letter, holding out the prospect of " compensation " and a quid pro 
quo» God forbid that my tongue should utter or my hand indite such 
an expression. It could only proceed from one of a difiicult disposition 
to one incapable of honourable deeds. And to this description neither 
of us corresponds. And where our minds are one, and our goods 
common, what advantage could there be in my bribing you with some of 
your own property or returning to you what is yours ? So if the case 
is as I suppose, then you (God sustain you) are deserving of blame rather 
than I (and, thank God, you are far removed from anjrthing whereon 
blame could fall) : but if the case be otherwise, then you must let my 
apology atone for my slip : for I am a fallible mortal, and liable like 
others to error and forgetfulness. 

84. Abu'1-Fadl Muhammad b. 'Abdallah b. al-Mar- 
zuban^ clerk of Shiraz, recited to me the following, which 
(he said) " was recited to us by Abu Muhammad al- 
Muhallabi in his vizierate, having been composed by him 
in our presence. A reed-ciu'tain had been put up in his 
house at Ahwaz, and this was swayed by the wind. 
Admiring this, he composed : 

I saw it swayed by the wind, and beheld therein a stolen glance and 
fancied that there was a palpitating heart. 2 

85. The above-mentioned AbG'1-Fadl also told me the 
following. I was told, he said, by a prominent official in 
our town named 'Abbad b. al-Harish, as follows. When 
your father's uncle 'Ali b. al-Marzuban^ was secretary to 
'Amr b. al-Laith^ and rose in his favour so that the latter 
made him governor of Shiraz, he imposed fines on the 
officials, and I was one of those whose bond was taken for 
fines due for the offices they held, my bond being for 80,000 
dirhems. I paid forty thousand, and this exhausted my 
means ; no possession was left me in the world except the 
house which I .wasinhabiting, of which the value was incon- 
siderable in relation to what I owed. I knew not what to 
do. So I reflected, and finding 'Ali b. al-Marzuban 
to be a simple-minded man, I invented a dream, and 

(1) Doubtless his compliance with the request to let the dates pass free 
of duty. 

(2) The pa:ssage is fragmentary and corrupt. 

(3) Unless a member has been omitted from the list in § 84, ** your 
uncle " would be more correct. 

(4) Second of the Saffarids, 265-287 A.H. 
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decided to communicate it to him and make it a pretext foi?: 
complaining of my case and finding a means of deliverance! 
So I sat down, invented the dream, committed it t(S 
memory, procured somehow fifty dirhems, and went th^^ 
next day before dawn and knocked at his door. A servant 
of his who acted as door-keeper and was behind the dopi^ 
asked me who I was. I said : 'Abbad b. al-Harish.— ^ 
What, at this hour ? he said. — I said : Yes. — He opened 
the door to me, I entered, complained of my case, and 
said : Here are fifty dirhems, all that I possess. Take 
them and introduce me to him before the crowd collect^. 
If God delivers me, I will do much for you. — The man weiit; 
and asked leave to admit me, and by coaxing obtained it, 
*Ali b. al-Marzuban was using his tooth-pick. He asked 
me why I came at such an hour. — I invoked a blessing on 
him and said : Good tidings, which I saw yesterday in .^,. 
dream. — And what was the dream ? he asked. — I said : 1 
saw you coming to Shiraz from the presence of the prince, 
mounted on a splendid grey charger, as fine as ever was 
seen, robed in black with the prince's qalansuwah on your 
head, with his seal in your hands, surrounded by a hundred 
thousand men, cavalry and infantry ; you were met by 
the governor of the place, who dismounted before you;^ 
and the road on which you passed was all green, decorated 
and beflowered ; and people were saying, The Prince has 
appointed him deputy over all his realm. — This was the 
purport of the dream which I narrated. — He said : That 
was a good vision and if God will it will turn out well. 
What do you want ? — I stated my sad case. — He said . 
I will let twenty thousand dirhems of your debt wait, and 
you shall pay twenty thousand. — I swore with the sanctioiii 
of divorce that nothing remained to me except my house, 
shed tears, kissed his hand, and acted like a distraught 
man in his presence. — He took pity on me and wrote a 
letter for me to the bureau cancelling my debt. Theii I 
went away, and only a few months had passed when 'Airir 
b. al-Laith wrote to 'Ali b. al-Marzuban summoning hw^ 
and ordering him to bring all the money which he heiM 
amassed. This came to an amount the like of which hai^ 
never before been collected at one time from the provincei$; 
of Fars ; tot he had amassed sixty million dirhems. Thes| 
he brought to Sabur^ ; 'Amr b. al-Laith went out to mee| 
him with all his generals and officers, and was amaze|i 
at the vastness of the sum. He appointed 'Ali b. a|| 
Marzuban deputy over Fars and its dependencies, a|; 

(1) Twenty-five parasangs from Shiraz (Yaqut). 
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minister of war and taxation, and committed all matters 
to his charge. He gave him the right to " loose and 
bind "1 without consulting himself, invested him with his 
own black robe, mounted him on a splendid grey charger 
which he prized himself and liked to ride, handed him 
his signet ring, and sent him back to Fars.^ He arrived 
at spring-time, not a year having passed since my affairs 
with him ; the governor of the city whom he had appointed 
came out to meet him as did the other inhabitants, and 
met him at a* distance of thirty parasangs or more. I 
myself went out and met him in a pass at the turning on 
the Khorasan Road (of which he gave the name ; it is half 
a parasang from the city). So he arrived in a scene such 
as I had described in my fictitious dream, the country being 
in reality green with the verdure and flowers of spring, there 
were around him more than a hundred thousand men, on 
his head was the qulansuwah of 'Amr b. al-Laith, 'Amr's 
signet was on his hand, he was clad in black, and mounted 
on the grey horse ; met by the governor of the town who 
dismounted before him. When I saw him, I dismounted 
and invoked a blessing on him. When he saw me he 
smiled, took me by the hand and made earnest inquiries 
about me.^ Presently the army dispersed in his presence, 
I followed him into the town, but was unable to get near 
him owing to the throng of horses. I went home, and 
next day called on him at about the same hour as I had 
done on the night of the dream. The door-keeper asked 
me who I was, and when I replied 'Abbad, he bade me 
enter ; he then asked leave to admit me to 'All's presence, 
I was admitted and found him picking his teeth. He 
laughed when he saw me and said, Thank God, 'Abbad, 
your dream has come true. You must not leave the house 
until I have considered your case. — ^He was generous to 
his relations, and it was his custom when appointed to an 
office to look after their interests before he considered his 
own, and give employment to such of them as were fit for 
it or else to bestow bounties on them ; when he had dealt 
with all of them he would consider his dependants in their 
order of intimacy, and when he had finished with them 
would attend to his own interests. So I sat down in the 
palace till near the afternoon, while he was looking after 
his relations, and signing deeds ; assigning gifts and pen- 
sions and making out appointments till the chamberlain 



(1) ^.£., to order and cancel orders, 

(2)i.-. Shiraz. 

(3) This is a tentative rendering. 
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called out : 'Abbad b. al-Harish. — I rose and went to himvi 
and he said : I hstve been dealing with the affairs of my I 
own family exclusively, and having finished with them am| 
starting with you before every one else. Choose what you ij 
would like. — I said : I should like to have the cash which ;i 
I paid returned to me, and to be given again the office:; 
from ^hich you dismissed me. — He thereupon ordered the 
money to Be repaid and that the office should be conferred; 
on me. You may go now, he said, the province has beeii i 
committed to you, and you may take all the proceeds.-^; 
He lised to summon me at short intervals and ask for;: 
my accounts, but would take nothing from me. He would- 
merely write receipts for the revenue of the province^! 
make corrections in accounts and receipt them, to be; 
permanently recorded by the Bureau. After this I would 
return to my province. This went on till his time came 
to an end, when I returned to Shiraz, having accumulated; 
a vast fortune, a small part of which I had to refund as 
fine. I then sat at home, acquired an estate with the 
money and sought no further public employment up till 
now. 

86. I was told the following by Abu'l-Fadl.i I was 
told, he said, by the physician of Harran, Abu'l-Hasah;;; 
Thabit b. Sinan, that he had seen a paper handed down;; 
in the family in the writing of the physician Gabriel 
b. Bakhtishu' containing a list of gifts bestowed on him 
by Yahya b. Khalid the Barmecide, his wives, slaved 
girls, and children, consisting in estates, plots of land^ 
money, and other things, amounting in value to seventy 
million dirhems, with enumeration of items. They retain-^; 
ed that paper as a cause of pride and as a warning. I, he 
said, was astounded at this, and coming away narrated it 
to a magnate in Baghdad. Abu'l-Hasan 'Ali b. Harfttx; 
the astrologer was present and said : What is it that you;; 
regard as so extraordinary in this ? I was told by niy 
father from his father the following story. I was, hi^; 
said, at the court of Mutawakkil on the day of Mihirjgii; 
(or Nairoz)^ ; the Caliph was seated and costly, rare, an(J 
beautiful presents were being brought him. The drum$ 
of noon were beaten, and the Caliph was about to nse^i 
when Bakhtishu' the Physician, son of Gabriel, son of tlie 
elder Bakhtishfi', entered. When Mutawakkil saw hir]pi| 
he bade him approach quite close to the throne, and begaii 
to chaff him, asking where was the present for the day ?; 

(1) Muhammad b. *Abdallah b. al-Marzuban. 

(2) The two Zoroastrian festivals observed by the 'Abb&sids. 
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Bakhtishu' replied : Prince of Believers, I am a Christian 
man, and know nothing about this feast, or gifts to be 
presented on it.— The Caliph said : None of that ! The 
reason why you are so late in coming is, I am sure, that 
you mean your gift to be the most precious of all and that 
its superiority to the others should be manifest. — Bakh- 
tishu' said : I never thought about that, and have brought 
nothing. — The Caliph cried out : I adjure you, by my life !- 
He then stuck his hand into Bakhtish1j"s pocket and drew 
out an article that looked like an inkhorn made of Indian 
wood, the like of which had never been seen, black as 
ebony, ornamented with burnished gold. No more ex- 
quisite workmanship had ever been seen than that of the 
ornamentation of the inkhorn. Mutawakkil supposed 
that the inkhorn was the present and expressed his admira- 
tion of it. But Bakhtishu' said : Do not hurry, sire, but 
see first what is inside. — The Caliph opened it and took 
out a ladle all ablaze of red ruby which dazzled our eyes. 
We were lost in wonder and the Caliph too was aghast. 
For a time he kept silence, thinking and wondering ; then 
he said : Bakhtishu', by Allah I have never seen an object 
like this among my possessions nor in my treasury nor in 
the treasuries of my ancestors ; nor did I ever hear of 
either the Umayyad sovereigns or those of foreign nations 
possessing such a thing. Whence did you get it ? — 
Bakhtishu' replied : That is not an inquiry which is 
usually made. I have presented to you an object which 
you admit is more exquisite than any which you have 
heard about or seen. You have no right to ask me any- 
thing more about it. — The Caliph adjured him by his life 
to tell him, but he declined until the Caliph had many 
times repeated the adjuration. When he continued to 
refuse, the Caliph said : What, when I have repeatedly 
adjured you by my life to tell me something, do you still 
refuse, after having given me something of unique value ?- 
Bakhtishu' then said : Very well, your majesty. In my 
youth I used to accompany my father Gabriel b. Bakhtishu* 
to the houses of the Barmecides, he being at that 
time their physician ; they called in and trusted no other. 
He might enter their women's apartments and most of 
them gave him free access. One day I accompanied him 
as he visited Yahya b. Khalid. When he came away 
from him the eunuch brought him to the chamber of 
Yahya's slave-girl Dananir^. I went with him and we got 
to the front of a vast apartment where a curtain was set 

(1) Stories about her are collected by Nuwairi v. 90. 
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up and behind it the girl, who complained of something 
which she was suffering. My father advised bleeding; 
he used not to perform this operation himself, but used to 
bring with him a pupil to perform it. The fee for bleeding 
was five hundred dinars. My father on this occasion told 
me to do the bleeding. The girl put out her hand from 
behind the curtain, and I bled her ; she immediately paid 
me five hundred gold dinars which I took. My father sat 
down and waited till some wine was brought for her to 
drink in his presence and a pomegranate which he advised 
her to eat. These things were brought on a large covered 
tray, from which she took what she wanted. The 
vessel was then taken out uncovered, and my father, seeing 
it, asked the eunuch to bring it to him, which he did. It 
contained among other things a bowl holding the pome- 
granate, and this ladle. When my father saw it, he ex- 
claimed : By Allah, I have never seen anything like the 
ladle or the bowl. — Dananir said to him : Take them, 
Gabriel, I adjure you by my life. — He did so, and started 
to go ; but she said to him : You are going, and in what will 
you put this ladle ? — He said : I do not know. — She said : 
I will give you its case. — ^He said : If you will be so good. — 
She said to the attendants : Give me that inkhorn. — They 
brought it, my father put the ladle inside, took it and the 
bowl in his pocket, and we came away. — ^Mutawakkil 
said : A bowl of which this is the ladle must indeed be 
precious. Tell me now, I adjure you by my life, what 
became of the bowl ? — My father was embarrassed and 
stoutly refused to answer till the Caliph had repeatedly 
adjured him by his life. He said : I understand that when 
you ask me what became of it you are asking me for it. 
Let me go and fetch it, and have done with you once for 
all. — The Caliph bade him do so.-He went oft and the Caliph 
kept fidgeting till Gabriel came and produced from his 
pocket a bowl of the same size as an ordinary cup of porce- 
lain or a small glass, made of yellow ruby, which he set 
before the Caliph. 

87. I was told the following by the same Abu'l-Fadl. 
I was, he said, residing in Siraf where I held an appoint- 
ment. Yusuf b. Wajihi passed by the place on his way 
to Basrah to do battle with Baridi. The revenue-farmer 
of Siraf at the time was Ibn Maktum of Shiraz, who 
managed both its military and its financial affairs for the 
Prince 'Ali b. Buwaihi^. Ibn Maktum went out to meet 

(1) Gk)vernor of Oman. See Eclipse V. 51 ; 331 A.H. 

(2) 'Imad al-daulah. 
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Yusuf b. Wajih and did him satisfactory service. Yusuf 
encamped outside the city, and Ibn Maktum brought him 
all sorts of comforts and presents. One day Yusuf said 
to Ibn Maktum : I assure you, when I came to this town 
it was my fixed intention to seize it and leave a garrison 
here, and then proceed to Basrah. All the leading men 
in the place have written to me advising this course ; but 
as you have begun by treating me so kindly, I am ashamed 
to act in such a way, and since I am on the confines of my 
own territory it is not much for me to give you this town. — • 
Now we had been informed that the people of the town 
had written to him to that effect, only we had not believed 
it. When Yusuf approached, the people of the town had 
advised Ibn Maktum to retire and not present himself, 
warning him that he would be arrested. Their purpose 
therein was to secure the accomplishment of their plan for 
putting Yusuf b. Wajih in possession of the place. Ibn 
Maktum did not venture to follow their advice, saying : 
I prefer that he should arrest me without my having 
committed any offence against him for which he could 
put me to death to incurring guilt in the eyes of 'Ali 
b. Buwaihi for which 'Ali would put me to death ; for he 
will suppose that I connived at his loss of the town in 
order to embezzle the guaranteed revenue. He will tell 
me that I ought to have held out till Yusuf entered the 
town and arrested me, or else have come to him after a 
battle in which someone sustained some injury. — So Ibn 
Maktum stayed on and preferred to lay Yusuf under 
great obligations, and this helped him to escape. Now 
when Yusuf revealed to Ibn Maktum what was in his 
mind, the latter invoked blessings on him, and thanked 
him humbly. Yusuf said to him : I had decided not to 
drink until the city whither I am going had been taken. 
But I feel desire for drink, being anxious to drink with you, 
having seen so much of your refinement and gallantry. 
So this evening let us resume drinking and let there be 
with you your favourite companions. — So Ibn Maktum 
went off and selected a number of the notables of the 
place and the chief officials, of whom I was one. In the 
afternoon Yusuf's messenger came and we rode off with 
him till he brought us into Yusuf's presence. We were 
seated in a tent ofBahnasa more splendid than any I had 
seen before, in the front part of which there was a bench 
of ebony plated and studded with gold, with a very 
magnificent satin cushion over it ; in front was a carpet 
of Jahram^ with a quantity of broad matting from Tiberias 

(1) Jahram was a place in Persia celebrated for its carpetsj 
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above it and pillows and coverings of the same. Then 
Yusuf came out and sat down and we sat with him, aiM 
there was brought in a silver table with rings^, of sufficient 
size for twenty persons. We sat round it, and food 
daintier than I had ever seen was produced in vessels all 
of them porcelain. I noticed too that behind each one 
of us there was a handsome young slave standing with a 
golden goblet and a crystal jug containing water. When 
we had finished eating Yusuf rose and went out to a 
place behind the tent, and a number of bed-makers equal 
to our own number came with silver jugs and basins and 
silver trays^, and we all washed our hands at the same 
time. The young slaves then went away and another set, 
one for each of us, came bearing heavy polished mirrors, 
crystal phials, and fine polished censers, wherewith we 
fumigated ourselves ; we were then left for a time where 
we were, and presently summoned to a tent of satin more 
exquisite than the other, containing benches of sandal- 
wood adorned with silver, holding satin cushions and 
matting from Tiberias like the other. The tent contained 
some thirty tables of molten gold holding models in amber- 
gris of citrons, melons of different sorts, etc. We were 
filled with amazement. Then we noticed that on the four 
sides of the tables there were four enormous white bowls 
each of them like a large bucket filled with rose-water and 
containing a great number of models in camphor. There 
were slaves, one for each one of us standing and fanning 
and another set, one for each of us, holding in their hands 
drinkers' napkins, and having in front of them golden 
standi^ holding golden dishes, and decanters with goblets 
both of crystal, also crystal jugs, all of them empty. 
Yusuf then ordered wines to be produced in crystal 
decanter-holders (called in Persian chashangir)^, and a 
number of grape wines were produced of the sorts made in 
the mountain of Oman ; we had not supposed that wines 
of such bouquet and fragrance were to be found in those 
regions. Ibn Maktum selected one of the wines and with 
this the vessels were filled. Behind each of us there stood 
a slave who filled his cup and looked after his dessert, 
having only him to serve. So we drank a number of 
goblets and then Yusuf introduced the subject of 'Ali 
b. Buwaihi. After talking of various matters he said to 



(1) The purpose of these is not clear. Probably to secure it to some 
support. 

(2) This seems to be the meaning. 

(3) This word means rather " cupbearer. " 
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Ibn Maktum : I want you to tell me what my brother 
Abu'l-Hasan 'All b. Buwaihi has secm*ed to himself in 
this reign of his. — Ibn Maktum replied that 'Ali b. Buwaihi 
had two thousand Turkish retainers, four thousand 
mules, and two thousand camels. And he repeated these 
details.: — ^Yusuf said to him : Nonsense ! That is a family, 
and an expense ; I am not asking about that ; what I want 
to know is what has he amassed of such objects as excite 
the emulation of sovereigns ? — Ibn Maktum replied : 
Between ancient treasures^ and moneys which he has 
exacted he has got up to ninety million dirhems. — Yusuf 
said : I was not referring to this either. I meant treasures 
such as jewels, light objects which sovereigns carry on their 
persons in case disaster befalls them. — Ibn Maktum replied: 
I know nothing about this except that I have heard that 
the " rope "^ which belonged to Muqtadir has come into 
his possession. — Yusuf asked : What is the " rope "? — 
Ibn Maktum said : A red ruby weighing five mithqaP. 
Also I myself purchased for him two gems for 120,000 
dirhems. — ^Yusuf said : I have confidence in you, and it 
is proper that I should show you what I have with me of 
this sort on this expedition, if it interests you. — Ibn 
Maktum thanked him profusely and said I am indeed 
interested therein and regard it as an honour. — Yusuf then 
called a slave and said to him : Fetch the casket (which 
he named). — The slave brought him a large casket. In 
front of him there were some bags of Khorasan manu- 
facture lying about the room. From one of which he drew 
out a gold key. He first examined the seal^ of the casket, 
then opened it with the key, and took out a rod on which 
were some five hundred rings with stones of ruby, tur- 
qoise, and cornelian, the like of which we had never seen. 
He showed us this, and said : This is nothing. Leave it 
alone. — We did so, and then he took out a necklace of 
ninety three gems, each of them as large as a snake's or 
a sparrow's egg. We mai^velled at their size. He said : 
This necklace was in the treasury of my maternal uncle 
Ahmad b. Hilal, and since then in my treasury for so many 
years. Now the jewels come to us first,^ and then get 

(1) See Eclipse IV. 338, where examples of his luck are produced. 

(2) Perhaps the word should be read " mountain ". 

(3) A mithqal is said to be a dirhem and three-sevenths: a dirhem to jbe 
16 carats. The weight of this ruby would then be somewhat over 114 
carats. According to Chambers's Encyclopaedia (1926) a ruby weighing 
about 38 and a half carats was sold in 1875 for £20,000 : and " no stone 
increases so much in value in proportion to increase in size ". 

(4) The operation of breaking the seal is omitted. 

(5) He seenis to mean that Onaan was the market for jewels* 
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distributed from us to other places ; we are trying hard 
to find seven gems which will match these, so as to make 
up a hundred in the necklace, and for all these years we 
have been unable to do this. — ^Then he produced a diamond 
signet a;nd put it at once on his finger, and brought it 
close to a signet of cornelian which was on Ibn Maktum's 
finger. The diamond attracted the cornelian as a magnet 
attracts iron^ so that Ibn Maktum's signet broke in pieces. 
Then he took out a thin napkin, which he undid, producing 
some cotton which he separated with his hand. Out of 
this he drew an object which dazzled our eyes and lit up 
the room so that we were amazed. Handing it to Ibn 
Maktum he bade him examine it. We all of us examined 
it, and found it to be a red ruby as large as a man's hand, 
being indeed a foot long and the same broad. We were 
amazed, and Yusuf b. Wajih said : How does this compare 
with the " rope " which you described, Ibn Maktum ? — 
Ibn Maktum was crushed. We went on handling the 
" hand " and drinking over it for a time. Then Yusuf 
produced from the case certain herbs which he said would 
produce instant death and others which he said would act 
no less instantaneously as antidotes to them. He also 
took out other curious and terrifying objects, but only 
those which I have mentioned remained in my memory, 
so amazed was I at what I saw. 

When evening came, candles of ambergris were brought 
and set blazing. We drank till midnight and then de- 
parted. Yusuf proceeded to Basrah where Baridi fought 
and routed him.^ He escaped on one vessel, but the rest 
of his fleet was burned. He did not like passing by Siraf, 
so he made his way through the middle of the sea making 
for Oman. We heard what had happened to him and 
Ibn Maktum despatched one of his friends to Oman to 
condole with him and learn the facts ; he also sent him 
letters by this person. This friend of ours arrived in Oman 
some days before Yusuf ; then Yusuf arrived, and when he 
saw the letters he recollected his meeting with Ibn Maktum, 
spoke warmly of him, gave our friend five thousand dir- 
hems and sent to Ibn Maktum a present of the value of a 
hundred thousand dirhems, consisting of rarities from the 
seas. He also sent to each of the guests who had been 
present with Ibn Maktum a number of pieces of stuff of 
the finest and most splendid sorts. I was one of the 
recipients. 

(1) My colleague professor Bowman, Professor of Mineralogy, informs 
me that this story is absurd. 

(2) See Eclipse V. 51, His fleet was destroyed by fireshipa. 
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88. I was told the following by Abu'1-FadL We 
were told, he said, by a teacher of ours in Fars, a man of 
Qumm, how WasiP came to their city like a lion ; we went 
out to meet him, and were greatly impressed by his nobi- 
lity, intelligence and majesty. He made us a graceful 
speech wherein he made promises and held out hopes, and 
explained the justice and benevolence of the Sultan's 
views. Then he began to ask a series of intelligent quest- 
ions about our town, and about the Shaikhs there. 
Ultimately he asked about a man who was of no import- 
ance or celebrity, and only known to one of us in the 
assembly. Wasif began to extol him and ask about his 
circumstances and his children, which we thought silly. 
Then he said to us : Bring him here, only in a courteous 
fashion, as I am unwilling to send to summon him, for 
fear of alarming him. — So we fetched the man, and when 
Wasif 's eye fell on him, he rose to his full height and bade 
him sit on the cushion with himself. This proceeding 
discredited Wasif in our eyes, as we said : The man must 
be a fool. — Wasif proceeded to ask him about his wife, 
his daughters, and his sons, to which the Shaikh replied 
in a style that indicated weariness and surprise, and amaze- 
ment at his procedure. Then Wasif said to him : I fancy 
that you have forgotten me and decline to recognize me. — 
The Shaikh said : How could I fail to recognize the Prince 
(God sustain him !) who is so mighty and so eminent ? — 
Wasif said to him : None of that ! Do you know me well ? — 
The Shaikh said : No.— Then Wasif said : I am your 
bondman Wasif. — Then he turned to us and said : Elders 
of Qumm, I am a Dailemite captured on a certain occasion 
by a governor who raided them, my age being at the time 
ten or thereabout. I was brought to Qazwin and it so 
happened that this Shaikh was there and he purchased 
me and took me to Qumm, where he sent me to the same 
school as his own son, treating me as he treated him in 
giving a good education ; he further did this and that 
(enumerating a series of kindly acts) and was a good master, 
of whom he had never to complain ; they never beat him 
nor abused him, and fed and clothed him as they fed 
and clothed their own son. I lived with them, he said, 
on jbhe best terms till I reached maturity, and they would 
give me dirhems for my pleasures, indeed more than I 
required. Now from the time when I was a lad, whenever 
I got hold of any money I used to hoard it with a green- 



(1) Evidently Wasif Kamah, who was sent to Fars to suppress a 
rebellion in 298 A.H. See Eclipse iv, 30, 
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grocer who lived in a quarter called after someone (whom he 
named ; he also asked about the green-grocer, and was told 
that he was still there). Now when I became a strong 
man I wanted arms and was devoted to them, and my 
master in addition to what I have mentioned would bv^i 
for me anything I wanted, would not oppose my tasti?^^;; 
but was generous to me and would not resist anything thfeit: 
I desired. It happened that a certain soldier saw me, ancj:; 
said to me : How would you like to come out with me jtp 
Khorasan, and be mounted by me on a horse and receive 
all sorts of favours ? — I said : I will accompany you on con- 
dition that I am not to be your bondman or chattel ; I 
will buy myself a horse and arms, and follow you as a y^ 
tainer who has control over his own person ; should I $ee 
any procedure on your part of which I disapprove, I will 
quit you and you will have no right to object. — He said 
I agree. — So I went to the gTcen-grocer and asked for his 
account, and found that a considerable sum stood to my 
credit ; I took this, bought with it a horse and arms, and 
I took your clothes and having some dirhems in my 
possession accompanied the soldier and ran away from 
my master and went off to Khorasan with the lot. I 
went through various vicissitudes and as the days passed 
my fortunes rose till I reached my present position, being 
all the time the bond slave of this Shaikh ; and I beg you 
to ask him to sell me my person. — The man was aghast at 
this proposal, and said : I am the prince's slave ; the prince 
is free for God's sake, it is an honour to me to be his client, 
and both I and my descendants will be proud thereof.— 
Wasif said to a slave : Bring three talents. — They were 
brought, Wasif emptied the bags and handed the money to 
the Shaikh. Then he ordered clothes, horses, mules, 
scent and furniture to be brought to him, of which the 
value exceeded that of the money. Then he called for 
the Shaikh's son, and when he came, treated him with high 
respect, and presented him with ten thousand dirhenas, 
much raiment, horses and mules. Then he sent for the- 
green-grocer, and gave him five hundred dinars and 
quantity of raiment. He then sent presents to the wife 
and daughters of the Shaikh and to the green-grocer's 
family. Then he said to the Shaikh Enjoy, sir, the 
authority which Allah has bestowed on you with the 
confidence of one who knows that the governor is his clieiit 
and be assured that nothing which you bind shall be loosed 
by me, nor shall anything which you loose be* bound by 
me. — ^Then he turned to us and said : People of Qumm, 
you are my masters and teachers, there is no town on 
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earth whose citizens are dearer to me than you, nor to 
whom I have greater obligations. Enjoy in your affairs 
the hberty of a partner, who is in no respect different from 
myself, except in what religion forbids. Nor is there any 
difference between me and you save in three matters : 
Loyalty to the Sultan, guarding of the Hareem, and my 
disagreement with you in the matter of " rejection "i; 
for I have traversed the regions, crossed mountains and 
seas, and reached the extreme limits of East and West, 
but have never seen any one except yourselves who 
followed your creed. It is incredible that the whole of 
mankind should be in error and you only among all peoples 
in the right. ^ Then he asked each of us about our needs 
and attended to some of them, paying, however, twice 
as much attention to those of the Shaikh as he paid to 
ours. So we parted from him and he had become greatly 
ennobled in our eyes. Processions of suitors now came 
to the gate of the Shaikh, and people turned to him arid 
to his son for their requirements ; the two became the 
chieftains of the town. Wasif refused nothing, small or 
great, for which they asked him, till he went away from 
Qumm. 

The narrator added : I was informed by Abu'l-Hudhail 
that when Wasif was put in charge of Ears he abode in 
Shiraz, and treated the people with much condescension* 
His conduct was good, and he endeavoured to win the 
affection of the populace, even visiting the sick and at- 
tending funerals. Never, they said, have we seen a wiser 
governor. One day, he said, I saw him when he had come 
to the funeral of a humble individual, riding a horse, 
wearing a white tunic and a turban, with only three guards 
in attendance ; he stood up in the crowd and prayed over 
the deceased. There was in our place a weaver (whom 
he named) who professed to " enjoin right and forbid 
wrong.^" I saw this person deliberately come and stand 
by Wasif at prayer, and jostle him ; he put his elbow on 
Wasif 's chest and pushed him. One of Wasif 's attendants 
came up, disapproving of this, and wanted to remove the 
man ; Wasif directed an angry glance at this attendant 
who withdrew in alarm and left Wasif with the weaver. 



(1) Of the claims of all Caliphs but 'Alt. They so detested the first 
two Caliphs that no one could be found there whose name was either 
Abu Bakr or *Umar. 

(2) Wasif seems to have been mistaken in thinking that the people 
of Qtimm were unique in their religious opinions. 

(8) Technically the duty of the muhtasib or " censor/* 

5 
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I observed that Wasif drew himself together and made 
room for the weaver so that they could stand up to pray. 

89. The following was told me from a source which 1 
regard as trustworthy as having been narrated by 
Abu Ishaq Ibrahim b. al-Sari al-Zajjaj. I was present, he 
said, in the chamber of Abu'l-Qasim 'Ubaidallah b, 
Sulaiman when Abu Zunbur the Clerk was finding fault 
with him for trusting Abu'l-'Abbas b. al-Furat with his 
secrets and committing affairs to his charge. He useiJ 
strong language on the subject, and finally said to him : 
People say, vizier, that you are the orphan ward of Ibn 
al-Furat. — 'Ubaidallah replied : I am the ward of every 
competent person. 

90. A friend in whom I have confidence told me the 
following. I was told, he said, by Abu Ahmad al-Fadl 
b. 'Abd al-Rahman b, Ja'far, clerk of Shiraz, as follows. 
When I accompanied (he said) Abu 'Ali b. Muqlah to 
Baghdad ,1 and he made me his secretary, he tried to 
benefit me in every way and bestowed large sums upon 
me. I did not save anything, but let all the money slip 
through my fingers on singing-girls and wine. I squan^ 
dered it all. Now there was a Greek^ singing-girl whom 
I loved, and with whom my relations became notorious ; 
I spent all my earnings upon her till Abu 'Ali heard of it, 
and he kept reproaching me, upbraiding me, and forbidding 
me to leave his presence or be alone with her. One 
day I got away from him and went to my house ; my slave 
had fetched the singing-girl and got ready an entertain- 
ment with a quantity of fruit, choice delicacies, and excel- 
lent wine. I drank the whole night with her and was 
afraid I might neglect the vizier. My desire to remain 
with the singing-girl induced me to write a note to the 
vizier in which I apologized for my failing to appear, alleg- 
ing that there had been a movement of my bile which had 
distiu*bed my whole body so that I should be unable to come 
next morning to attend to my duties ; and I hoped he would 
accept this excuse. — Abu 'Ali b. Muqlah's reply came to 
me in his own handwriting between the lines of my letter^ ; 
it was most respectful and in delicate banter, playing on 
the word safra, which means both " bile " and " Greek 
girl*." I know, he said, the reason for your failure to 
appear, and am answering suitably. I am sending you a 

(1) See Index to the Eclipse, 

(2) Literally " yellow ". 

(S\ In a letter to a vizier wide space would be left between the linesv|; 
(4) In fact the jest is too course for translation, 
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sealed packet, and hope that its contents will satisfy you. — 
I opened the packet, and found it to contain a rail of 
mixed perfume, a quantity of camphor and musk, and 
two hundred gold dinars. 

Abu'l-Hassan 'Ali b. Harun b. al-Munajjim^ recited to 
me a couplet which he had composed about the Safra ; I 
never heard anything wittier than its sentiment, and it 
resembles the saying of Ibn Muqlah : 

The leech contemplated my features and said : 
*Tis the gall without doubt that is killing this lad. 
I marvelled how he hit the nail on the head 
When in what he meant he was wholly misled.2 

91. I was told the following by a citizen of Baghdad. 
A certain fanatic among us had five hundred lashes 
administered to him at one time and he neither moaned nor 
uttered a word. After some days he had a violent fever 
and beat himself about the head, shrieked like a camel, 
and repeatedly cried '' Pardon, pardon !" The following 
day a number of his fellow-prisoners came to him and said : 
You have disgraced us. Yesterday you received five 
hundred lashes and did not utter a sound. You have an 
attack of fever for an hour of the night and shriek ! He 
replied : The chastisement of God Almighty is the severest, 
and I cannot bear up against it. 

He proceeded : A certain governor had two men brought 
to him, of whom one had been convicted of atheism, 
while the other had incurred personal chastisement. The 
governor delivered the two men to one of his attendants 
and said : Decapitate this one (pointing to the atheist), 
and administer so many lashes to the other. — ^The 
attendant took the two, and was going off, when the man 
who was to be chastised stopped and said ; Your highness, 
deliver me to someone else, as I have no confidence that 
an irretrievable mistake will not be made.^ — The governor 
laughed, thinking it a good jest, and ordered the man to be 
released. This was done, and the atheist was beheaded. 

He proceeded : AHMahdi* son of Al-Mansur had 
brought before him a man charged with atheism. The 
Caliph asked him about the charge and the man said : I 

(1) Ob. 352, member of a family which produced many literary men 
of eminence. Yaqut in his life of this person introduces this story from 
the Table-talk, 

(2) If the lady had been French, "gall " which sounds like " Gavd" 
would represent the ambiguity. 

(3) i,e,y the executioner might decapitate the wrong man, 

(4) Caliph 158-169 A,H, 
5* 
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attest that there is no God but Allah only, who hath n<^: 
partner, and that Muhammad is his Apostle, and that 
Islam is my religion wherein I live, shall die, and shall be 
raised. — Al-Mahdi said to him : You enemy of Allah, you; 
only say this to save your life ; bring the scourges ! — They 
were brought, the Caliph ordered the man to be scourged, 
and this was done, but the man only confirmed what he 
had said. When the scourging became painful, he said 
to Al-Mahdi : Prince of Believers, fear Allah ! Your Judge- 
ment in my case is contrary to that of Allah and to that 
of His blessed Apostle. Allah, who is exalted, sent 
Muhammad to fight against mankind until they should 
say There is no God but Allah ; when they said it they 
rendered their lives and properties inviolable save for just 
reasons, and it was for Allah to reckon with them.^ And 
here are you sitting and urging me with blows to repudiate 
my faith so that you may put me to death ! — The Caliph 
was abashed, perceived that he had erred and ordered the 
man to be discharged. 

92. I was told the following by 'Abdallah b. Muham- 
mad b. 'Abdallah b. Muhammad b. 'Allan of Ahwaz. I 
was told, he said, by my grandfather^ Abu'l-Qasim b. 
'Allan the following narrative. We were talking about the 
sovereign and how his violence may be averted by the 
hours.^ We were visited, he said, by Abu YQsuf al-Baridi,* 
clerk of the Queen-mother,^ who demanded that I and 
Abu Yahya of Ramhurmuz should farm the Queen- 
mother's estates. He insisted, but we declined. Finally, 
on a' certain Thursday, he gave us a private audience, 
submitted us to a lengthy examination, and insisted that 
we should undertake to pay an enormous rent. We came 
near assenting, although it would have involved us in 
serious loss. I said to Abu Yahya : We must try hard to 
adjourn to-day's meeting, so as to get time to think what 
we are to do when we get away. — ^Now Abu Yusuf was a 
good talker, and Abu Yahya drew him into conversation, 
which he indeed monopolized, while Abu Yahya was silent. 
It was Abu Yusuf 's habit to say after every clause in his 
talk : Do you understand ? So each time Abu Yusuf 
asked this question Abu Yahya would say : No, I do not. 
Abu Yusuf would then repeat what he had said and go off to 

(1) If their profession of faith were insincere. 

(2) Probably great-grandfather is meant. 

(3) i.e., by delay. 

(4) The text has Yusuf al- Yazidi, but it seems clear that the person 
meant is the famous Abu Yusuf. See Index to the Eclipse, 

(5) The mother of Muqtadir. 
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another topic. So this went on till the day grew hot and 
the sun came near where we were. Abu Yusuf then went 
back to the subject of the farming and demanded that we 
should undertake it. I said to him : It is getting hot, and 
this matter will take an hour to settle : suppose we come 
back to-morrow. We mollified him, and he dismissed us. 
We went off and he summoned us for the next day ; but 
we wrote him a note to say that it was Friday, a crowded 
day, when one had to bathe and attend religious service, 
and that it was rare that any business could be commenced 
before service on a Friday and come to anything. How- 
ever we will come to you early on Saturday morning. — 
So he let himself be put off and summoned us for 
Saturday. We went, having made up our minds to 
assent, as we saw no means of escaping. When we came 
to his room he received a letter which he read, and which 
occupied his mind. So he dismissed us that .day. We 
departed, and he started off a little later, for the letter 
informed him that he was to be dismissed, and he hurried 
off before the arrival of the person who was to supersede 
him. So we were quit of him. 

93. The same narrator told the following. At a 
certain time an official came to us who was put in charge of 
Ahwaz by the Sultan ; (the narrator mentioned his name 
and his nisbah?-). He inquired into om* customs. and rnade 
certain demands from us. I with a number of other 
cultivators was affected by this demand. It meant, if 
carried out, the loss of our crops for the year, and of most 
of what we had paid for our lands. ^ My colleagues said 
to me ; You are the only person we have. See the man 
privately and offer him a doitceur and so relieve us from 
him. — So I went and had a private interview with the 
man and offered him a handsome douceur. He refused 
it. I approached the matter from various sides, but he 
would neither soften nor assent. I began to despair and 
was about to acknowledge failure and depart, but I said 
to him casually : My friend, you are making a serious 
mistake in your insistence. You are doing us an injustice 
and increasing our customs in a manner which will not be 
approved by the Sultan and will not profit you either. 
And besides, tell me : Are you sure that you are not 
already dismissed ? Possibly the order for your dismissal 
is on its way and will arrive in two or three days ; in that 

d) i.e., his family and local names. 

(2) Probably the meaning is that the increase of customs would de- 
preciate the value of the land. 
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case you will have ruined us, sinned against us, and missed 
this handsome douceur. There is a chance then that we 
may be saved, and that another governor may come who 
will either make no such demand upon us, or, if he makes 
it, will accept the douceur which we shall offer him. The 
mischief in that case will fall on you and no one else.— - 
When he heard this, he was convinced that I must have a 
a correspondent in Baghdad who sent me intelligence, and 
that I was aware that he was about to suffer a reverse. 
So he began to talk to me in a way which suggested to me 
that this had occurred. So I confirmed it and he felt 
sure that it was the case. So he agreed to accept the 
douceu/r and to stop the demand. Bankers' drafts for the 
money were delivered to him, and I obtained a signed 
declaration from him that the demand was cancelled. 
So I went away, having attained my end, and was secure. 
After five days and no more there arrived the order for his 
dismissal. I paid him a visit, and he began to thank me, 
and inform me of what had come to him. I let him suppose 
that I had had grounds for saying to him what I did. So 
I was relieved from the demand. 

94. I was told the following by Abu'l-Tayyib Muham- 
mad b. Ahmad b. 'Abd al-Mu'min who was in charge of 
the gates of the Judges in Ahwaz.^ I was told, he said, 
by one of the chevaliers dHndustrie^ in Baghdad about one 
of their leaders, who had become so wealthy and grand 
that he could afford to retire from his profession, but would 
instruct others in the practice. I enquired into the source 
of his fortune. He said : I studied Syriac so as to be able 
to Vead their service-books. I then donned a monk's 
attire, and proceeded to Samarra, where the Turkish 
officers were stationed. I solicited an interview With one 
of them. Being admitted, I said : I am the Monk of the — 
monastery (mentioning one in Syria), where I have been 
a monk for thirty years. I was asleep and saw the blessed 
Prophet, who seemed to have entered my monastery and 
invited me to accept Islam. I consented. He then said 
to me : Go to a certain officer who will take from you the 
profession of Islam, for he is one of the people of Paradise. 
So I am come to enter Islam at your hands. — The Turk 
was enraptured ; but he was not well-skilled in accepting a 

(1) This office, which appears to resemble that of usher, is rarely 
mentioned. 

(2) This phrase perhaps is the best rendering of the Arabic mukdi^ 
whose methods are illustrated by the heroes of Hamadhani's and Hariri's 
Maqamahs, Their devices for obtaining money were varied and un- 
scrupulous. 
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profession of Islam, and was discursive in his language. 
I tore off my zunnar^ and made profession of Islam in his 
presence. The Turk presented me with coin, clothes, and 
other things to the value of five thousand dirhems, and I 
returned to my dwelling. Next day I went in monk's 
attire to another officer in the morning, talked as I had 
talked to the former, and this officer gave me more than the 
other had given. I proceeded to go the round of a whole 
lot and obtained from them more than fifty thousand dir- 
hems. On one of those days I went to one of them, and it 
so happened that he was giving an entertainment at which 
the chief among them were present. I told the story of 
my dream, and then looking at them saw among them one 
of those whom I had already approached with my dream. 
I was in a terrible state of mind, and when I had finished 
recounting my dream and had made my profession of 
Islam at the hands of the Turk and he had ordered a 
present to be given me, I went out, but was followed by 
the slave of the other officer by his order, and when I had 
got some distance fi^om the house he arrested me and dragg- 
ed me to the dwelling of the first Turk. I was in despair 
and anticipating trouble ; I offered the slave all that I had 
on me if he would let me go. He declined. Then the 
Turk came, in a state of intoxication, and he said : Ho, ho, 
you have come to make fun of the Turks one by one and 
take their money, have you ? — I was distraught with terror, 
and said : Sir, I am only a poor impostor and earner 
of cuffs ; I did this in order to get something. — ^He said to 
me ; Did you suppose I was going to expose you in your 
town ? I am not the man to do it. As I have let the joke 
be played on me, let it be played on other people similarly. 
But are you not a — ^. I gave him a soft answer and offered 
my cheek to be cuffed, but he laughed and called for wine, 
and began to drink. I jested with him and he found me 
an agreeable companion, kept me with him, put a robe on 
me and gave me some dirhems. Then he called a number 
of Turkish officers and I came out to them in the guise of 
an earner of cuffs, and they jeered and laughed at me. 
The Turk told them the story and they laughed, I got 
from them under these conditions a further handsome 
sum, went off to Baghdad, and purchased myself with my 
winnings lands on which I support myself till now. 

End of Part VIII. 

(1) The belt worn by Christians. 

(2) Probably the speaker meant to add some words like *' an utter 
rogue." 

D. S. Margoliouth. 



